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Пояснительная записка. 

 

Содержание рабочей программы разрабатывается в соответствии с современными основными 

документами, регламентирующими деятельность ДОУ,  и строится на основе следующего 

нормативно-правового обеспечения:  

На Федеральном уровне: 
- Федеральный закон от 29  декабря 2012 №273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»; 

 

- Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации (Минобрнауки России) от 30 

августа 2013 №1014 г. Москва «Об утверждении Порядка организации и осуществления 

образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам - образовательным 

программам дошкольного образования»; 

 

- Постановление Главного государственного санитарного врача Российской Федерации от 15 мая 

2013 №26 г. Москва «Об утверждении СанПиН 2.4.1.3049-13 «Санитарно-эпидемиологические 

требования к устройству, содержанию и организации режима работы дошкольных образовательных 

организаций»; 

 

- Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации  от 17 октября 2013 г. №1155 

«Об утверждении Федеральный государственный образовательный стандарт дошкольного 

образования.»; 

 

- Письмо Рособрнадзора от 10.09.2013 N 01-50-377/11-555 «О соблюдении прав граждан при 

предоставлении платных дополнительных образовательных услуг в общеобразовательных 

организациях, расположенных на территории субъектов Российской Федерации и о нарушениях 

законодательства Российской Федерации об образовании в части обеспечения государственных прав 

граждан на получение общедоступного и бесплатного начального общего, основного общего и 

среднего (полного) общего образования»; 

 

- Закон РТ №44 от 28.07.2004 г. «О государственных языках РТ и других языках в РТ»; 

 

- Приказ Минтруда России №544н от 18 октября 2013 г. Об утверждении профессионального 

стандарта  «Педагог (педагогическая деятельность в сфере дошкольного, начального общего, 

основного общего, среднего общего образования) (воспитатель, учитель)». Зарегистрировано в 

Минюсте 6 декабря 2013  № 30550; 

 

- Письмо Министерства образования и науки Российской Федерации  от 27 марта 2000г. №27/901-6 

«О психолого-медико-педагогическом консилиуме (ПМПк) образовательного учреждения.» 

 

- Указ  Кабинета Министров РТ по принятию стратегии по развитию образования (30.12.2010, № 1174), 

которая предусматривает обучение русскоязычных детей татарскому языку в дошкольных 

учреждениях. 

 

 

На уровне дошкольного учреждения: 

- Образовательная программа МАДОУ «Детский сад № ?  » 

- Устав МАДОУ «Детский сад № ? комбинированного вида» Ново-Савиновского района г.Казани 

- Лицензия на право ведения образовательной деятельности № 6008 от 15.03.2015г. 

 

 

Согласно ФГОС ДО педагог «должен обладать основными компетенциями, необходимыми для 

создания социальной ситуации развития детей, соответствующей специфике дошкольного возраста», 

которое предполагает грамотное планирование воспитательно-образовательного процесса. 
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С целью оптимизации процесса планирования образовательной деятельности и в помощь педагогам 

по равномерному распределению программного материала и видов деятельности дошкольников, 

опираясь на учебно-методический комплект «Говорим по-татарски», нами было разработано 

методическое пособие с рекомендациями по обучению детей татарскому языку. 

В средней группе организация образовательного процесса по проекту «Минем өем» проводится в 

режимных моментах с учетом утреннего отрезка времени, прогулки на свежем воздухе, вечернего 

отрезка времени. 

В старшей группе — один раз в неделю в форме организованной образовательной деятельности и 

один раз в неделю в режимных моментах с учетом утреннего отрезка времени, прогулки на свежем 

воздухе, вечернего отрезка времени. 

В подготовительной группе — два раза в неделю в форме организованной образовательной 

деятельности и один раз в неделю в режимных моментах с учётом утреннего отрезка времени, 

прогулки на свежем воздухе, вечернего отрезка времени. 

В режимные моменты рекомендуется большое внимание уделять дидактическим играм, 

развивающим играм, словесным упражнениям, театрализованной деятельности, хороводным играм, 

играм малой подвижности, словесным, настольным играм, разучиванию стихотворения, работе в 

тетрадях, сюжетно-ролевые игры с использованием предметов-заместителей на бытовые, 

производственные темы, строительные, театрализованные игры, игры на закрепление правил 

дорожного движения и правил поведения на улицах города, пальчиковые игры, рисование под 

проговаривание текста палочкой, игры-забавы, настольно-печатные игры, дидактические игры, игры 

на развитие мелкой моторики, словесные и речевые игры, игры-имитации, чтение художественной 

литературы, где каждый ребёнок — активный участник, имеет роль, говорит на своём родном языке, 

используя знакомую лексику на татарском языке. 

Для закрепления пройденного материала проектов «Минем өем», «Уйный-уйный үсәбез», «Без инде 

хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар» для воспитателей групп предлагается обучающий игровой 

материал. 

Методические рекомендации разработаны на основе: 

– программы «Обучение русскоязычных детей татарскому 

языку в детском саду» (авторы Зарипова З.М., Кидрячева Р.Г., Камалова А.И., Алексеева Р.М., 

Исаева Р.С.); 

– учебно-методических комплектов «Татарча сөйләшәбез» — «Говорим по-татарски» для 

русскоязычных детей 4–7 лет (авторы 

Зарипова З.М., Кидрячева Р.Г., Камалова А.И., Камалова А.Д., Алексеева Р.М., Исаева Р.С., 

Нургалиева М.С., Ситдикова В.Р., 

Шарипова Л.А.); 

– санитарно-эпидемиологических правил и нормативов; 

– методического пособия в помощь педагогам ДОО в планировании работы в условиях реализации 

ФГОС ДОО «Татарча да 

яхшы бел, русча да яхшы бел» (автор Зарипова З.М., Камалова А.Д., Сафиуллина Ч.М., Миннекаева 

А.Т., Габдрахимова А.Х.); 

– региональной программы дошкольного образования «Сөенеч — Радость познания» (автор Шаехова 

Р.К.). 

Календарное планирование на каждый отрезок времени в режиме дня помогает педагогу равномерно 

распределить программный 

материал в течение месяца, своевременно закрепить его, избежать перегрузки, спешки. Правильно 

составленный план работы вносит 

ясность, предсказывает трудности, экономит время, повышает ответственность, облегчает работу, 

позволяет сосредоточить внимание на главных задачах реализации образовательной программы, 

придерживаясь основных принципов дошкольного образования 

в соответствии с ФГОС ДО. 
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I. Целевой раздел 
 

1. Цели и задачи реализации рабочей программы: 

 

Программа обеспечивает развитие личности детей дошкольного возраста в различных видах 

общения и деятельности с учетом их возрастных, индивидуальных психологических и 

физиологических особенностей и должна быть направлена на решение следующих задач: 

1) охраны и укрепления физического и психического здоровья детей, в том числе их 

эмоционального благополучия; 

2) обеспечения равных возможностей для полноценного развития каждого ребенка в период 

дошкольного детства независимо от места жительства, пола, нации, языка, социального статуса, 

психофизиологических и других особенностей (в том числе ограниченных возможностей здоровья); 

3) обеспечения преемственности целей, задач и содержания образования, реализуемых в рамках 

образовательных программ различных уровней (далее - преемственность основных образовательных 

программ дошкольного и начального общего образования); 

4) создания благоприятных условий развития детей в соответствии с их возрастными и 

индивидуальными особенностями и склонностями, развития способностей и творческого потенциала 

каждого ребенка как субъекта отношений с самим собой, другими детьми, взрослыми и миром; 

5) объединения обучения и воспитания в целостный образовательный процесс на основе 

духовно-нравственных и социокультурных ценностей и принятых в обществе правил и норм 

поведения в интересах человека, семьи, общества; 

6) формирования общей культуры личности детей, в том числе ценностей здорового образа 

жизни, развития их социальных, нравственных, эстетических, интеллектуальных, физических качеств, 

инициативности, самостоятельности и ответственности ребенка, формирования предпосылок учебной 

деятельности; 

7) обеспечения вариативности и разнообразия содержания Программы и организационных форм 

дошкольного образования, возможности формирования Программ различной направленности с 

учетом образовательных потребностей, способностей и состояния здоровья детей; 

8) формирования социокультурной среды, соответствующей возрастным, индивидуальным, 

психологическим и физиологическим особенностям детей; 

9) обеспечения психолого-педагогической поддержки семьи и повышения компетентности 

родителей (законных представителей) в вопросах развития и образования, охраны и укрепления 

здоровья детей; 

        10) квалифицированная коррекция недостатков в физическом и психическом развитии детей с 

нарушениями в развитии речи; 

       11) познавательно-речевое развитие; 

       12) обучение русских детей и детей других национальностей  татарскому языку,  используя 

УМК; 

      13) формирование основ патриотического воспитания с учетом возрастных категории детей 

гражданственности, уважение к правам, свободам человека, любви к окружающей природе, Родине, 

семье. 

 

Программа формируется как программа психолого-педагогической поддержки позитивной 

социализации и индивидуализации, развития личности детей дошкольного возраста и определяет 

комплекс основных характеристик дошкольного образования (объем, содержание и планируемые 

результаты в виде целевых ориентиров дошкольного образования). 

 Программа направлена на: 

создание условий развития ребенка, открывающих возможности для его позитивной 

социализации, его личностного развития, развития инициативы и творческих способностей на основе 

сотрудничества со взрослыми и сверстниками и соответствующим возрасту видам деятельности; 

на создание развивающей образовательной среды, которая представляет собой систему условий 

социализации и индивидуализации детей. 
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Для достижения целей Программы первостепенное значение имеют: 

-забота о здоровье, эмоциональном благополучии и своевременном  всестороннем развитии каждого 

ребенка; 

-создание в группе атмосферы гуманного и доброжелательного  отношения  ко всем воспитанникам, 

что позволяет растить  их общительными, добрыми и любознательными, инициативными, 

стремящимися к самостоятельному творчеству; 

-максимальное использование  различных видов детской деятельности, их интеграция в целях 

повышения эффективности воспитательно-образовательного процесса; 

- творческая организация воспитательно-образовательного процесса; 

- вариативность использования образовательного материала, позволяющая развивать творчество в 

соответствии  с интересами и наклонностями каждого ребенка; 

- уважительное отношение к результатам детского творчества; 

- единство подходов в воспитании детей  в условиях дошкольного образовательного учреждения и 

семьи; 

- соблюдение в работе детского сада и  начальной школы преемственности, исключающей 

умственные и физические перегрузки в содержании образования детей дошкольного возраста, 

обеспечивая отсутствие давления предметного обучения. 

 

2. Принципы и подходы к формированию Программы 

 принцип развивающего образования, целью которого является развитие ребенка. 

Развивающий характер образования реализуется через деятельность каждого ребенка в зоне его 

ближайшего развития; 

 сочетание принципа научной обоснованности и практической применимости. 

Содержание программы соответствует основным положениям возрастной психологии и дошкольной 

педагогики; 

 соответствие  критериям полноты, необходимости и достаточности, то есть позволять 

решать поставленные цели и задачи только на необходимом и достаточном материале, максимально 

приближаться к разумному «минимуму»; 

 единство воспитательных, развивающих и обучающих целей и задач процесса 

образования детей дошкольного возраста, в процессе реализации которых формируются такие знания, 

умения и навыки, которые имеют непосредственное отношение к развитию детей дошкольного 

возраста; 

принцип интеграции образовательных областей 

 -социально-коммуникативное развитие; 

-познавательное развитие; 

-речевое развитие; 

-художественно-эстетическое развитие; 

-физическое развитие. 

в соответствии с возрастными возможностями и особенностями воспитанников, спецификой и 

возможностями образовательных областей; 

 комплексно-тематический принцип построения образовательного процесса;  

 решение программных образовательных задач в совместной деятельности взрослого и 

детей и самостоятельной деятельности детей не только в рамках непосредственно 

образовательной деятельности, но и при  проведении режимных моментов в 

соответствии со спецификой дошкольного образования; 

 построение образовательного процесса на адекватных возрасту формах работы с детьми. 

Основной формой работы с детьми дошкольного возраста и ведущим видом 

деятельности для них является игра. 

 принципы гуманизации, дифференциации и индивидуализации, непрерывности и 

системности образования. 

Отражение принципа гуманизации в образовательной программе означает: 

— признание уникальности и неповторимости личности каждого ребенка; 

— признание неограниченных возможностей развития личного потенциала каждого ребенка; 

— уважение к личности ребенка со стороны всех участников образовательного процесса. 
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Дифференциация и индивидуализация воспитания и обучения обеспечивает развитие ребенка 

в соответствии с его склонностями, интересами и возможностями. Осуществляется этот принцип через 

создание условий для воспитания и обучения каждого ребенка с учетом индивидуальных 

особенностей его развития. 

Реализация принципа непрерывности образования требует связи всех ступенек дошкольного 

образования, начиная с раннего и младшего дошкольного возраста до старшей и подготовительной к 

школе групп. Приоритетом с точки зрения непрерывности образования является обеспечение к концу 

дошкольного детства такого уровня развития каждого ребенка, который позволит ему быть успешным 

при обучении по программам начальной школы. Соблюдение принципа преемственности требует не 

только и не столько овладения детьми определенным объемом информации, знаний, сколько 

формирование у дошкольника качеств, необходимых для овладения учебной деятельностью - 

любознательности, инициативности, самостоятельности, произвольности  и др. 

 Чтобы отвечать принципу системности, Основная образовательная программа  представляет 

собой целостную систему высокого уровня: все компоненты в ней взаимосвязаны и взаимозависимы. 

Содержание образовательной программы  основывается на положениях культурно-

исторической теории Л.С.Выготского и отечественной научной психолого-педагогической школы о 

закономерностях развития ребенка в дошкольном возрасте и обеспечивать в целом: 

 сохранение и укрепление здоровья воспитанников; 

 формирование у детей адекватной уровню образовательной программы  целостной картины мира; 

 интеграцию личности воспитанника в национальную, российскую и мировую культуру; 

 формирование   основ  социальной  и жизненной адаптации   ребенка; 

 развитие позитивного эмоционально-ценностного отношения к окружающей среде, практической 

и духовной деятельности человека; 

 развитие  потребности  в реализации  собственных  творческих способностей. 

 

 

3. Характеристика особенностей развития воспитанников дошкольного возраста 

 

Возрастная  характеристика, контингента детей  3-4  лет. 

Физическое   развитие 

3-хлетний  ребенок  владеет  основными  жизненно  важными   движениями  (ходьба,  бег,  

лазание,  действия  с  предметами).  Возникает  интерес  к  определению  соответствия  движений  

образцу.  Дети  испытывают  свои  силы  в  более  сложных  видах  деятельности, но  вместе  с  тем  им  

свойственно  неумение  соизмерять  свои  силы  со  своими  возможностями. 

Моторика  выполнения  движений  характеризуется  более  или  менее  точным  

воспроизведением  структуры  движения,  его фаз, направления  и  т.д.  К  4-м  годам  ребенок  может  

без  остановки  пройти  по  гимнастической  скамейке,  руки  в  стороны;  ударять мяч  об  пол  и  

ловить  его  двумя  руками  (3  раза  подряд);  перекладывать  по  одному  мелкие  предметы  (пуговицы,  

горошины  и т.п. – всего  20  шт.)  с  поверхности  стола  в  небольшую  коробку  (правой  рукой). 

Начинает  развиваться  самооценка  при  выполнении  физических  упражнений,  при  этом  дети  

ориентируются  в значительной  мере  на  оценку  воспитателя. 

3-4-х летний  ребенок  владеет  элементарными  гигиеническими  навыками  самообслуживания 

(самостоятельно  и  правильно  моет  руки  с  мылом  после  прогулки,  игр,  туалета;  аккуратно  

пользуется  туалетом:  туалетной  бумагой,  не  забывает  спускать  воду  из  бачка  для  слива;  при  

приеме  пищи  пользуется  ложкой, салфеткой;  умеет  пользоваться носовым  платком;  может  

самостоятельно  устранить  беспорядок  в  одежде,  прическе,  пользуясь  зеркалом,  расческой). 

Социально-коммуникативное  развитие 

К трем годам ребенок достигает определенного уровня социальной компетентности: он 

проявляет интерес к другому человеку, испытывает доверие к нему, стремится к общению и 

взаимодействию со взрослыми и сверстниками. У ребенка возникают личные симпатии, которые 

проявляются в желании поделиться игрушкой, оказать помощь, утешить. Ребенок испытывает 
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повышенную потребность в эмоциональном контакте со взрослыми, ярко выражает свои чувства - 

радость, огорчение, страх, удивление, удовольствие и др. Для налаживания контактов с другими 

людьми использует речевые и неречевые (взгляды, мимика, жесты, выразительные позы и движения) 

способы общения. Осознает свою половую принадлежность («Я мальчик», «Я девочка»). 

Фундаментальная  характеристика ребенка трех лет  - самостоятельность  («Я сам», «Я могу»). Он 

активно заявляет о своем желании быть, как взрослые (самому есть, одеваться), включаться в 

настоящие дела (мыть посуду, стирать, делать покупки и т.п.)». Взаимодействие и общение детей 

четвертого года жизни имеют поверхностный характер, отличаются ситуативностью, 

неустойчивостью, кратковременностью, чаще всего инициируются взрослым. 

Для детей 3х летнего возраста характерна  игра рядом. В игре дети выполняют отдельные 

игровые действия, носящие условный характер. Роль осуществляется фактически, но не называется. 

Сюжет игры - цепочка из 2х действий; воображаемую ситуацию удерживает взрослый. К 4м годам 

дети могут объединяться по 2-3 человека, для разыгрывания простейших сюжетно-ролевых игр. 

Игровые действия взаимосвязаны, имеют четкий ролевой характер. Роль называется, по ходу игры 

дети могут менять роль. Игровая цепочка состоит из 3-4 взаимосвязанных действий. Дети 

самостоятельно удерживают воображаемую ситуацию. 

Речевое  развитие 

Общение  ребенка  в  этом  возрасте  ситуативно,  инициируется  взрослым, неустойчиво, 

кратковременно. Осознает  свою  половую  принадлежность. Возникает  новая  форма  общения  со  

взрослым – общение  на познавательные темы,  которое  сначала  включено  в  совместную  со  

взрослым  познавательную  деятельность. 

Уникальность речевого развития детей в этом возрасте состоит в том, что в этот период ребенок 

обладает повышенной чувствительностью к языку, его звуковой и смысловой стороне. В младшем 

дошкольном возрасте осуществляется переход от исключительного господства ситуативной 

(понятной только в конкретной обстановке) речи к использованию и ситуативной, и контекстной 

(свободной от наглядной ситуации) речи.  Овладение  родным  языком  характеризуется  

использованием  основных  грамматических  категорий  (согласование,  употребление  их  по  числу, 

времени  и  т.д.,  хотя  отдельные  ошибки  допускаются)  и  словаря  разговорной  речи.  Возможны  

дефекты  звукопроизношения. 

Познавательное  развитие 

В развитии познавательной сферы расширяются и качественно изменяются способы и средства 

ориентировки ребенка в окружающей обстановке.  Ребенок  активно использует  по  назначению  

некоторые  бытовые  предметы, игрушки, предметы-заместители   и  словесные  обозначения  объектов  

в  быту,  игре, общении.  Формируются  качественно  новые  свойства  сенсорных  процессов:  

ощущение  и  восприятие.  В  практической  деятельности  ребенок  учитывает  свойства  предметов  

и  их  назначение:  знает  название  3-4  цветов  и  2-3  форм;  может  выбрать  из  3-х  предметов  разных  

по  величине  «самый  большой».  Рассматривая  новые  предметы (растения,  камни  и  т.п.)  ребенок 

не  ограничивается  простым  зрительным  ознакомлением,  а  переходит  к  осязательному,  слуховому  

и  обонятельному  восприятию.  Важную  роль  начинают  играть  образы  памяти.  Память  и  внимание  

ребенка  носит  непроизвольный,  пассивный   характер.  По  просьбе  взрослого  ребенок  может  

запомнить  не  менее  2-3 слов  и  5-6  названий  предметов.  К  4-м  годам  способен  запомнить  

значительные  отрывки  из  любимых  произведений..  Рассматривая  объекты,  ребенок  выделяет  

один,  наиболее  яркий  признак  предмета,  и  ориентируясь  на  него,  оценивает  предмет  в  целом.  

Его  интересуют  результаты  действия,  а  сам  процесс  достижения  еще не  умеет  прослеживать. 

Конструктивная   деятельность   в  3-4  года  ограничивается  возведением  несложных  

построек  по  образцу   (из  2-3 частей)  и  по  замыслу.  Ребенок  может  заниматься,  не  отрываясь,  

увлекательным  для  него  деятельностью  в  течение  5  минут. 
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Художественно-эстетическое  развитие 

Ребенок  с  удовольствием  знакомится  с элементарными  средствами  выразительности   (цвет,  

звук, форма, движения, жесты),  проявляется  интерес  к  произведениям  народного  и  классического  

искусства,  к  литературе  (стихи,  песенки,  потешки),  к  исполнению  и  слушанию  музыкальных 

произведений. 

Изобразительная  деятельность  ребенка  зависит  от  его  представлений  о  предмете.  В  3-4  

года  они  только  начинают  формироваться.  Графические  образы  бедны,  предметны,  схематичны.  

У  одних  дошкольников  в  изображении  отсутствуют  детали,  у  других  рисунки  могут  быть  более  

детализированы.  Замысел  меняется  по  ходу  изображения.  Дети  уже  могут  использовать  цвет.  

Большое  значение для развития  моторики  в  этом  возрасте  имеет  лепка.  Ребенок  может  вылепить  

под  руководством  взрослого  простые  предметы.  В  3-4 года  из-за  недостаточного  развития  мелких  

мышц  руки,  дети  не  работают  с  ножницами,  апплицируют  из  готовых геометрических  фигур.  

Ребенок  способен  выкладывать  и  наклеивать  элементы  декоративного  узора  и  предметного  

схематичного  изображения  из  2-4  основных  частей. 

В  музыкально-ритмической  деятельности  ребенок   3-4  лет  испытывает  желание  слушать  

музыку и  производить  естественные  движения под  звучащую музыку.  К  4  годам  овладевает 

элементарными  певческими  навыками  несложных  музыкальных  произведений. Ребенок  хорошо  

перевоплощается  в  образ  зайчика,  медведя, лисы,  петушка  и  т.п.  в  движениях,  особенно  под  

плясовую  мелодию.  Приобретает  элементарные  навыки  подыгрывания  на  детских  ударных  

музыкальных  инструментах  (барабан,  металлофон).  Закладываются  основы  для  развития  

музыкально-ритмических  и  художественных  способностей. 

Возрастная  характеристика детей  4-5  лет 

К пяти годам складывается «психологический портрет» личности, в котором важная роль 

принадлежит компетентности, в особенности интеллектуальной (это возраст «почемучек»), а также 

креативности. 

Физическое  развитие 

В  этом  возрасте  продолжается   рост  всех  органов  и  систем,  сохраняется  потребность  в  

движении.  Двигательная активность становится целенаправленной, отвечает индивидуальному опыту 

и интересу, движения становятся осмысленными, мотивированными и управляемыми. Сохраняется 

высокая эмоциональная значимость процесса деятельности для ребенка, неспособность завершить ее 

по первому требованию. Появляется способность к регуляции двигательной активности.У детей 

появляется интерес к познанию себя, своего тела, его строения, возможностей. У детей возникает 

потребность действовать совместно, быстро, ловко, в едином для всех детей темпе; соблюдать 

определенные интервалы во время передвижения в разных построениях, быть ведущим. Уровень 

функциональных возможностей повышается. 

Позитивные  изменения  наблюдаются  в  развитии  моторики.  Дошкольники  лучше 

удерживают  равновесие  перешагивая  через  небольшие  преграды., нанизывает  бусины  (20 шт.)  

средней  величины  (или  пуговицы)  на  толстую  леску. 

В  4-5  лет  у  детей  совершенствуются  культурно-гигиенические  навыки  (хорошо  освоен  

алгоритм  умывания,  одевания,  приема  пищи):  они  аккуратны  во  время  еды,  умеют  правильно  

надевать обувь,  убирают  на  место   свою  одежду,  игрушки,  книги.  В  элементарном   

самообслуживании  (одевание,  раздевание,  умывание  и  др.)  проявляется  самостоятельность  

ребенка. 

Социально-коммуникативное  развитие 

К  5  годам  у  детей  возрастает интерес и потребность в общении, особенно со сверстниками, 

осознание своего положения среди них. Ребенок приобретает способы взаимодействия с другими 

людьми. Использует речь и другие средства общения для удовлетворения разнообразных 
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потребностей. Лучше ориентируется в человеческих отношениях: способен заметить эмоциональное 

состояние близкого взрослого, сверстника, проявить внимание и сочувствие.У  детей  формируется  

потребность  в  уважении  со  стороны  взрослого,   для  них  оказывается  чрезвычайно  важной  его  

похвала.  Это  приводит  к  их  повышенной  обидчивости  на  замечания.  Повышенная  обидчивость  

представляет  собой  возрастной  феномен. Совершенствуется  умение  пользоваться установленными  

формами    вежливого  обращения. 

В игровой деятельности  появляются  ролевые  взаимодействия.  Они указывают  на  то,  что  

дошкольники  начинают  отделять  себя  от  принятой  роли.  В  процессе  игры  роли  могут  меняться.  

В  этом возрасте  начинают появляться  постоянные партнеры  по  игре.  В  общую  игру  может  

вовлекаться  от  двух  до  пяти  детей, а продолжительность совместных  игр  составляет  в среднем  

15-20 мин. 

Ребенок начитает регулировать свое поведение в соответствии с принятыми в обществе 

нормами; умеет довести начатое дело до конца (соорудить конструкцию, убрать игрушки, правила 

игры и т. п.)  -  проявление  произвольности. 

У детей начинает формироваться способность контролировать свои эмоции в движении, чему 

способствует освоение ими языка эмоций (гаммы переживаний, настроений). Эмоциональность 

пятилетнего ребенка отличается многообразием способов выражения своих чувств: радости, грусти, 

огорчения, удовольствия. Ребенок способен проявить сочувствие, сопереживание, которое лежит в 

основе нравственных поступков. 

К  5-ти  годам  в элементарном выполнении отдельных поручений (дежурство по столовой, уход 

за растениями и животными)  проявляется  самостоятельность. 

Речевое  развитие 

Изменяется  содержание  общения  ребенка  и  взрослого.  Оно выходит  за  пределы  конкретной  

ситуации,  в  которой оказывается  ребенок.  Ведущим  становится  познавательный  мотив.  

Информация,  которую  ребенок  получает  в  процессе  общения,  может  быть  сложной  и  трудной  

для  понимания,  но  она  вызывает  интерес. 

В  речевом  развитии  детей  4-5  лет  улучшается  произношение  звуков (кроме  сонорных)  и 

дикция.  Речь  становится  предметом  активности  детей.  Они  удачно  имитируют  голоса  животных,  

интонационно  выделяют  речь  тех  или  иных  персонажей.  Интерес  вызывают ритмическая  

структура  речи,  рифмы.  Развивается  грамматическая  сторона  речи.  Дети занимаются  

словотворчеством   на  основе  грамматических  правил.  Речь  детей  при  взаимодействии  друг  с  

другом  носит  ситуативный  характер,  а  при  общении  со  взрослым  становится  внеситуативной. 

Познавательное развитие 

В  познавательном  развитии  4-5  летних  детей  характерна  высокая  мыслительная  

активность.  5-ти летние  «почемучки»   интересуются  причинно-следственными  связями  в  разных  

сферах  жизни  (изменения  в  живой  и  неживой  природе,  происхождение  человека),  

профессиональной  деятельностью  взрослых  и  др.,  то  есть  начинает  формироваться  представление  

о  различных  сторонах  окружающего  мира.  К  5-ти  годам  более  развитым  становится  восприятие. 

Дети  оказываются  способными  назвать  форму  на  которую  похож  тот  или  иной  предмет.  Они  

могут  вычленять  в  сложных  объектах  простые  формы  и  из  простых  форм  воссоздавать  сложные  

объекты.  Дети  способны  упорядочить  группы  предметов  по  сенсорному  признаку – величине, 

цвету;  выделить  такие  параметры,  как  высота, длина  и  ширина.  Совершенствуется  ориентация  в 

пространстве.  Возрастает объем  памяти.  Дети  запоминают  до  7-8  названий  предметов.  Начинает  

складываться  произвольное  запоминание:  дети  способны  принять  задачу  на  запоминание,  помнят  

поручения  взрослых,  могут  выучить  небольшое  стихотворение  и  т.д.  Начинает   развиваться  

образное  мышление.  Дети  оказываются  способными  использовать  простыне  схематизированные  
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изображения  для  решения  несложных задач. Увеличивается  устойчивость  внимания.  Ребенку  

оказывается  доступной  сосредоточенная  деятельность  в  течение  15-20 минут. 

Усложняется  конструирование.  Постройки  могут  включать  5-6  деталей.  Формируются  

навыки  конструирования  по  собственному  замыслу,  а  также  планирование  последовательности  

действий. 

Художественно-эстетическое  развитие 

На  пятом  году  жизни  ребенок  осознаннее  воспринимает  произведения  художественно-

изобразительно-музыкального  творчества,  легко  устанавливает  простые  причинные  связи  в  

сюжете,  композиции  и  т.п.,  эмоционально  откликается  на  отраженные  в  произведении искусства  

действия,  поступки,  события,  соотносит  увиденное со  своими  представлениями  о  красивом,  

радостном,  печальном,  злом  и  т.д.  У ребенка  появляется  желание  делиться  своими  впечатлениями  

от  встреч  с  искусством,  со  взрослыми  и  сверстниками.  Продолжает  развиваться  воображение.  

Формируются  такие  его особенности,  как  оригинальность  и  произвольность.  Дети  могут  

самостоятельно  придумать  небольшую  сказку  на  заданную  тему. 

Значительное  развитие  получает  изобразительная  деятельность.  Рисунки становятся  

предметным  и  детализированным. В  этом  возрасте  дети рисуют  предметы  прямоугольной,  

овальной  формы,  простые изображения  животных. Дети  могут  своевременно насыщать  ворс кисти 

краской, промывать  по  окончании  работы.   Графическое  изображение  человека  характеризуется  

наличием  туловища,  глаз,  рта,  носа,  волос,  иногда  одежды  и  ее  деталей.  Дети  могут вырезать  

ножницами  по  прямой,  диагонали,  к  5  годам  овладевают  приемами  вырезывания  предметов  

круглой  и  овальной  формы.  Лепят  предметы  круглой,  овальной,  цилиндрической  формы,  

простейших  животных,  рыб, птиц. 

К  5-ти  годам  ребенок  выполняет  элементарные  танцевальные  движения  (пружинка,  

подскоки,  кружение  и т.д.).  Может  петь  протяжно,  при  этом  вместе  начинать  и  заканчивать  

пение.  Развитию исполнительской  деятельности  способствует доминирование в данном  возрасте 

продуктивной  мотивации  (спеть  песню, станцевать  танец, сыграть  на  инструменте).  Дети  делают  

первые  попытки  творчества. 

 

Возрастная  характеристика  детей  5-6  лет 

Физическое  развитие 

Продолжается  процесс  окостенения  скелета  ребенка.  Дошкольник  более  совершенно  

овладевает  различными  видами  движений.  Тело  приобретает  заметную  устойчивость.  Дети  к  6  

годам  уже  могут  совершать  пешие  прогулки,  но  на  небольшие  расстояния.  Шестилетние  дети  

значительно  точнее  выбирают  движения,  которые  им  надо  выполнить.  У  них  обычно  отсутствуют  

лишние  движения,  которые  наблюдаются  у  детей  3-5  лет. В  период  с  5  до  6  лет  ребенок  

постепенно  начинает   адекватно  оценивать  результаты  своего  участия  в  играх  соревновательного  

характера.  Удовлетворение  полученным  результатом  к  6  годам  начинает  доставлять  ребенку  

радость,  способствует  эмоциональному  благополучию  и  поддерживает  положительное  отношение 

к себе  («я  хороший,  ловкий»  и  т.д.). Уже  начинают  наблюдаться  различия  в  движениях  мальчиков  

и девочек (у  мальчиков  - более  прерывистые,  у девочек – мягкие, плавные). 

К  6  годам  совершенствуется  развитие  мелкой  моторики  пальцев  рук.  Некоторые дети  

могут  продеть  шнурок  в  ботинок  и  завязать  бантиком. 

В  старшем  возрасте  продолжают  совершенствоваться  культурно-гигиенические  навыки:  

умеет  одеться  в  соответствии  с  условиями  погоды,  выполняет  основные  правила  личной гигиены, 

соблюдает  правила  приема  пищи, проявляет  навыки  самостоятельности.  Полезные  привычки  

способствуют  усвоению  основ  здорового  образа  жизни. 

Речевое  развитие 
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Общение  детей  выражается  в свободном  диалоге  со  сверстниками  и  взрослыми,  выражении 

своих  чувств  и  намерений  с  помощью  речевых  и  неречевых  (жестовых,  мимических,  

пантомимических)  средств. 

Продолжает  совершенствоваться  речь,  в  том  числе ее  звуковая  сторона.  Дети могут  

правильно  воспроизводить  шипящие,  свистящие и  сонорные  звуки.  Развивается  фонематический  

слух,  интонационная  выразительность  речи  при  чтении  стихов  в  сюжетно-ролевой  игре  и в  

повседневной  жизни. Совершенствуется  грамматический  строй  речи.  Дети  используют  все  части  

речи,  активно  занимаются  словотворчеством.  Богаче  становится  лексика:  активно  используются 

синонимы  и  антонимы.  Развивается  связная речь:  дети  могут  пересказывать,  рассказывать  по  

картинке,  передавая  не  только  главное,  но  и  детали. 

Познавательное развитие 

В  познавательной  деятельности  продолжает  совершенствоваться  восприятие  цвета,  формы  

и  величины,  строения  предметов;  представления  детей  систематизируются. Дети  называют  не 

только  основные  цвета  и  их  оттенки,  но  и  промежуточные  цветовые  оттенки;  форму  

прямоугольников, овалов, треугольников. К  6-ти  годам  дети  легко  выстраивают  в  ряд – по  

возрастанию  или  убыванию – до  десяти  предметов  разных  по  величине.  Однако  дошкольники  

испытывают трудности  при  анализе пространственного  положения  объектов,  если  сталкиваются  с  

несоответствием  формы  и  их пространственного  расположения.   В  старшем  дошкольном  возрасте  

продолжает  развиваться  образное  мышление.  Дети  способны  не  только  решить  задачу  в  

наглядном  плане,  но  и  совершить  преобразования  объекта.  Продолжают  совершенствоваться  

обобщения,  что  является  основой  словесно-логического  мышления.  5-6  лет  -  это  возраст  

творческого  воображения.  Дети  самостоятельно  могут  сочинить  оригинальные  правдоподобные  

истории.  Наблюдается  переход  от  непроизвольного  к  произвольному  вниманию. 

Конструирование  характеризуется   умением  анализировать  условия,  в  которых  протекает  

эта  деятельность.  Дети  используют и  называют  различные  детали  деревянного  конструктора.  

Могут  заменять  детали  постройки  в  зависимости  от  имеющегося  материала.  Овладевают  

обобщенным  способом  обследования  образца.  Конструктивная  деятельность  может  

осуществляться  на  основе  схемы,  по  замыслу  и по  условиям.  Дети  могут  конструировать  из 

бумаги,  складывая  ее  в  несколько  раз (2,4,6 сгибов);  из  природного   материала. 

Социально-коммуникативное  развитие 

Дети  проявляют  высокую  познавательную  активность.  Ребенок  нуждается  в  

содержательных  контактах  со  сверстниками.  Их  речевые  контакты  становятся  все  более  

длительными  и  активными.  Дети  самостоятельно  объединяются  в  небольшие  группы  на  основе  

взаимных  симпатий.  В  этом  возрасте  дети  имеют  дифференцированное  представление  о  своей  

гендерной принадлежности  по  существенным  признакам  (женские  и мужские  качества,  

особенности  проявления  чувств). 

В  игровой  деятельности  дети  шестого  года  жизни  уже  могут распределять  роли  до  начала 

игры  и  строят  свое  поведение,  придерживаясь  роли.  Игровое взаимодействие  сопровождается  

речью,  соответствующей  и по  содержанию,  и  интонационно  взятой роли.  Речь,  сопровождающая  

реальные  отношения  детей,  отличается  от  ролевой  речи.  При  распределении    ролей могут  

возникать  конфликты,  связанные с  субординацией   ролевого  поведения.  Наблюдается организация  

игрового  пространства,  в  котором  выделяются  смысловой  «центр»  и  «периферия».  В  игре  дети  

часто  пытаются  контролировать  друг  друга  -  указывают,  как  должен  вести  себя  тот  или  иной  

персонаж. 

Ребенок  пытается  сравнивать  ярко  выраженные  эмоциональные  состояния,  видеть  

проявления  эмоционального  состояния  в  выражениях, жестах,  интонации  голоса.  Проявляет  

интерес  к  поступкам  сверстников. 



 12 

В  трудовой  деятельности освоенные  ранее  виды  детского  труда  выполняются  качественно, 

быстро,  осознанно.  Активно  развиваются  планирование  и  самооценивание  трудовой  деятельности. 

Художественно-эстетическое  развитие 

В  изобразительной  деятельности  5-6  летний  ребенок  свободно  может  изображать  

предметы  круглой,  овальной,  прямоугольной формы, состоящих  из  частей  разной  формы  и  

соединений  разных  линий.  Расширяются  представления  о  цвете  (знают  основные  цвета  и  оттенки, 

самостоятельно может  приготовить  розовый  и  голубой  цвет).  Старший  возраст – это  возраст  

активного  рисования.  Рисунки могут  быть  самыми  разнообразными  по  содержанию:  это  

жизненные впечатления  детей,  иллюстрации  к  фильмам  и  книгам,  воображаемые ситуации.  

Обычно  рисунки  представляют  собой  схематичные  изображения  различных  объектов,  но могут  

отличаться  оригинальностью  композиционного  решения. Изображение  человека  становится  более  

детализированным  и  пропорциональным.  По  рисунку  можно  судить  о  половой  принадлежности  

и  эмоциональном  состоянии  изображенного человека. Рисунки  отдельных  детей  отличаются  

оригинальностью,  креативностью. В  лепке    детям  не  представляется  трудности  создать  более  

сложное  по  форме  изображение.   Дети  успешно  справляются  с  вырезыванием  предметов  

прямоугольной  и  круглой  формы  разных  пропорций. 

Старших  дошкольников  отличает  яркая  эмоциональная  реакция на  музыку.  Появляется  

интонационно-мелодическая  ориентация  музыкального  восприятия.  Дошкольники  могут  петь  без  

напряжения,  плавно,  отчетливо  произнося  слова;  свободно  выполняют  танцевальные  движения:  

полуприседания с  выставлением  ноги  на пятку,  поочередное  выбрасывание  ног  вперед в  прыжке  

и  т.д.  Могут  импровизировать,  сочинять  мелодию  на  заданную  тему. Формируются  

первоначальные  представления  о жанрах  и видах  музыки. 

Возрастная  характеристика детей  6-7 лет 

Физическое  развитие 

К  7   годам  скелет  ребенка  становится  более  крепким,  поэтому  он  может  выполнять  

различные  движения,  которые  требуют гибкости,  упругости, силы.  Его тело  приобретает  заметную  

устойчивость,  чему  способствует  усиленный  рост  ног. Ноги  и  руки  становятся  более  

выносливыми,  ловкими,  подвижными.  В  этом  возрасте  дети уже  могут  совершать  довольно  

длительные  прогулки,  долго бегать,  выполнять  сложные  физические  упражнения. 

У  семилетних  детей  отсутствуют  лишние  движения.  Ребята  уже  самостоятельно,  без  

специальных  указаний  взрослого,  могут  выполнить  ряд  движений  в  определенной  

последовательности,  контролируя   их,  изменяя  (произвольная регуляция  движений). 

Ребенок  уже  способен  достаточно  адекватно  оценивать  результаты  своего  участия  в  

подвижных  и  спортивных  играх  соревновательного  характера.  Удовлетворение  полученным  

результатом  доставляет  ребенку  радость  и  поддерживает  положительное отношение  к  себе  и  

своей команде  («мы  выиграли,  мы  сильнее»). 

Имеет  представление  о  своем  физическом  облике  (высокий,  толстый,  худой,  маленький  и  

т.п.)  и  здоровье,  заботиться  о  нем. Владеет  культурно-гигиеническими  навыками  и  понимает  их  

необходимость. 

Социально-коммуникативное  развитие 

К семи годам у ребенка ярко проявляется уверенность в себе и чувство собственного 

достоинства, умение отстаивать свою позицию в совместной деятельности. Семилетний ребенок 

способен к волевой регуляции поведения, преодолению непосредственных желаний, если они 

противоречат установленным нормам, данному слову, обещанию. Способен проявлять волевые 

усилия в ситуациях выбора между «можно» и «нельзя», «хочу» и «должен». Проявляет настойчивость, 

терпение, умение преодолевать трудности. Может сдерживать себя, высказывать просьбы, 
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предложения, несогласие в социально приемлемой форме. Произвольность поведения — один из 

важнейших показателей психологической готовности к школе. 

Самостоятельность ребенка проявляется в способности без помощи взрослого решать 

различные задачи, которые возникают в повседневной жизни (самообслуживание, уход за растениями 

и животными, создание среды для самодеятельной игры, пользование простыми безопасными 

приборами — включение освещения, телевизора, проигрывателя и т.п.). 

В  сюжетно-ролевых играх  дети  7-го  года  жизни  начинают  осваивать  сложные  

взаимодействия  людей, отражающих характерные  значимые  жизненные  ситуации,  например, 

свадьбу,  болезнь и т.п.  Игровые  действия  становятся  более  сложными,  обретают  особый  смысл,  

который не всегда  открывается  взрослому.  Игровое  пространство  усложняется. В  нем  может  быть  

несколько  центров,  каждый из  которых  поддерживает  свою  сюжетную  линию.  При  этом  дети  

способны  отслеживать  поведение  партнеров  по  всему  игровому  пространству  и  менять  свое  

поведение  в  зависимости  от  места  в  нем (например,  ребенок обращается  к  продавцу  не  просто 

как покупатель/,  а  как  покупатель-мама). Если логика игры требует появления  новой роли, то 

ребенок может по ходу  игры  взять  на  себя  новую  роль,  сохранив при этом роль, взятую  ранее. 

Семилетний  ребенок умеет заметить изменения настроения взрослого и сверстника, учесть 

желания других людей; способен к установлению устойчивых контактов со сверстниками. Ребенок 

семи лет отличается большим богатством и глубиной переживаний, разнообразием их проявлений и в 

то же время большей сдержанностью эмоций. Ему свойственно «эмоциональное предвосхищение» — 

предчувствие собственных переживаний и переживаний других людей, связанных с результатами тех 

или иных действий и поступков («Если я подарю маме свой рисунок, она очень обрадуется»). 

Речевое  развитие 

Происходит  активное  развитие  диалогической  речи.  Диалог  детей  приобретает характер  

скоординированных предметных  и  речевых  действий.  В  недрах  диалогического  общения старших 

дошкольников  зарождается  и  формируется  новая  форма  речи -  монолог. Дошкольник  внимательно 

слушает  рассказы  родителей,  что  у  них  произошло  на  работе,  живо  интересуется  тем,  как  они  

познакомились,  при  встрече  с незнакомыми  людьми  спрашивают,  кто  это,  есть  ли  у  них  дети  и  

т.п. 

У  детей  продолжает  развиваться  речь:  ее  звуковая  сторона,  грамматический  строй,  лексика. 

Развивается  связная  речь.  В  высказываниях  детей  отражаются  как  расширяющийся  словарь,  так  

и  характер  обобщений,  формирующихся  в  этом  возрасте.  Дети  начинают активно употреблять  

обобщающие  существительные,  синонимы,  антонимы,  прилагательные  и  т.д. 

Познавательное развитие 

Познавательные  процессы  претерпевают  качественные  изменения;  развивается  

произвольность  действий.  Наряду  с  наглядно-образным  мышлением  появляются  элементы  

словесно-логического  мышления.  Продолжают  развиваться   навыки  обобщения  и  рассуждения,  

но  они  еще  в  значительной  степени  ограничиваются  наглядными  признаками  ситуации.  

Продолжает  развиваться  воображение,  однако  часто  приходится  констатировать  снижение 

развития  воображения  в  этом  возрасте  в  сравнении  со  старшей  группой.  Это  можно  объяснить  

различными  влияниями,  в  том  числе  средств  массовой  информации,  приводящими  к  

стереотипности   детских  образов.    Внимание  становится  произвольным,  в  некоторых  видах  

деятельности  время  произвольного  сосредоточения  достигает  30  минут.  У  детей  появляется  

особы  интерес  к  печатному слову,  математическим  отношениям.  Они  с  удовольствием  узнают  

буквы,  овладевают звуковым  анализом  слова,  счетом  и  пересчетом  отдельных  предметов. 

К  7  годам  дети  в  значительной  степени  освоили  конструирование  из  строительного  

материала. Они  свободно  владеют  обобщенными  способами  анализа  как  изображений,  так  и  

построек.  Свободные  постройки  становятся  симметричными и  пропорциональными.  Дети  точно  
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представляют  себе  последовательность,  в  которой  будет  осуществляться  постройка.  В  этом  

возрасте  дети уже  могут  освоить  сложные  формы  сложения  из  листа  бумаги  и  придумывать  

собственные.  Усложняется  конструирование  из  природного  материала. 

Художественно-эстетическое  развитие 

В  изобразительной  деятельности  детей  6-7 лет  рисунки  приобретают   более  

детализированный  характер,  обогащается их  цветовая  гамма.  Более  явными  становятся  различия  

между  рисунками  мальчиков  и девочек. Мальчики  охотно  изображают  технику,  космос,  военные  

действия;  девочки  обычно  рисуют  женские  образы:  принцесс,  балерин,  и  т.д.  Часто встречаются  

бытовые  сюжеты: мама  и  дочка,  комната  и  т.п.   При  правильном  подходе  у  детей  формируются  

художественно-творческие  способности  в  изобразительной  деятельности.   Изображение  человека  

становится еще  более  детализированным  и  пропорциональным.  Появляются  пальцы  на  руках,  

глаза,  рот,  нос,  брови,  подбородок. Одежда может  быть  украшена  различными  деталями.   

Предметы,  которые  дети  лепят  и  вырезывают,  имеют  различную  форму,  цвет, строение,  по-

разному расположены  в  пространстве.  Вместе  с  тем  могут  к  7-ми  годам  передать  конкретные  

свойства  предмета  с  натуры. Семилетнего ребенка характеризует активная деятельностная позиция, 

готовность к спонтанным решениям, любопытство, постоянные вопросы к взрослому, способность к 

речевому комментированию процесса и результата собственной деятельности, стойкая мотивация 

достижений, развитое воображение. Процесс создания продукта носит творческий поисковый 

характер: ребенок ищет разные способы решения одной и той же задачи. Ребенок семи лет достаточно 

адекватно оценивает результаты своей деятельности по сравнению с другими детьми, что приводит к 

становлению представлений о себе и своих возможностях. 

Значительно  обогащается  индивидуальная  интерпретация  музыки.  Ребенок  определяет  к  

какому  жанру  принадлежит  прослушанное  произведение.  Чисто  и  выразительно поет,  правильно 

передавая  мелодию  (ускоряя, замедляя).  Дошкольник  может  самостоятельно придумать  и  показать  

танцевальное  или  ритмическое  движение. 

 

4.  Целевые ориентиры  образования:  

 Общие положения 

Специфика дошкольного детства и системные особенности дошкольного образования делают 

неправомерными требования от ребёнка дошкольного возраста конкретных образовательных 

достижений. Поэтому результаты освоения Программы представлены в виде целевых ориентиров 

дошкольного образования и представляют собой возрастные характеристики возможных достижений 

ребёнка к концу дошкольного образования.  

Целевые ориентиры: 

 не подлежат непосредственной оценке; 

 не являются непосредственным основанием оценки как итогового, так и промежуточного уровня 

развития детей;  

 не являются основанием для их формального сравнения с реальными достижениями детей; 

 не являются основой объективной оценки соответствия установленным требованиям 

образовательной деятельности и подготовки детей;  

 не являются непосредственным основанием при оценке качества образования.  

Целевые ориентиры выступают основаниями преемственности дошкольного и начального 

общего образования. При соблюдении требований к условиям реализации Программы настоящие 

целевые ориентиры предполагают формирование у детей дошкольного возраста предпосылок учебной 

деятельности на этапе завершения ими дошкольного образования. 

 

 Содержание основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка 
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Реализация образовательных целей и задач Программы направлена на достижение целевых 

ориентиров дошкольного образования, которые описаны как основные (ключевые) характеристики 

развития личности ребенка. Основные (ключевые) характеристики развития личности представлены в 

виде характеристик возможных достижений воспитанников на этапе завершения дошкольного 

образования и являются определенным отражением образовательных воздействий при реализации 

основных образовательных областей:  

  социально – коммуникативное развитие; 

 познавательное развитие; 

 речевое развитие; 

 художественно – эстетическое развитие; 

 физическое развитие.  

К 7 годам – по завершению дошкольного образования – ребенок способен: 

  использовать основные культурные способы деятельности; 

- принимать собственные решения, опираясь на свои знания и умения в различных видах 

деятельности. 

  проявлять инициативу и самостоятельность в разных видах деятельности – игре, общении, 

конструировании и др.; выбирать себе род занятий, участников по совместной деятельности; 

  проявлять положительное отношение к миру, другим людям и самому себе; чувство 

собственного достоинства; адекватно проявлять свои чувства (в том числе чувство веры в себя), 

сопереживать неудачам и сорадоваться успехам других; 

  активно взаимодействовать со сверстниками и взрослыми и участвовать в совместных играх, 

стараясь продуктивно разрешать конфликты, договариваясь, учитывая интересы и чувства других; 

  следовать социальным нормам поведения и правилам в разных видах деятельности, во 

взаимоотношениях со взрослыми и сверстниками, проявляя способность к волевым усилиям;  

  проявлять развитое воображение в разных видах деятельности, и, прежде всего, в игре;  

  выражать свои мысли и желания, демонстрируя достаточно хорошее владение устной речью; 

использовать речь для выражения своих мыслей, чувств и желаний в ситуации общения; 

  контролировать свои движения и управлять ими;  

  соблюдать правила безопасного поведения и личной гигиены. 

К основным (ключевым) характеристикам возможных достижений воспитанников относится 

также то, что на этапе завершения дошкольного образования ребенок: 

  владеет разными формами и видами игры, различает условную и реальную ситуации, умеет 

подчиняться разным правилам и социальным нормам;  

 - проявляет любознательность, задаёт вопросы взрослым и сверстникам, интересуется 

причинно-следственными связями, пытается самостоятельно придумывать объяснения явлениям 

природы и поступкам людей; склонен наблюдать, экспериментировать;  

 - обладает начальными знаниями о себе, о природном и социальном мире, в котором он живёт; 

знаком с произведениями детской литературы, обладает элементарными представлениями из области 

живой природы, естествознания, математики, истории и т.п.; у него складываются предпосылки 

грамотности; 

 - подвижен, вынослив, владеет основными движениями, у него развита крупная и мелкая 

моторика. 

Все перечисленные выше характеристики являются необходимыми предпосылками для перехода 

на следующий уровень начального общего образования, успешной адаптации к условиям жизни в 

общеобразовательной организации и требованиям образовательной деятельности. 
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Степень реального развития этих характеристик и способности ребенка их проявлять к моменту 

перехода на следующий уровень образования может существенно варьировать у разных детей в силу 

различий в условиях жизни и индивидуальных особенностей развития конкретного ребенка. 

Особенности оценки основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка  

Освоение примерной основной образовательной программы не сопровождается проведением 

промежуточной и итоговой аттестаций воспитанников.  

Оценка индивидуального развития детей может проводиться педагогом в ходе внутреннего 

мониторинга становления основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка, 

результаты которого могут быть использованы только для оптимизации образовательной работы с 

группой дошкольников и для решения задач индивидуализации образования через построение 

образовательной траектории для детей, испытывающих трудности в образовательном процессе или 

имеющих особые образовательные потребности.  

Мониторинг осуществляется в форме регулярных наблюдений педагога за детьми в 

повседневной жизни и в процессе непосредственной образовательной работы с ними. 

В качестве показателей оценки основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка 

выделены внешние (наблюдаемые) проявления этих характеристик у ребенка в поведении, в 

деятельности, во взаимодействии со сверстниками и взрослыми, которые отражают становление этой 

характеристики на протяжении всего дошкольного возраста. Для построения развивающего 

образования система мониторинга становления основных (ключевых) характеристик развития 

личности ребенка учитывает необходимость организации образовательной работы в зоне его 

ближайшего развития. Поэтому диапазон оценки выделенных показателей определяется уровнем 

развития интегральной характеристики - от возможностей, которые еще не доступны ребенку, до 

способности проявлять характеристики в самостоятельной деятельности и поведении.  

Общая картина по группе позволит выделить детей, которые нуждаются в особом внимании 

педагога и в отношении которых необходимо скорректировать, изменить способы взаимодействия. 

Данные мониторинга должны отражать динамику становления основных (ключевых)  

характеристик, которые развиваются у детей на протяжении всего образовательного процесса. 

Прослеживая динамику развития основных (ключевых) характеристик, выявляя, имеет ли она 

неизменяющийся, прогрессивный или регрессивный характер, можно дать общую психолого-

педагогическую оценку успешности воспитательных и образовательных воздействий взрослых на 

разных ступенях образовательного процесса, а также выделить направления развития, в которых 

ребенок нуждается в помощи. 

Выделенные показатели отражают основные моменты развития дошкольников, те 

характеристики, которые складываются и развиваются в дошкольном детстве и обуславливают 

успешность перехода ребенка на следующий возрастной этап. Поэтому данные мониторинга – 

особенности динамики становления основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка 

в дошкольном образовании – окажут помощь и педагогу начального общего образования для 

построения более эффективного взаимодействия с ребенком в период адаптации к новым условиям 

развития на следующем уровне образования. 

Планируемые результаты в части, формируемой участниками образовательных 

отношений (парциальные программы): 

Этнокультурная составляющая: 

1)  Ребенок обладает начальными знаниями о своей стране – РФ, о Республике Татарстан: о 

народах проживающих в республике, о его природном и социальном мире, знаком с произведениями 

детской литературы писателей и поэтов РТ, с работами художников РТ. 

2) Ребенок проявляет интерес к изучению татарского (русского языка); у него сформированы 

первоначальные умения и навыки практического владения татарским (русским) языком в устной 

форме; умеет воспринимать и понимать татарскую(русскую) речь на слух; говорит по-татарски (по-

русски) в пределах доступной им тематики, усвоенных слов, грамматических форм, синтаксических 

конструкций и несложных образцов связной речи. 

Приоритетные направления МАДОУ: 

Коррекция речи: 
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3) В итоге проведенной логопедической работы ребенок с ФФН (ОНР) подготовительной 

группы владеет правильным произношением всех звуков речи в различных позициях, четко 

дифференцирует их,  различает понятия «звук», «твердый звук», «мягкий звук», «глухой звук», 

«звонкий звук», «слог», «предложение» на практическом уровне, называет последовательность слов в 

предложении, слогов и звуков в словах,  производит элементарный звуковой анализ и синтез, читает 

и правильно понимает прочитанное, в пределах изученной программы,  отвечает на вопросы о 

содержанию прочитанного, ставит вопросы к текстам и пересказывать их,   выкладывает из букв 

разрезной азбуки и печатает слова различного слогового состава, предложения с применением всех 

усвоенных правил правописания. 

 

  

Карта развития как средство мониторинга становления основных (ключевых) 

характеристик развития личности ребенка. 

Оценка становления основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка 

осуществляется с помощью заполнения педагогами карт развития. Карта развития – удобный 

компактный инструмент, который позволяет педагогу оперативно фиксировать результаты 

наблюдений за детьми в процессе образовательной деятельности, интерпретировать данные и 

использовать результаты анализа данных при проектировании образовательного процесса. 

Использование карт развития позволяет отметить динамику в развитии отдельных детей и сопоставить 

результаты каждого ребенка с продвижением группы в целом. Выделенные и включенные в карту 

развития показатели развития основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка 

выступают для педагогов в качестве ориентиров, на которые они должны опираться во время 

ежедневных наблюдений за поведением детей в повседневной жизни, при решении образовательных 

задач, в свободной деятельности, в ситуациях общения и др. Для заполнения карты воспитателю нет 

необходимости организовывать специальные ситуации. При оценивании педагог использует 

сложившийся определенный образ ребенка, те сведения, которые накопились за определенное время 

наблюдений.  

Наблюдаемые проявления основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка, 

которые выделены в качестве показателей их оценки, оцениваются педагогами количественно в 

зависимости от его возраста, индивидуальных особенностей и ситуации, в которой они проявляются. 

На основе полученной оценки можно судить не только о соответствии развития характеристик 

конкретного ребенка возрастным возможностям, т.е о зоне актуального развития, но и зоне его 

ближайшего развития, если приводимые в картах возможности еще в полной мере не «принадлежат» 

ребенку, но устойчиво проявляются в ситуации присутствия взрослого или с его помощью. 

Если педагог сомневается в оценивании, то ему необходимо провести дополнительно 

наблюдение за ребенком в определенных видах свободной деятельности.  

Карты развития ориентированы на то, что в итоге мониторинга на основе наблюдения будет 

представлена информация об общей картине развития всех детей группы и о месте каждого ребенка в 

ней. 

Применение данного метода при оценке становления основных (ключевых)  характеристик 

развития личности ребенка дает довольно полную и достоверную диагностическую картину и имеет 

большую ценность для организации образовательного процесса. Карта развития как диагностический 

инструмент дает возможность педагогу одновременно оценить качество текущего образовательного 

процесса и составить индивидуальную картину развития ребенка в соответствии с заданными 

целевыми ориентирами.  

Периодичность проведения оценки развития основных (ключевых) характеристик позволит 

оценить динамику их развития у каждого ребенка, что важно для анализа эффективности созданных 

психолого-педагогических условий, образовательного процесса. Неизменяющийся характер развития 

основных (ключевых) характеристик с низкими показателями или динамика регрессивного характера 

у ребенка требуют взаимодействия педагога с психологом не только для анализа особенностей 

развития данного ребенка, но и социальной ситуации развития, характера взаимодействия 
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окружающих с ним. Поэтому при необходимости используется психологическая диагностика развития 

детей, которую проводят квалифицированные специалисты (педагоги-психологи, психологи) 

организации, осуществляющей образовательную деятельность, или Центра психолого-

педагогической, медицинской и социальной помощи. Психологическая диагностика позволит понять 

причины подобной динамики и разработать необходимые мероприятия для создания данному ребенку 

оптимальных условий развития. 

Результаты психологической диагностики могут использоваться для решения задач 

психологического сопровождения и проведения квалифицированной коррекции развития детей. 

Участие ребёнка в психологической диагностике допускается только с согласия его родителей 

(законных представителей).  

 Оценка качества реализации образовательной Программы дошкольного образования 

Объектом при оценивании качества образовательного процесса являются условия, созданные для 

реализации образовательной Программы, и степень их соответствия требованиям Стандарта.  

Условия реализации Программы должны обеспечивать полноценное развитие личности детей во 

всех основных образовательных областях, а именно: в сферах социально–коммуникативного, 

познавательного, речевого, художественно-эстетического и физического развития личности детей на 

фоне их эмоционального благополучия и положительного отношения к миру, к себе и к другим людям. 

Выполнение требований к условиям реализации Программы обеспечивает создание социальной 

ситуации развития для участников образовательных отношений, включая создание образовательной 

среды.  

Оценка качества реализации Программы основывается, прежде всего, на изучении психолого-

педагогических условий и предметно-развивающей среды. 

Развивающая предметно-пространственная среда обеспечивает максимальную реализацию 

образовательного потенциала пространства и материалов, оборудования и инвентаря для развития 

детей дошкольного возраста в соответствии с особенностями каждого возрастного этапа, охраны и 

укрепления их здоровья, учёта особенностей и коррекции недостатков их развития. 

При оценивании предметно-развивающей среды необходимо учитывать, чтобы при организации 

пространства групповых помещений была обеспечена возможность для общения и совместной 

деятельности детей и взрослых (в том числе детей разного возраста), во всей группе и в малых группах, 

для двигательной активности детей, а также возможности для уединения. Важно, чтобы предметно-

развивающая среда была содержательно-насыщенной, трансформируемой, полифункциональной, 

вариативной, доступной и безопасной.  

Для качественного образовательного процесса необходимо обеспечить психолого-

педагогические условия, включающие: 

1) уважение взрослых к человеческому достоинству детей, формирование и поддержка их 

положительной самооценки, уверенности в собственных возможностях и способностях; 

2) использование в образовательной деятельности форм и методов работы с детьми, 

соответствующих их возрастным и индивидуальным особенностям (недопустимость как 

искусственного ускорения, так и искусственного замедления развития детей); 

3) построение образовательной деятельности на основе взаимодействия взрослых с детьми, 

ориентированного на интересы и возможности каждого ребёнка и учитывающего социальную 

ситуацию его развития; 

4) поддержка взрослыми положительного, доброжелательного отношения детей друг к другу и 

взаимодействия детей друг с другом в разных видах деятельности;  

5) поддержка инициативы и самостоятельности детей в специфических для них видах 

деятельности; 

6) возможность выбора детьми материалов, видов активности, участников совместной 

деятельности и общения; 
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7) защита детей от всех форм физического и психического насилия1;  

8) поддержка родителей (законных представителей) в воспитании детей, охране и укреплении их 

здоровья, вовлечение семей непосредственно в образовательную деятельность. 

Для детей с ограниченными возможностями здоровья необходимо создать особые условия для 

диагностики и коррекции нарушений развития и социальной адаптации, оказания ранней 

коррекционной помощи на основе специальных психолого-педагогических подходов и наиболее 

подходящих для этих детей языков, методов, способов общения и условий, в максимальной степени 

способствующих получению дошкольного образования, а также социальному развитию этих детей, в 

том числе посредством организации инклюзивного образования детей с ограниченными 

возможностями здоровья. 

Особое место в оценке качества реализации образовательной Программы занимает изучение 

взаимодействия педагога с детьми, что требует от педагога наличия необходимых компетенций, 

позволяющих ему: 

 обеспечивать эмоциональное благополучие детей в группе; 

 поддерживать индивидуальность и инициативу воспитанников; 

 обеспечивать условия для позитивного и продуктивного взаимодействия детей в группе;  

 реализовывать развивающее образование;  

 эффективно взаимодействовать с родителями (законными представителями) по вопросам 

образования ребёнка, непосредственного вовлечения их в образовательную деятельность. 

Для оценки психолого-педагогических условий необходимо осуществлять (на основе 

разработанной системы критериев и показателей наблюдения) мониторинг  взаимодействия педагога 

с детьми в образовательном процессе и создания им необходимой образовательной среды. 

Результаты мониторинга становления основных (ключевых) характеристик развития личности 

ребенка не могут быть использованы для оценки качества реализации образовательной Программы. 

Однако динамика становления основных (ключевых) характеристик развития личности ребенка может 

выступать одним из показателей эффективности деятельности педагога по реализации Программы, 

уровнем владения необходимыми профессиональными и общекультурными компетенциями, 

характеристикой, отражающей качества анализа данных мониторинга и выработанных мероприятий 

по корректировке образовательного процесса и изменения психолого–педагогических условий. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

II. Содержательной раздел 

                                                 
1 Подпункт 9 пункта 1 статьи 34 Федерального закона от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации» (Собрание законодательства Российской Федерации, 2012, № 53, ст. 7598; 2013, 

№ 19, ст. 2326). 
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1.   Аңлатма язуы. 

Балалар бакчасында татар теленә өйрәтү программасы (алга таба программа) “Мәктәпкәчә төп 

гомуми белем бирү программасы структурасына Федераль дәүләт таләпләре”нә (РФ Мәгариф һәм фән 

министрлыгының 23.11.2009 елда 655 нче карары нигезендә расланган) нигезләнеп төзелде.  

Программа 4 яшьтән 7 яшькә кадәр булган рус телле балаларның татарча аралашырга өйрәтү 

эшчәнлекләренең эчтәлеген чагылдыра. Программа мәктәпкәчә яшьтәге баланың үсеш 

закончалыкларына, шәхси һәм эшлекле якын килү турындагы фундаменталь тикшеренүләргә, тел 

өйрәтү процессында методик стандарт итеп кабул ителгән коммуникатив технология принципларына 

(Л. С. Выготский, П. Я. Гальперин, В. В. Давыдов, Е. А. Пассов)  чагылыш тапкан фәнни 

тикшеренүләргә, гамәли эшкәртмәләр һәм методик киңәшләргә, мәктәпкәчә мәгариф системасы 

эшчәнлеген ачыклаучы норматив хокукый актлар, нигезләмәләренә көйләнгән. 

Программа принциплары. 

        Коммуникативлылык принцибы – балаларны татар телен аралашу чарасы буларак куллануга 

әзерләүгә корылган. Телне фән буларак түгел, ә аралашу чарасы буларак өйрәтү. 

        Интеграция һәм дифференциация принцибы – һәр сөйләм төренең үз үзәнчәлеген исәпкә алу, 

тәрбияче сөйләмен техник чаралар ярдәмендә (аудио-, видеоязмада) тыңлау (аудирование), тел 

үзәнчәлекләрен төрле күнегүләрдә бирү, балаларның диалогик сөйләмен үстерү; 

       Күрсәтмәлелек принцибы – тел өйрәтүне көндәлек тормыштагы һәр төрле эшчәнлеккә бәйле 

рәвештә, аларның тирә-юньне танып белүенең төп чарасы булып торган уен аша үткәрү; 

       Тел өйрәтү, тәрбия һәм үстерү бурычларының бер-берсе белән тыгыз бәйләнештә тормышка 

ашыру принцибы; 

       Барлык белем бирү өлкәләрен берләштерү (интегральләштерү) принцибы: аралашу, танып-белү, 

социальләштерү, физик культура, сәламәтлек, хезмәт, иминлек, матур әдәбият, иҗади сәнгать, музыка. 

        Дәвамчанлык принцибы – балалар бакчасы һәм башлангыч мәктәптә эзлеклелекне күздә тоту; 

       Белем бирүне комплекслы-тематик принципка корып оештыру; 

       Белем бирү эшчәнлегенең мотивлашкан булу принцибы - бала материалны үзе өчен кызык 

булганда, үзенең шәхси ихтыяҗларына туры килгәндә генә кабул итә һәм фикерли башлый.  Телне 

өйрәтү процессында әкияти сюжетлар карау, кызыклы таныш геройлар (Акбай, Мияу) белән очрашу, 

уен элементларын куллану – тел материалын өйрәнүнең мотивлашкан булуын тәэмин итә. Телне 

аралашу, уен ситуацияләренә бәйләп өйрәнгәндә, балалар тел өйрәнүнең практик әһәмиятен тоялар, 

эмоциональ күтәренкелек туа һәм  алар тел материалын бик теләп үзләштерәләр.  

         Белем бирү эшчәнлегенең дидактик принцибы - гадидән катлаулыга таба бару. 

         Индивидуальләштерү принцибы - тел өйрәткәндә социаль шәхес сыйфатларын үстерүне күздә 

тоту. Балаларның яшь үзәнчәлекләрен исәпкә алу. 

Татар телен өйрәтүдә кулланыла торган чаралар. 

1. Эшчәнлек эшкәртмәләре, диагностик материаллар. 

2. Тавышлы күрсәтмәлелек (һәр проект өчен аудиоязмалар, анимацион сюжетлар, 

мультфильмнар). 

3. Картиналы һәм картиналы-дидактик күрсәтмәлелек(таратма һәм күрсәтмә рәсемнәр, җырлы-

биюле уеннар, театр эшчәнлеге өчен материаллар. 

4. Символик, график күрсәтмәлелек (пиктограммалар). 

5. Күләмле күрсәтмәлелек (макетлар, муляжлар, уенчыклар) 

6. Интерактив уеннар. 

7. Эш дәфтәрләре. 

Эш төрләре һәм формалары.  

Программа бурычларын үтәүдә эш формаларының, практик гамәли алымнарның, чараларның 

әһәмияте зур. Төп эш төрләре булып түбәндәгеләр тора: 

1. Предметлар белән эш: тасвирлау, уенчык белән диалог төзү, уен һәм әкиятләрдә катнашу. 

2. Рәсемнәр белән эш: тасвирлау, үстерешле диалог.  

3. Сюжетлы-рольле уеннар; 

4. Әйлән-бәйлән, җырлы-биюле уеннар өйрәнү (аудиоязмага таянып). 

5. Театральләштерү, сәхнәләштерү (бармак театры, битлекләр, костюмнар, театр күрсәтү (әти-

әниләргә, башка төркем балаларына). 
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6. Хәрәкәтле уеннар: туп белән уеннар, “Командир” уены, әйлән-бәйлән уен, зарядка уеннары. 

7. Иҗади һәм ситуатив уеннар: рольле уеннар, интервью, ситуатив күнегүләр. 

8. Ситуатив, логик күнегүләрне ишетеп, аңлап эшләү.  

9. Үстерелешле диалоглар (зурлар һәм яшьтәшләре белән үзара аралашу). 

10. Аудиоязмалар тыңлау, кушылып әйтү, җырлау, кабатлау, ишеткән сүзне рәсемдә табып 

күрсәтү. 

11. Анимацион сюжетлар, мультфильмнар карау. 

12. Интерактив уеннар. 

Татарча сөйләшергә өйрәткәндә куелган минимум бурычлар. 

Программа өч проектны һәм аларның  төп максатларын һәм бурычларын үз эченә ала: 

“Минем өем” проекты (4-5 яшь). 

Максат: Татар теленә кызыксыну уяту, аралашу теләге тудыру. 

Бурычлар: 1. Сүз байлыгы булдыру, сөйләмдә активлаштыру. 

          2. Гади диалогта катнаша белү, хәтер, зиһен үстерү. 

          3. Бер – береңне тыңлау, ишетү сыйфатлары тәрбияләү. 

“Уйный – уйный үсәбез” проекты (5-6 яшь). 

Максат: Үзара һәм зурлар белән көндәлек тормышта татарча аралашуга чыгу. 

Бурычлар: 1. Сүз байлыгын арттыру, сөйләм күнекмәләре формалаштыру.  

          2. Гади сорауларны аңлап җавап бирү, мөрәҗәгать итә белү, көндәлек яшәештә аралашу. 

          3. Әдәпле  итеп кара-каршы сөйләшә  белү күнекмәләрен тәрбияләү. 

“Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты (6-7 яшь). 

Максат: Балаларның көнкүрешкә, табигатькә, җәмгыятькә кагылышлы сүзләр исәбенә сөйләмнәрен 

баету, сүз һәм сүзтезмәләрне төрле ситуацияләрдә кулланышка кертү. 

Бурычлар:1. Сөйләмне аралашу чарасы буларак камилләштерү, файдалана белү күнекмәләренә өйрәтү. 

2. Мөстәкыйль фикер йөртергә, җавап бирергә  күнектерү, балада үзенең сөйләме белән 

кызыксыну  һәм сизгерлек уяту. 

3. Сөйләм әдәбе (сорау, гозер, мөрәҗәгать итү, рәхмәт белдерү, исәнләшү, саубуллашу) 

кагыйдәләрен камилләштерү. 

Укыту методик комплектының эчтәлеге. 

Һәр проект түбәндәгеләрне үз эченә ала: 

1) тематик план; 

2) эшчәнлек конспектлары;  

3) балалар һәм әти-әниләр өчен эш дәфтәрләре; 

4) аудиоязмалар; 

5) анимацион күренешләр; 

6) күрсәтмә, таратма материаллар; 

7) диагностик материаллар. 

“Минем өем” проекты. (4-5яшьлек балалар өчен) 

Лексик минимум – якынча 62 сүз һәм сөйләм үрнәкләре. 

Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, сау бул, 

әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, эч, туп, зур, 

кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, өч, дүрт, биш (49 сүз) 

Сөйләм үрнәкләре: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? (13 

сүз) 

Проектның эчтәлеге түбәндәге темалардан тора: 

 гаилә 

 ашамлыклар 

 уенчыклар 

 саннар 

Атна дәвамында 20 шәр минутлык 3 эшчәнлек оештырыла. 
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2. Перспективно-тематическое планирование содержания организованной 

деятельности детей. 
 

 

Тематик план. 

Актив сyзләр Сөйләм yрнәге Аудиоязма 

Эш дәфтәре 

Мультфильм 

Гаилә – 18  сәгать (1-18) 

Әти 

әни 

 

малай 

кыз 

 

мин 

исәнмесез 

сау булыгыз 

 

 

 

исәнме 

 

 

эт 

песи 

 

 

 

 

әйе 

юк 

сау бул 

 

 

әби  

бабай 

 

 

 

 

 

 

 

әйбәт 

-Бу кем? 

-Әти (әни, бабай, әби, кыз, малай). 

 

-Кем юк? 

-Әти (әни, бабай, әби, малай, кыз). 

 

-Исәнмесез. 

-Син кем? 

-Мин Коля (Оля).  

-Мин малай. 

-Сау булыгыз! 

 

-Исәнме, әни (әти, бабай, әби, кыз, малай, Мияу, 

Акбай). 

-Сау бул, әни (әти, бабай, әби, кыз, малай). 

 

-Кем анда? 

-Мин песи. Мин Мияу. 

-Кил монда. 

-Мин эт. Мин Акбай. 

-Кил монда. 

 

-Син Коля? 

-Әйе, Коля. 

-Син малай (кыз)? 

-Әйе (юк). 

 

-Әти? (әни, бабай, әби, кыз, малай). 

-Әйе. 

-Әни? (әти, бабай, әби, кыз, малай). 

-Юк. 

 

-Малай?  

-Юк, кыз.  

-Кыз? 

-Әйе, кыз. 

 

-Хәлләр ничек? 

-Әйбәт. 

Аудиоязма №1-23 

 

Дәфтәрдә эш №1-4 

 

 

 

Мультфильмнар: 

1. “Әйдәгез, дуслашыйк” 

2. “Качышлы уйныйбыз” 

3. “Шалкан” 
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Ашамлыклар – 12  сәгать (19-30) 

Ипи 

 

Алма 

Сөт 

Чәй 

Мә 

Рәхмәт 

 

Тәмле 

Кил монда 

 

 

Утыр 

 

 

 

 

 

Аша 

Эч 

  - Мә, ипи (алма, сөт, чәй). 

  -Рәхмәт, әби. 

 

 

  -Коля, мә ипи (алма, сөт, чәй) 

  -Рәхмәт. 

 

 

  - Мияу, кил монда. Утыр (Акбай, Коля, Оля). 

 

 

 

  - Оля, кил монда. Мә ипи (алма, сөт, чәй). Ипи 

(алма, сөт, чәй)    тәмле (ме)?  

  - Ипи (алма, сөт, чәй) тәмле. Рәхмәт. 

 

  - Мә, тәмле алма (ипи). 

 

- Мә, ипи (алма) аша. 

  -Мә, сөт (чәй) эч. 

Аудиоязма №24-39 

 

 

Дәфтәрдә эш № 5-10 

 

 

Мультфильмнар : 

1. «Тәмле 

кибетендә» 

2. «Азат кунак 

чакыра» 

 

                                                                  Уенчыклар – 18 сәгать (31-48) 

Бир 

Туп 

 

 

Зур 

Кечкенә 

 

Матур 

Курчак 

Куян 

Аю 

Уйна 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 - Бу нәрсә? 

 - Туп (курчак, куян, аю). 

 

 

 - Курчак (туп, куян, аю) бир. 

 - Мә курчак (туп, куян, аю). 

 

  - Бу нәрсә? 

  - Аю (курчак, куян, туп). 

  - Аю (курчак, куян, туп) 

  - Аю (курчак, куян, туп) нинди? 

  - Аю (курчак, куян, туп) зур (матур, кечкенә, 

әйбәт). 

 

 

 

 - Аю (курчак, куян, туп) нинди? 

 - Аю (курчак, куян, туп) зур (матур, кечкенә, 

әйбәт). 

  

- Аю (курчак, куян, туп)? 

 - Әйе. 

 - Курчак (аю, куян, туп)? 

 -Юк. 

 

 - Бу нәрсә? 

 - Аю (курчак, куян, туп). 

 - Мә аю (курчак, куян, туп). Уйна. 

Аудиоязма № 40-53 

 

Дәфтәрдә эш №11-13 

  

 

Мультфильмнар : 

1. «Парка сәяхәт» 

2. «Уенчыклар 

үпкәләгән» 

3. «Куңелле уеннар» 

4. «Акбай һәм Мияу 

маҗаралары». 
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Ю 

 

 

 

 

 

 

 

 

Хәлләр ничек? 

 

 

 

 

Пычрак 

Чиста 

 

 

 

 

 

-Коля, кил монда. Уйна. 

-Оля, кил монда. Уйна. 

 

- Аю (курчак, куян, туп) бир. 

- Аю (курчак, куян, туп) нинди? 

- Аю (курчак, куян, туп) зур. 

- Аю (курчак, куян, туп) кечкенә. 

 

- Мә, зур аю (курчак, куян, туп). 

- Мә, кечкенә  аю (курчак, куян, туп). 

-Аю (курчак, куян), кил монда. Аша (утыр, эч, 

уйна). 

 

 

 

-Коля (Оля), аю (курчак, куян, туп) ю. 

 

 - Исәнме, Мияу! 

 - Исәнме, Акбай! 

 - Хәлләр ничек? 

 - Әйбәт. 

 

-Туп (курчак, куян, аю) нинди? 

-Туп (курчак, куян, аю) пычрак (чиста). 

-Туп ю. 

-Туп чиста? 

- Юк, туп пычрак. 

(Әйе, туп чиста). 

Ю, ю, ю – туп (курчак, аю, куян) ю. 

 

 

 

 

 

 

Саннар - 6 сәгать (49-54) 
бер 

ике 

өч 

дүрт 

биш 

-Ничә? 

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) алма. 

 

-Ничә малай? 

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) малай. 

-Ничә кыз? 

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) кыз. 

 

-Өч? 

-Юк. 

-Ике? 

-Әйе. 

 

-Ничә аю (туп, курчак, куян)? 

-Бер (ике, өч, дүрт, биш) аю. 

Аудиоязма №54-60 

Дәфтәрдә эш №14 

Мультфильм: 

1.“Уйный-уйный 

саныйбыз”  
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Кабатлау - 6 сәгать (55-60) 

  Аудиоязма №25 

Дәфтәрдә эш №61-64 

Мультфильм: 

1. “Күңелле ял итәбез” 
 

“Уйный – уйный үсәбез” проекты. (5-6 яшьлек балалар  өчен) 

Актив сүзләр: кишер, нинди, баллы, ничә, суган, бәрәңге, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, кыяр, кәбестә, 

кызыл, сары, яшел, кирәк, юа, нәрсә кирәк, аш, ботка, кашык, тәлинкә, чынаяк, зәңгәр, күлмәк, чалбар, 

ки, сал, йокла, бит, кул, өстәл, урындык, карават, яратам, бар (38 сүз) 

Сөйләм үрнәкләре:  бу нәрсә?, хәерле көн, нәрсә бар?  күп (7 сүз). 

Проектның эчтәлеге түбәндәге темалардан тора: 

 яшелчәләр 

 ашамлыклар 

 савыт- саба 

 киемнәр 

 шәхси гигиена 

 өй җиһазлары 

 бәйрәм “Туган көн” 

 бәйрәм “Сабан туй” 

 Уртанчылар төркемендәге темалар(гаилә, ашамлыклар, уенчыклар, саннар) ел дәвамында 

кабатлана. 

Атнага 25 шәр минутлык 3 эшчәнлек оештырыла. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Тематик план. 

Актив сyзләр Сөйләм yрнәге Аудиоязма 

Эш дәфтәре 

Мультфильм 
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Кабатлау – 3 сәгать (1-3)  

 “Минем өем” проекты буенча Аудиоязма №1 

 

Дәфтәрдә эш №1 

 

Мультфильм: 

1. “Шалкан” 

Яшелчәләр – 21 сәгать (4-24) 

 
кишер 

 

 

 

баллы 

 

ничә 

 

суган 

бәрәңге 

 

кыяр 

 

кәбестә 

нинди 

 

алты 

җиде 

сигез 

тугыз 

ун 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-Бу нәрсә? 

-Кишер. 

-Мә, кишер. 

 

-Нинди кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)? 

-Зур (кечкенә) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, 

кыяр) 

-Мә, зур (кечкенә) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, 

кыяр) 

-Рәхмәт. 

 

-Зур кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

-Кечкенә кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

-Чиста кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

-Пычрак кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

 

-Кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) нинди? 

-Кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) тәмле, зур 

(кечкенә), матур, чиста (пычрак) 

 

Кишер баллы. 

Алма баллы. 

-Мә кишер(алма), аша. Баллы? 

-Әйе, баллы. Рәхмәт. 

 

-Ничә кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр)? 

Сана. 

-Ике (1-10) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

-Оля, кил монда. Мә, ике (1-10) кишер (суган, 

бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

-Ике (1-10) кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) 

 

-Оля, кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер) бир. 

-Мә, кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә,кишер). 

-Рәхмәт. 

 

-Коля, (1-10) кәбестә (суган, бәрәңге, кишер, 

кыяр) бир. 

-Мә, (1-10) кәбестә (суган, бәрәңге, кишер, кыяр). 

-Сау бул, Коля. 

 

-Ничә кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер)? 

-Бер (1-10) кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер). 

-Кыяр (суган, бәрәңге, кәбестә, кишер) пычрак. 

 

Аудиоязма №2-24 

 

Дәфтәрдә эш №2-6 

 

Мультфильмнар: 

1.“Баллы кишер” 

2. “Уйный-уйный 

эшлибез” 

3. “Юл 

маҗаралары” 

4. “Кем эшләми, 

шул ашамый”  
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кызыл 

сары 

 

яшел 

 

 

 

 

 

 

 

нәрсә кирәк? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

юа 

-Бу туп. 

-Туп (алма) нинди? 

-Туп (алма) сары (кызыл, яшел) 

 

-Нинди туп (алма) юк? 

-Кызыл (сары, яшел) туп (алма) юк. 

 

-Кишер (суган, бәрәңге, кәбестә, кыяр) кирәк? 

-Кирәк. 

 

-Коля, нәрсә кирәк? 

-Кыяр (суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) кирәк. 

-Нинди кыяр? 

-Яшел (тәмле, чиста) кыяр. 

 

 

-Кыяр (суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) пычрак. 

-Мә, кыяр (суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) ю. 

 

-Оля кыяр ( суган, кишер, бәрәңге, кәбестә) юа. 

Ашамлыклар – 6 сәгать (25-30) 
аш 

ботка 

тәмле аш (ботка, сөт, ипи, чәй) 

 

-Нәрсә кирәк? 

-Аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, кыяр, 

бәрәңге) кирәк. 

-Нинди аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, 

кыяр, бәрәңге)? 

-Тәмле аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, 

кыяр, бәрәңге). 

-Мә, аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, 

кыяр, бәрәңге) аша (эч). 

-Рәхмәт. Аш (ботка, сөт, ипи, чәй, кишер, кәбестә, 

кыяр, бәрәңге) тәмле. 

Аудиоязма №25-29 

 

Дәфтәрдә эш №7, 8 

 

Мультфильм: 

1.“Аш бүлмәсе” 
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Савыт-саба - 6 сәгать (31-36) 
кашык 

тәлинкә 

 

чынаяк 

 

зәңгәр 

 

-Кашык (тәлинкә, чынаяк) бир. 

-Нинди кашык (тәлинкә, чынаяк)? 

-Зур (кечкенә, сары, яшел, кызыл, зәңгәр). 

-Ничә кашык (тәлинкә, чынаяк)? 

-(1-10 га) кашык (тәлинкә, чынаяк). 

-Мә, (1-10) кашык(тәлинкә, чынаяк).  

-Мә, кызыл (сары, яшел, зәңгәр). чынаяк 

(тәлинкә, чынаяк). 

Аудиоязма №30-37 

Дәфтәрдә эш №9, 

10 

Мультфильм: 

1. “Өч аю” 

2. “Чисталыкта - 

матурлык” 

Киемнәр - 6 сәгать (37-42) 
күлмәк 

 

чалбар 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ки 

 

сал 

 

 

 

 

йокла 

яшел (кызыл, сары, 

зәңгәр) күлмәк (чалбар). 

 

чиста күлмәк (чалбар). 

матур күлмәк (чалбар). 

 

күлмәк (чалбар) юк. 

 

-Оля, күлмәк (чалбар) 

бир. 

-Нинди күлмәк 

(чалбар)? 

-Сары (кызыл, яшел, 

зәңгәр) күлмәк (чалбар). 

-Ничә күлмәк (чалбар)? 

-Бер (1-10) күлмәк 

(чалбар). 

 

-Курчак, чалбар 

(күлмәк) ки (сал). 

 

-Оля, чалбар (күлмәк) 

бир. 

-Мә, чалбар (күлмәк). 

-Рәхмәт. Курчак, мә, 

чалбар (күлмәк) ки 

(сал). 

 

-Курчак, йокла. 

Аудиоязма №38-43 

 

Дәфтәрдә эш №11, 

12 

 

Мультфильм: 

1.“Киемнәр 

кибетендә” 

2.“Шаян 

уенчыклар” 

 

Шәхси гигиена – 3 сәгать (43-45) 

бит 

кул   

хәерле көн 

-Хәерле көн. 

-Мә су, бит (кул) ю. 

 

-Бит (кул) чиста. 

 

-Бит (кул) чиста. 

-Әйе, бит (кул) чиста. 

Аудиоязма № 43, 

44-48 

 

Эш дәфтәре №13, 

14 

 

Мультфильм 

1.“Ни өчен киемнәр 

югалган?” 

Өй җиһазлары – 3 сәгать (46-48) 

өстәл 

урындык 

карават 

-Зур (кечкенә) урындык 

(өстәл, карават). 

 

Аудиоязма № 49 

 

Эш дәфтәре №15 
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-Зур аю, мә зур карават 

(өстәл, урындык). 

-Кечкенә аю, мә кечкенә 

карават (өстәл, 

урындык). 

 

-Нәрсә кирәк? 

-Карават (өстәл, 

урындык) кирәк. 

-Нинди карават? 

-Зур (кечкенә, сары, 

яшел, зәңгәр) карават. 

-Мә, зур карават. 

-Рәхмәт. 

 

Мультфильм: 

1.“Маша һәм өч 

аю” 

 

 

Бәйрәм “туган көн” – 9 сәгать (49-57) 

яратам 

 

 

 

 

 

 

 

 

бар 

-Мин алма (ипи, сөт, 

чәй, ботка, аш, кыяр, 

кәбестә, бәрәңге, 

кишер) яратам. 

 

-Мин Коля(ны) 

(Оля(ны) яратам. 

 

-Мин курчак(ны) 

(аю(ны), песи(не), 

эт(не), куян(ны) яратам. 

 

-Нәрсә бар? 

-Туп (курчак) бар. 

-Нәрсә юк? 

-Туп (курчак) юк. 

“Бар”, “Юк” сүзләрен 

кулланып “Гаилә”, 

“Яшелчә” “Уенчыклар” 

темаларын кабатлау. 

Диалогларны кабатлау. 

“Кибетле” уеннары. 

Аудиоязма №50-60 

 

Эш дәфтәре №16-

19 

 

Мультфильм: 

1. “Туган көн” 

2. ”Кем нәрсә 

ярата?” 

 

БӘЙРӘМ “САБАНТУЙ”- 3 СӘГАТЬ (58-60) 

 Ел дәвамында 

өйрәнелгән сүзләр, 

сөйләм үрнәге 

кулланыла. 

“Гаилә”, “Яшелчә”, 

“Уенчыклар” темаларын 

кабатлау. 

“Кибетле” уеннары. 

 

Аудиоязма №61-63 

 

Мультфильм: 

1.“Сабантуй 

бәйрәме” 

 

 “Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты. 

6-7 яшьлек балалар (мәктәпкә әзерлек төркеме) өчен якынча 60 сүз һәм сөйләм үрнәкләре. 

Актив сүзләр: син кем, хәерле көн, тычкан, бу кем? бу нәрсә? нишли?, йоклый, утыра, ашый, эчә, 

нишлисең?, ашыйм, эчәм, уйный, уйныйм, утырам, барам, кая барасың?, син нишлисең?,сикер, 

сикерәм, сикерә, йөгерә, төлке, йөгер, йөгерәм, чәк-чәк, өчпочмак, яшь, бүре, керпе, тавык, әтәч, 
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үрдәк, чана, шуа, шуам, бие, бии, биим, ак, кара, җырла, җырлыйм, зур рәхмәт, китап укый, рәсем 

ясыйм, укыйм, дәфтәр, нәрсә яратасың?(пассив сүз)  

Проектның эчтәлеге уртанчылар,  зурлар төркемендә өйрәнгән сүзләргә таянып аралашуга  корылган.  

Атнага 30 ар минутлык 3 эшчәнлек оештырыла. 

Тематик план 

Актив сyзләр Сөйләм yрнәге Аудиоязма 

Эш дәфтәре 

Мультфиль

м 

син кем? 

 

хәерле көн 

 

 

 

 

 

тычкан  

 

 

бу кем? 

 

 

 

 

 

 

бу нәрсә? 

 

 

нишли? 

йоклый 

утыра 

 

 

 

ашый 

эчә 

 

нишлисең? 

ашыйм 

эчәм 

 

 

 

 

уйный 

уйныйм 

 

утырам 

 

 

 

 

 

 

-Хәерле көн, Оля (Коля). 

-Хәерле көн, әни (әти, бабай, әби). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-Песи нишли? 

-Песи йоклый. 

 

-Әни нишли? 

-Әни утыра. 

 

 

 

 

-Коля нишли? 

-Коля ашый (эчә). 

 

-Мияу, нишлисең? 

-Ашыйм. 

-Акбай, нишлисең? 

-Эчәм. 

 

 

 

-Оля (Коля), нишлисең? 

-Уйныйм. 

 

 

 

 

 

 

Аудиоязма 

№1 - 2 

 

Аудиоязма 

№3 - 5 

Дәфтәрдә эш 

№1 

 

Мультфильм: 

“Мияу 

адашкан” 

 

Аудиоязма 

№6 

Дәфтәрдә эш 

№2 

 

Аудиоязма 

№7 - 8 

Дәфтәрдә эш 

№3 

 

Мультфильм:

”Аю баласы 

дөнья белән 

таныша” 

 

Аудиоязма 

№9 - 10 

Дәфтәрдә эш 

№4 

 

Аудиоязма 

№11 

 

 

Мультфильм: 

“Батыр Мияу 

һәм куркак 

Куянкай” 

 

Аудиоязма 

№12 

Дәфтәрдә эш 

№5 
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барам 

кая барасың? 

син нишлисең? 

 

 

 

 

 

 

сикер-сикерәм 

 

 

 

 

сикерә 

йөгерә 

төлке 

 

 

 

 

 

йөгер-йөгерәм 

 

 

чәк-чәк 

өчпочмак 

 

 

 

 

яшь 

 

 

бүре 

керпе 

 

 

 

 

тавык 

әтәч 

 

үрдәк 

 

 

 

 

 

чана 

шуа 

 

шуам 

 

-Кая барасың? 

-Кафега барам. 

-Син нишлисең? 

-Мин бәрәңге ашыйм (чәй эчәм, 

уйныйм, барам, утырам, йоклый) 

 

 

 

 

Туп, туп 

Матур туп. 

Сикер-сикер, 

Матур туп. 

 

Куян сикерә (йөгерә). 

Туп сикерә. 

Песи сикерә (йөгерә). 

Төлке сикерә (йөгерә). 

 

 

 

 

-Йөгер! Син нишлисең? 

-Мин йөгерәм. 

 

-Мин чәк-чәк ашыйм. 

-Мин өчпочмак ашыйм. 

 

 

 

 

-Сиңа ничә яшь? 

-6 яшь. 

 

-Мин бүре. Мин зур, матур, чиста. 

 

 

 

 

 

Әтәч зур, матур 

Тавык кечкенә, матур 

 

-Син кем? 

-Мин үрдәк. 

 

 

 

 

Куян чана шуа. 

 

 

Мин чана шуам. 

 

 

Аудиоязма 

№13 - 14 

 

 

 

Мультфильм: 

“Тату гаилә” 

 

Аудиоязма 

№15 

 

 

Аудиоязма 

№16 - 18 

 

Мультфильм: 

“Юмарт аю” 

 

Аудиоязма 

№19 

 

Аудиоязма 

№20 

Дәфәрдә эш 

№6 

 

 

Мультфильм: 

“Кафега 

барабыз” 

 

Дәфтәрдә эш 

№7 

 

 

 

 

Аудиоязма 

№21-23 

 

 

 

Мультфильм: 

“Урманда 

күңелле 

уеннар” 

 

Аудиоязма 

№24 

Дәфтәрдә эш 

№8 
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бие 

бии 

 

биим 

 

 

 

 

 

ак 

кара 

 

 

 

җырла-җырлыйм 

 

 

 

 

 

 

 

 

зур рәхмәт 

 

 

 

 

китап укый 

 

 

рәсем ясыйм 

 

 

 

 

 

укыйм 

 

 

 

 

 

дәфтәр 

 

 

 

 

-Аю, әйдә, бие! 

 

 

 

 

 

 

 

 

-Оля кызыл шар ярата? 

-Юк. 

-Оля яшел шар ярата? 

-Әйе, мин яшел шар яратам. 

 

-Cин нишлисең? 

-Мин җырлыйм. 

 

 

 

 

җырлыйбыз 

зур рәхмәт 

 

 

 

 

 

 

Кыз китап укый. 

 

 

рәсем ясыйм-алма ясыйм 

мәктәп 

 

 

 

 

-Кем укый. 

-Мин укыйм. 

 

 

 

 

бик тәмле 

 

 

 

 

 

Терем-терем, теремкәй, 

Аудиоязма 

№25-28 

 

Мультфильм: 

“Көчлеләр, 

кыюлар, 

җитезләр” 

 

Аудиоязма 

№29-30 

Дәфтәрдә эш 

№9 

 

 

 

Мультфильм: 

“Җәнлекләр 

спорт 

бәйрәмендә” 

 

Аудиоязма 

№31-32 

 

 

Аудиоязма 

№33-34 

Дәфтәрдә эш 

№10 

 

Мультфильм: 

“Циркта” 

 

Аудиоязма 

№35 - 36 

Дәфтәрдә эш 

№11 

 

Аудиоязма 

№37 - 38 

Дәфтәрдә эш 

№12 

 

Мультфильм: 

“Шаян 

кошлар” 

 

Аудиоязма 

№39 - 40 

 

 

Аудиоязма 

№41 

Дәфтәрдә эш 

№13 
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Зур түгел, кечкенә. 

Теремкәйдә тычкан яши. 

Теремкәйдә куян яши. 

Теремкәйдә бүре яши. 

Теремкәйдә төлке яши. 

Теремкәйдә аю яши. 

Алар бик дус. 

 

 

-Кәҗә кая? 

-Әнә, кәҗә кәбестә ашый. Кәҗә 

кәбестә ярата. 

 

-Мин ипи яратам. Песи, син нәрсә 

яратасың? 

-Мин сөт яратам. Сөт тәмле. 

 

-Мә, кәҗә, ботка аша. 

-Юк, кәбестә яратам. Кәбестә 

тәмле.  

 

Мультфильм: 

“Урманда зур 

концерт” 

 

Аудиоязма 

№42 - 44 

Дәфтәрдә эш 

№14 

 

 

 

Аудиоязма 

№45 - 46 

 

Мультфильм: 

“Акбай туган 

көнгә 

барырга 

җыена” 

 

Аудиоязма 

№47 

Дәфтәрдә эш 

№15 

 

Аудиоязма 

№45, 48 – 49 

 

Мультфильм: 

“Мияуның 

туган көне” 

 

Аудиоязма 

№50 

Дәфтәрдә эш 

№16 

 

Аудиоязма 

№51 - 53 

Дәфтәрдә эш 

№17 

 

Мультфильм: 

“Урман 

китапханәсен

дә” 

 

Аудиоязма 

№54 - 60 

Дәфтәрдә эш 

№18 
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Мультфильм 

“Уйный-

уйный 

укыйбыз” 

 

Аудиоязма 

№61-63 

Дәфтәрдә эш 

№19 

 

Мультфильм: 

“Урман 

мәктәбендә” 

 

Аудиоязма 

№64 

 

 

 

 

 

 

 

Мультфильм: 

“Теремкәй” 

 

Аудиоязма 

№65-66 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Мультфильм: 

“Кем нәрсә 

ярата?” 

 

Аудиоязма 

№67 - 71 

Дәфтәрдә эш 

№20 

 

3. Лексический минимум 

 
УКЫТУ-МЕТОДИК КУЛЛАНМА (УМК “МИНЕМ ӨЕМ”) НИГЕЗЕНДӘ 

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘНҮЧЕ 

 СҮЗЛӘР (слова) САНЫ 

(кол-во) 
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Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, 

сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, 

эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, 

өч, дүрт, биш. (49 сүз) 

Пассив сүзләр: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? 

(13 сүз) 

4-5 лет 

62 слова 

+ ЛЕКСИК МИНИМУМ (5-6 яшь)  

Актив сүзләр: кишер, нинди, баллы, ничә, суган, бәрәңге, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, кыяр, 

кәбестә, кызыл, сары, яшел, кирәк, юа, нәрсә кирәк, аш, ботка, кашык, тәлинкә, чынаяк, 

зәңгәр, күлмәк, чалбар, ки, сал, йокла, бит, кул, өстәл, урындык, карават, яратам, бар (38 сүз) 

Пассив сүзләр:  бу нәрсә?, хәерле көн, нәрсә бар?  күп (7 сүз) 

5-6 лет 

АКТИВ СҮЗЛӘР (активный словарь)  

 

 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19-20 

Кишер - морковь  

Нинди - какой  

Баллы – сладкий (-ая, -ое) Ничә - сколько  

Суган - лук  

Бәрәңге - картофель  

Алты - шесть  

Җиде - семь  

Сигез - восемь  

Тугыз - девять  

Ун - десять  

Кыяр - огурец  

Кәбестә - капуста  

Кызыл - красный (-ая, -ое) Сары - жёлтый (-ая, -ое) 

Яшел - зелёный(-ая, -ое) Кирәк - надо  

Юа -моет  

Нәрсә кирәк – что надо 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

Аш- суп 

Ботка - 

каша  

Кашык - 

ложка  

Тәлинкә - 

тарелка  

Чынаяк - 

чашка  

Зәңгәр – 

синий (-яя, -

ее) 

Күлмәк – 

платье 

(рубашка) 

Чалбар - 

брюки  

Ки - одевай  

Сал - 

снимай  

Йокла - спи  

Бит - лицо  

Кул - рука  

Өстәл - стол  

Урындык - 

стул  

Карават - 

кровать  

Яратам - 

люблю  

Бар - есть 

38 

ПАССИВ СҮЗЛӘР (пассивный словарь)  

 

 

1-2 

3-4 

Бу нәрсә? – Это что?  

Хәерле көн – Добрый день  

4-5 

6-7 

Нәрсә бар? 

– Что есть 

Күп - много 

7 

ВСЕГО 107 

РУС ТЕЛЛЕ БАЛАЛАР ӨЧЕН ЛЕКСИК МИНИМУМ, 4-5 ЯШЬ. 

 (словарный минимум для детей, обучающихся татарскому языку  

по учебно-методическому комплекту (УМК), 4-5 лет) 

 СҮЗЛӘР (слова) САНЫ 



 36 

(кол-во) 

ЛЕКСИК МИНИМУМ (4-5 яшь)  

Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, 

сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, 

эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, 

өч, дүрт, биш  (49 сүз) 

Пассив сүзләр: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? 

(13 сүз) 

 

АКТИВ СҮЗЛӘР (активный словарь)  

 

 

 

УКЫТУ-МЕТОДИК КУЛЛАНМА  

(УМК “УЙНЫЙ-УЙНЫЙ ҮСӘБЕЗ”) НИГЕЗЕНДӘ 

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘНҮЧЕ 

РУС ТЕЛЛЕ БАЛАЛАР ӨЧЕН ЛЕКСИК МИНИМУМ, 5-6 ЯШЬ. 

                         (словарный минимум для детей, обучающихся татарскому языку  

по учебно-методическому комплекту (УМК), 5-6 лет) 

 

УКЫТУ-МЕТОДИК КУЛЛАНМА 

(УМК “МӘКТӘПКӘ ИЛТӘ ЮЛЛАР”) НИГЕЗЕНДӘ 

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘНҮЧЕ 

РУС ТЕЛЛЕ БАЛАЛАР ӨЧЕН ЛЕКСИК МИНИМУМ, 6-7 ЯШЬ. 

(словарный минимум для детей, обучающихся татарскому языку  

по учебно-методическому комплекту (УМК), 6-7 лет) 

 СҮЗЛӘР (слова) САНЫ 

(кол-во) 

 ЛЕКСИК МИНИМУМ (4-5 яшь) 

Актив сүзләр: әти, әни, кыз, малай, мин, исәнмесез, сау булыгыз, исәнме, эт, песи, әйе, юк, 

сау бул, әби, бабай, әйбәт, ипи, алма, сөт, чәй, рәхмәт, мә, тәмле, кил монда, утыр, бир, аша, 

эч, туп, зур, кечкенә, матур, курчак, куян, аю, хәлләр ничек, уйна, пычрак, чиста, ю, бер, ике, 

өч, дүрт, биш. (49 сүз) 

Пассив сүзләр: утырыгыз, бу кем?, кем юк?, син кем?, кем анда?, басыгыз, ал, ничә? нинди? 

(13 сүз) 

4-5 лет 

62 слова 

 + ЛЕКСИК МИНИМУМ (5-6 яшь)  

Актив сүзләр: кишер, нинди, баллы, ничә, суган, бәрәңге, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, кыяр, 

кәбестә, кызыл, сары, яшел, кирәк, юа, нәрсә кирәк, аш, ботка, кашык, тәлинкә, чынаяк, 

зәңгәр, күлмәк, чалбар, ки, сал, йокла, бит, кул, өстәл, урындык, карават, яратам, бар (38 сүз) 

Пассив сүзләр:  бу нәрсә?, хәерле көн, нәрсә бар?  күп (7 сүз) 

5-6 лет 

45 слов 

 + ЛЕКСИК МИНИМУМ (6-7 яшь)  

Актив сүзләр: син кем, хәерле көн, тычкан, бу кем? бу нәрсә? нишли?, йоклый, утыра, ашый, 

эчә, нишлисең?, ашыйм, эчәм, уйный, уйныйм, утырам, барам, кая барасың?, син 

нишлисең?,сикер, сикерәм, сикерә, йөгерә, төлке, йөгер, йөгерәм, чәк-чәк, өчпочмак, яшь, 

бүре, керпе, тавык, әтәч, үрдәк, чана, шуа, шуам, бие, бии, биим, ак, кара, җырла, җырлыйм, 

зур рәхмәт, китап укый, рәсем ясыйм, укыйм, дәфтәр (58 сүз) 

Пассив сүзләр:  нәрсә яратасың? (2 сүз)  

6-7 лет 

60 слов 

 АКТИВ СҮЗЛӘР (активный словарь)   
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 1 

2-3 

4 

5-6 

7-8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21-22 

23-24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

Син кем? – Ты кто? 

Хәерле көн – добрый день  

Тычкан – мышь 

Бу кем? – Это кто?  

Бу нәрсә? – Это что? 

Нишли? – Что делает?  

Йоклый – спит 

Утыра – сидит 

Ашый – кушает, ест  

Эчә – пьёт 

Нишлисең? – Что делаешь?  

Ашыйм – кушаю, ем  

Эчәм - пью  

Уйный - играет  

Уйныйм - играю  

Утырам - сижу  

Барам - иду  

Кая барасың? – Куда идёшь?  

Син нишлисең? – Ты что делаешь? 

Сикер - прыгай  

Сикерәм – прыгаю  

Сикерә - прыгает  

Йөгерә - бежит  

Төлке - лиса  

Йөгер - беги  

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50-51 

52-53 

54-55 

56 

58 

Йөгерәм - 

бегу  

Чәк-чәк – 

чак-чак  

Өчпочмак – 

треугольник 

Яшь - лет  

Бүре - волк  

Керпе - ёж  

Тавык - 

курица  

Әтәч - 

петух  

Үрдәк - 

утка  

Чана - 

санки  

Шуа - 

катается  

Шуам - 

катаюсь  

Бие - 

танцуй  

Бии - 

танцует  

Биим – 

танцую 

Ак - белый  

Кара - 

чёрный  

Җырла - 

пой  

Җырлыйм - 

пою  

Зур рәхмәт 

– большое 

спасибо 

Китап укый 

– книгу 

читает  

Рәсем 

ясыйм - 

рисую  

Укыйм - 

читаю  

Дәфтәр - 

тетрадь  

58 

  ПАССИВ СҮЗЛӘР (пассивный словарь)  2 

 1-2 Нәрсә яратасың? – Что любишь?  

 ВСЕГО 167 
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4. Речевой материал для усвоения диалогической речи детей 

Аудиоязмалар. 

(уртанчылар төркеме) 

Тема: “Минем гаиләм”. 

1 нче кисәк (1 нче тема). 

- Здравствуйте, ребята! Исәнмесез, балалар! (пауза-3 секунд). Это мои лучшие друзья Акбай и 

Мияу. Они очень добрые, весёлые помощники. Акбай и Мияу разговаривают по другому, по-

татарски. Послушайте, как они здороваются друг с другом (хатын-кыз тавышы). 

Акбай: Һау-һау! Исәнме, Мияу! 

Мияу: Мияу- мияу! Исәнме, Акбай! 

 2 нче кисәк (1 нче тема). 

-  Слушай! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Әти (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) - Әти (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Әни (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) - Әни (хатын-кыз тавышы) 

 

3 нче кисәк (1 нче тема). 

- Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Әти (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд)  - Әти (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд)   

- Әни (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) - Әни (хатын-кыз тавышы) 

4 нче кисәк (1 нче тема). 

  - Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

  - Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

  - Әти (ир-ат тавышы, пауза-6 секунд) - Әти (ир-ат тавышы, пауза-6 секунд)  

  - Әни (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд) - Әни (хатын-кыз тавышы) 

5 нче кисәк (1 нче тема). 
- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

- Әти-әти (ир-ат тавышы җырлый, пауза-6 секунд) 

- Әни-әни (хатын-кыз тавышы җырлый) 

Тема: “Малай, кыз”. 

6 нчы кисәк (2 нче тема). 
- Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Әти (ир-ат тавышы, пауза-5 секунд) 

- Әни (хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

- Малай (малай тавышы, пауза-5 секунд) 

- Кыз (кыз тавышы) 

7 нче кисәк (2 нче тема). 
- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

- Әти-әти (ир-ат тавышы җырлый, пауза-6 секунд) 

- Әни-әни (хатын-кыз тавышы җырлый, пауза-6 секунд) 

- Малай-малай (малай тавышы җырлый, пауза-6 секунд) 

- Кыз-кыз (кыз тавышы җырлый) 

Тема: “Әйдәгез, танышыйк”. 

8 нче кисәк (4 нче тема). 

Акбай белән Мияу: Исәнмесез, балалар! (пауза-3 секунд). 

Балалар: Исәнмесез. 

- А вы знаете, как надо знакомиться друг с другом (хатын-кыз тавышы). 

Акбай: Я знаю. Я Акбай. Мин Акбай. Ты кто? Син кем? (обращается к Мияу). 

Мияу: Я Мияу. Мин Мияу. Син кем? 
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Акбай:  Мин Акбай. Син кем? 

 9 нчы кисәк (4 нче тема). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Мин Акбай. 

Мияу: Мин Мияу. 

Малай тавышы: Мин Коля. 

Кыз тавышы: Мин Оля. 

10 нчы кисәк (4 нче тема). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

- Мин әти (ир-ат тавышы җырлый, пауза-6 секунд)  

- Мин әни (хатын-кыз тавышы җырлый, пауза-6 секунд) 

- Мин малай (малай тавышы җырлый, пауза-6 секунд) 

- Мин кыз (кыз тавышы җырлый) 

Тема: “Әйдәгез, танышыйк”. 

11 нче кисәк (5 нче тема). 

-Ребята, послушайте, как здороваются Акбай и Мияу друг с другом. 

Акбай: Исәнме, Мияу! 

Мияу: Исәнме, Акбай! 

12 нче кисәк (5 нче тема). 

- Слушай! Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Мин Акбай. 

Мияу: Мин Мияу. 

Тема: “Тату гаилә”. 

13 нче кисәк (6 нчы тема). 

Акбай: Исәнме, әни (пауза – 3 секунд) 

Мияу: Исәнме, әти (пауза – 3 секунд) 

Акбай: Исәнме, малай (пауза – 3 секунд) 

Мияу: Исәнме, кыз. 

Тема: “Минем дуслар”. 

14 нче кисәк (7 нче тема). 

- Где наши друзья, Акбай и Мияу? (хатын-кыз тавышы). 

Ишек шакыган тавыш. 

Мияу: Мияу – мияу! (пауза – 3 секунд) 

Тәрбияче: Кем анда? 

Мияу: Мияу – мияу! Мин песи.  

             Мияу – мияу! Мин песи.  

Ишек шакыган тавыш. 

Акбай:  Һау-һау! (пауза – 3 секунд) 

Тәрбияче: Кем анда? 

Акбай: Һау – һау! Мин эт.  

              Һау – һау! Мин эт (пауза – 6 секунд) 

Тәрбияче: Песи, кил монда! Эт, кил монда!  

Ишек ачылган тавыш. 
Мияу: Исәнмесез!  Мияу – мияу! Мин песи.  

Акбай: Исәнмесез!Һау – һау! Мин эт. 

15 нче кисәк (7 нче тема).  

- Слушай!Пой!(ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

- Мияу-мияу. Мин песи (хатын-кыз тавышы җырлый, пауза – 6 секунд) 

- Мияу-мияу. Мин песи (хатын-кыз тавышы җырлый, пауза – 6 секунд) 

- Һау-һау. Мин эт (ир-ат тавышы җырлый, пауза – 6 секунд) 
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- Һау-һау. Мин эт (ир-ат тавышы җырлый) 

Тема: “Әйе.Юк.” 

16 нчы кисәк (10 нчы тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы)  

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Мин әти (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Мин әни (хатын-кыз тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Мин малай (малай тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Мин кыз (кыз тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Мин Мияу. Мин песи (хатын-кыз тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Мин Акбай. Мин эт (ир-ат тавышы) 

17 нче кисәк (10 нчы тема). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

- Мин әти (ир-ат тавышы, пауза – 5 секунд) 

- Мин әни (хатын-кыз тавышы, пауза – 5 секунд) 

- Мин малай (малай тавышы, пауза – 5 секунд) 

- Мин кыз (кыз тавышы, пауза – 5 секунд) 

- Мин Мияу. Мин песи (хатын-кыз тавышы, пауза – 5 секунд) 

- Мин Акбай. Мин эт (ир-ат тавышы) 

Тема: “Кунак килгән”. 

18 нче кисәк (13 нче тема). 

- К нам сегодня пришли гости. Мияу, ты хочешь узнать, кто это? (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Мияу-мияу, хочу. 

Акбай(күрсәткән рәсемнәрне атый): Әби (пауза-3 секунд). Бабай. 

19 нчы кисәк (13 нче тема). 

-  Слушай! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Мин бабай (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд)  

-  Мин бабай (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд) 

-  Мин әби (хатын-кыз тавышы, пауза – 3 секунд) 

-  Мин әби (хатын-кыз тавышы) 

20 нче кисәк (13 нче тема). 

-  Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Мин бабай (ир-ат тавышы, пауза –5 секунд)  

     -  Мин бабай (ир-ат тавышы, пауза –5 секунд) 

     -  Мин әби (хатын-кыз тавышы, пауза –5 секунд) 

     -  Мин әби (хатын-кыз тавышы) 

Тема: “Безнең кунаклар”. 

21 нче кисәк (16 нчы тема). 

- Акбай и Мияу очень вежливые. При встрече они здороваются и друг у друга спрашивают 

“Как дела?” - “Хәлләр ничек?” (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Исәнме, Мияу. 

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Мияу, хәлләр ничек? 

Мияу: Әйбәт. Акбай, хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

22 нче кисәк (16 нчы тема). 

-   Слушай! (ир-ат тавышы) 

-   Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

Бу бармак бабай, 

Бу бармак әби, 

Бу бармак әти, 
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Бу бармак әни, 

Бу бармак малай.  

Бу бармак бабай, 

Бу бармак әби, 

Бу бармак әти, 

Бу бармак әни, 

Бу бармак кыз. 

Тема: “Безнең кунаклар”. 

23 нче кисәк (17 нче тема). 

- Давайте, послушаем как Акбай и Мияу разговаривают при встрече (хатын-кыз тавышы). 

Акбай: Исәнме, Мияу. 

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Мияу, хәлләр ничек? 

Мияу: Әйбәт. Акбай, хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

Тема: “Әби күчтәнәче”. 

24 нче кисәк (19 нчы тема). 

Әби: Исәнмесез, балалар (пауза- 3 секунд). 

Балалар: Исәнме, әби. 

Әби (ипи күрсәтеп): Ипи (пауза- 3 секунд). 

Балалар: Ипи.  

25 нче кисәк (19 нчы тема). 

Әби: Син кем? 

Мияу: Мин Мияу. 

Әби: Мияу, мә ипи. 

Мияу: Рәхмәт. 

Тема: “Бабай күчтәнәче”. 

26 нчы кисәк (20 нче тема). 

Бабай: Исәнмесез, балалар (пауза- 3 секунд). 

Балалар: Исәнме, бабай. 

Бабай(алма күрсәтеп): Алма (пауза- 3 секунд). 

Балалар: Алма. 

27 нче кисәк (20 нче тема). 

Бабай: Син кем? 

Акбай: Мин Акбай. 

Бабай: Акбай, мә алма. 

Акбай: Рәхмәт. 

Тема: “Сөт. Чәй”. 

28 нче кисәк (22 нче тема). 

- Наши друзья Акбай и Мияу угощаются. Давайте, спросим, что они пьют (хатын-кыз тавышы) 

- Акбай, бу нәрсә? (хатын-кыз тавышы) 

- Акбай: Чәй. 

- Мияу, бу нәрсә? (хатын-кыз тавышы) 

- Мияу: Сөт. 

29 нчы кисәк (22 нче тема). 

-  Слушай! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Сөт (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Сөт (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Чәй (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Чәй (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Ипи (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Ипи (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Алма (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 



 42 

- Алма (ир-ат тавышы) 

30 нчы кисәк (22 нче тема). 

-  Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Сөт (хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Чәй (ир-ат тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Ипи (хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Алма (ир-ат тавышы) 

31 нче кисәк (22 нче тема). 

-  Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Сөт (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд) 

-  Чәй (ир-ат тавышы, пауза-6 секунд) 

-  Ипи (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд) 

-  Алма (ир-ат тавышы) 

Тема: “Дустыңны сыйла”. 

32 нче кисәк (23 нче тема). 

Акбай: Мияу, мә сөт. 

Мияу: Акбай, мә ипи. 

- Акбай и Мияу друг друга угостили. А что они забыли сказать за   угощение? (хатын-кыз 

тавышы, пауза-3 секунд) 

Балалар: Спасибо. 

- Правильно, “Спасибо” – “Рәхмәт”. Акбай, скажи “Рәхмәт” (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Рәхмәт. Мияу, скажи “Рәхмәт”. 

 Мияу: Рәхмәт. 

Тема: “Песине сыйла”. 

33 нче кисәк (25 нче тема). 

- Акбай здесь, а где же Мияу? Акбай позови, Мияу (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Мияу, иди сюда. Кил монда. 

- Мияу не идёт. Наверно не слышит. Давайте, вместе позовём (хатын-кыз тавышы) 

Бергә: Мияу, кил монда. 

34 нче кисәк (25 нче тема). 

- Мияу проголодался. Давайте, его угостим вкусным молоком. Песи, мә сөт. Сөт тәмлеме? 

(хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Сөт тәмле, тәмле. Рәхмәт  (пауза-5 секунд) 

- Акбай, мә ипи. Ипи тәмлеме? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Ипи тәмле, тәмле. Рәхмәт.  

Тема: “Кунак сыйлау”. 

35 нче кисәк (26 нчы тема). 

-  Слушай! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Ипи тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Ипи тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

-  Чәй тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

- Чәй тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

- Алма тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

- Алма тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд) 

- Сөт тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

- Сөт тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы) 

36 нчы кисәк (26 нчы тема). 

-  Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

-  Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

-  Ипи тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Ипи тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-5 секунд) 



 43 

-  Чәй тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Чәй тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Алма тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Алма тәмле-тәмле (ир-ат тавышы, пауза-5секунд) 

-  Сөт тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

-  Сөт тәмле-тәмле (хатын-кыз тавышы) 

37 нче кисәк (26 нчы тема). 

- Сегодня у нас Акбай в гостях. Давайте, позовём Акбай и посадим на красивый стул (хатын-

кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

Бергә: Акбай, кил монда. 

Акбай: Исәнмесез (пауза-5 секунд) 

Балалар: Исәнме, Акбай. Хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

- Акбай, садись. Утыр (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Акбай, утыр. 

- Давайте, вместе предложим садиться. Акбай, утыр (хатын-кыз тавышы пауза-5 секунд) 

Балалар: Акбай, утыр. 

Акбай: Рәхмәт. 

Тема: “Кунакны ашат”. 

38 нче кисәк (28 нче тема). 

 

- Мияу, кил монда, утыр. Мә, ипи аша (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Рәхмәт. Ипи тәмле. 

- Акбай кил монда, утыр. Мә, алма аша (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Рәхмәт. Алма тәмле. 

Тема: “Чәй табынында”. 

39 нчы кисәк (29 нчы тема). 

- Мияу, кил монда, утыр. Мә, сөт эч (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Рәхмәт. Сөт тәмле. 

- Акбай кил монда, утыр. Мә, чәй эч (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Рәхмәт. Чәй тәмле. 

Тема: “Уенчыклар”. 

40 нчы кисәк (31 нче тема). 

- Акбай и Мияу принесли “Чудесную коробку”. Давайте, посмотрим, что лежит в этой коробке 

(хатын-кыз тавышы) 

- Что это? Бу нәрсә? Акбай, бу нәрсә? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Туп. 

- Мияу, бу нәрсә? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Туп. 

Тема: “Зур – кечкенә”. 

41 нче кисәк (32 нче тема). 

Акбай: Бу нәрсә?  

Мияу: Туп. Туп зур. 

Акбай: Бу нәрсә?  

Мияу: Туп. Туп кечкенә. 

42 нче кисәк (32 нче тема). 

Уен. 

Туп, туп 

Зур туп. 

Туп, туп 

Кечкенә туп. 

43 нче кисәк (32 нче тема). 

Уен. 

Туп-туп, 
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Зур туп. 

Сикер-сикер, 

Зур туп. 

Туп-туп, 

Кечкенә туп. 

Сикер-сикер, 

Кечкенә туп. 

Тема: Күңел ачу кичәсе “Туган көн”. 

44 нче кисәк (33 нче тема). 

- Сегодня у Акбай день рождение. Мы ему подарим большие и маленькие мячи. Его ещё нет. 

Он наверно готовится, наряжается. Давайте, позовём Акбай и посадим на красивый стул 

(хатын-кыз тавышы, пауза-5 секунд) 

Бергә: Акбай, кил монда. 

Акбай: Исәнмесез (пауза-5 секунд) 

Балалар: Исәнме, Акбай. Хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

- Акбай, кил монда, утыр (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Акбай, кил монда, утыр. 

- Давайте, вместе предложим садиться. Акбай, утыр (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд) 

Балалар: Акбай, утыр. 

Акбай: Рәхмәт. 

Тема: “Курчак кунакка килгән”. 

45 нче кисәк (34 нче тема). 

- В волшебной коробке появилась новая игрушка. Давайте, посмотрим, что это? Бу нәрсә? 

Курчак. Курчак (хатын-кыз тавышы). 

46 нчы кисәк (34 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

Мин курчак. 

Мин курчак. 

Мин матур курчак. 

Мин матур курчак  (Бала тавышы җыр итеп җырлый). 

          Тема: “Уйныйбыз”. 

47 нче кисәк (38 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

Әллә-лә, әллә-лә, карусель әйләнә, 

Матур курчак әйләнә, 

Зур-зур аю әйләнә, 

Кечкенә куян әйләнә.     

Әллә-лә, әллә-лә, карусель әйләнә, 

Матур курчак әйләнә, 

Зур-зур аю әйләнә, 

Кечкенә куян әйләнә (темп әкрен, 2 тапкыр кабатлана,балалар тавышы җырлый) 

Тема: “Мияуга бүләк”. 

48 нче кисәк (40 нчы тема). 

- Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Зур курчак (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд) 

- Кечкенә курчак (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд) 

- Зур куян (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд) 

- Кечкенә куян (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд) 

- Зур туп (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд) 

- Кечкенә туп (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд) 
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- Зур аю (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд) 

- Кечкенә аю (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд) 

- Зур песи (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд) 

- Кечкенә песи (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд) 

- Зур эт (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд) 

- Кечкенә эт (хатын-кыз тавышы) 

Тема: “Уенчыклар кибете”. 

49 нчы кисәк (41 нче тема). 

Акбай: Исәнме, Мияу. 

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Хәлләр ничек? 

Мияу: Әйбәт. 

Акбай: Аю бир. 

Мияу: Нинди аю? 

Акбай: Зур аю. 

Мияу: Мә, зур аю. 

Акбай: Рәхмәт. 

Мияу: Сау бул, Акбай. 

Мияу: Сау бул, Мияу. 

Тема: “Бүләкләр”. 

50 нче кисәк (43 нче тема). 

- Какие красивые игрушки. Поиграем в интересную игру “Назови правильно - играй”, “уйна” . 

Бу нәрсә? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Курчак. 

- Мә, курчак, уйна! (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Рәхмәт. 

Тема: “Уйна”. 

51 нче кисәк (44 нче тема). 

- Слушай! Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

- Туп матур, туп матур? (ир-ат тавышы җырлый, пауза-5 секунд) 

- Әйе, әйе, туп матур (кыз тавышы җырлый, пауза-5 секунд) 

      (2 тапкыр кабатлана) 

- Аю зур, аю зур? (ир-ат тавышы җырлый) 

- Әйе, әйе, аю зур (кыз тавышы җырлый) 

      (2 тапкыр кабатлана) 

- Бу курчак? Бу курчак? (ир-ат тавышы җырлый) 

- Әйе, әйе, бу курчак (кыз тавышы җырлый) 

      (2 тапкып кабатлана) 

Тема: “Ю”. 

52 нче кисәк (47 нче тема). 

- После прогулки игрушки испачкались. Надо их помыть. Акбай, помой мячик. Туп ю. 

Попросите друг друга помыть игрушку (ир-ат тавышы). 

53 нче кисәк (47 нче тема). 

Уен. 

Ю, ю, ю – туп ю. 

Ю, ю, ю – машина ю. 

Ю, ю, ю – курчак ю. 

Ю, ю, ю – куян ю. 

Ю, ю, ю – алма ю. 

Ю, ю, ю – аю ю. 

Ю, ю, ю – песи ю. 

Ю, ю, ю – эт ю. 

Тема: “Уйныйбыз да, саныйбыз да”. 
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 54 нче кисәк (51 нче тема). 

Уен. 

Туп, туп, матур туп, 

Сикер, сикер матур туп. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш, 

Сикер, сикер, матур туп. 

55 нче кисәк (51 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю (җырның темпы әкрен). 

 56 нчы кисәк (51 нче тема). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю (темп әкрен) 

Тема: “Уенчыклар”. 

57 нче кисәк (52 нче тема). 

(Җырлап әйтәләр) 

Бер аю, ике аю, өч аю, дүрт аю, биш аю, зур аю (ир-ат тавышы) 

Бер куян, ике куян, өч куян, дүрт куян, биш куян, кечкенә куян (хатын-кыз тавышы) 

Бер эт, ике эт, өч эт, дүрт эт, биш эт, әйбәт эт (ир-ат тавышы) 

Бер песи, ике песи, өч песи, дүрт песи, биш песи, матур песи (хатын-кыз тавышы) 

Бер туп, ике туп, өч туп, дүрт туп, биш туп, чиста туп (ир-ат тавышы) 

Тема: “Ничә уенчык?” 

58 нче кисәк (53 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю (ир-ат тавышы) 

59 нчы кисәк (53 нче тема). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш аю, 

Зур аю, матур аю (ир-ат тавышы) 

60 нчы кисәк (53 нче тема). 

Мияу: Исәнме, Акбай! 

Акбай: Исәнме, Мияу! 

Мияу: Хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

Мияу: Куян бир. 

Акбай: Ничә куян? 

Мияу: Ике. 

Акбай: Мә, ике куян. 

Мияу: Рәхмәт. 

Акбай: Сау бул, Мияу! 
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Мияу: Сау бул, Акбай! 

Тема: “Бергәләп уйныйбыз”. 

61 нче кисәк (55 нче тема). 

Бармак уены. 

Исәнме, бабай.  

Исәнме, әби.  

Исәнме, әти. 

Исәнме, әни. 

Исәнме, малай. 

 

Исәнме, бабай.  

Исәнме, әби.  

Исәнме, әти. 

Исәнме, әни. 

Исәнме, кыз. 

Тема: “Кунак чакырабыз”. 

62 нче кисәк (56 нчы тема). 

Мияу: Исәнме, Акбай! 

Акбай: Исәнме, Мияу! 

Мияу: Акбай, кил монда. Утыр. 

Акбай: Рәхмәт. 

Мияу: Акбай, мә ипи, аша. 

Акбай: Рәхмәт. Ипи тәмле. 

Мияу: Сау бул, Акбай! 

Акбай: Сау бул, Мияу! 

Тема: “Бу өйдә кем яши?” 

63 нче кисәк (59 нчы тема). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Бу өй матур, 

Бу өй зур. 

Монда яши бабай. 

-Мин бабай (бабай тавышы). 

Монда яши әби. 

-Мин әби (әби тавышы). 

Монда яши әти. 

-Мин әти (әти тавышы).  

Монда яши әни. 

-Мин әни (әни тавышы). 

Монда яши малай. 

-Мин малай (малай тавышы). 

Монда яши кыз. 

-Мин кыз (кыз тавышы). 

Әйе шул, әйе шул. 

Бу өй матур, 

Бу өй зур (бергә) 

Тема: “Без театр уйныйбыз”. 

64нче кисәк (60 нче тема). 

Татар халык бию көе (балалар өчен яраклысы) 

Аудиоязмалар(зурлар төркеме) 

Тема: “Минем өем”. 

1 нче кисәк  (1 нче тема).  

Җырлы – биюле уен “Минем өем”.  

Бу өй матур, 
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Бу өй зур. 

Монда яши бабай,  

Мин бабай (бабай тавышы) 

Монда яши әби. 

Мин әби (әби тавышы) 

Монда яши әти,  

Мин әти (әти тавышы) 

Монда яши әни. 

Мин әни (әни тавышы) 

Монда яши малай,  

Мин малай (малай тавышы) 

Монда яши кыз,  

Мин кыз (кыз тавышы) 

Әйе шул, әйе шул, 

Бу өй матур, 

Бу өй зур. (бала тавышы җырлый) 

 

Тема: “Кишер үстерәбез”. 

2 нче кисәк (4 нче тема).  
-Зур кишер (кыска пауза-5 секунд).  

-Кечкенә кишер(кыска пауза-5 секунд).  

-Чиста кишер (кыска пауза-5 секунд). 

-Пычрак кишер. 

 

Тема: “Куян күчтәнәче”. 

3 нче кисәк (5 нче тема). 

Җыр. 

Кишер, кишер, 

Тәмле кишер. 

 Зур кишер,  

 Баллы кишер. (бала тавышы җырлый) 

 

Тема: “Серле кәрзин”. 

4 нче кисәк (7 нче тема). 

Ишек шакыган тавыш (пауза-10 секунд). 

Тәрбияче: Кто-то стучится в дверь. Давайте спросим: 

- Кто там? - Кем анда? 

Балалар белән тәрбияче: Кем анда? 

Акбай: Һау-һау. Мин Акбай ( пауза-6 секунд). 

Балалар белән тәрбияче: Акбай, кил монда. 

Ишек ачылган тавыш (пауза-3 секунд). 

Акбай: Исәнмесез, балалар (пауза-6 секунд). 

Балалар: Исәнме, Акбай. Хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

 

5 нче кисәк (7 нче тема). 

Акбай: Мияу, кил монда. Кишер ал.  

Мияу: Ничә кишер? 

Акбай: Ике кишер. 

Мияу: Рәхмәт. 

 

Тема: “Бар матур бакча”. 

6 нчы кисәк (9 нчы тема). 

Җырлы-биюле уен. “Бар безнең бакчабыз”. 
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 1)Бар матур бакча,  

Анда кишер үсә.              

Менә шундый кишер зур,     

Менә шундый кечкенә.          

Кушымта: 

Кишер, кишер, кил әле,               

Биеп, биеп кит әле.             

Әллә-лә, әллә-лә,                   

Биеп, биеп кит әле. 

2) Бар матур бакча, 

Анда алма үсә. 

Менә шундый алма зур, 

Менә шундый кечкенә. 

Кушымта: 

Алма, алма, кил әле, 

Биеп, биеп кит әле. 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Биеп, биеп кит әле. 

3) Шофер, шофер, кил әле, 

Биеп, биеп кит әле. 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Биеп, биеп кит әле. 

 

Тема: “Серле янчык”. 

7 нче кисәк (10 нчы тема). 

Мияу, Акбай: Исәнмесез, балалар (пауза-10 секунд) 

Балалар: Исәнме, Акбай. Исәнме, Мияу. Хәлләр ничек? 

Мияу, Акбай: Әйбәт. 

- Мияу и Акбай принесли волшебный мешочек. Давайте, узнаем, что у них в мешочке 

(хатын-кыз тавышы). 

Акбай (кишер күрсәтә): Бу нәрсә? (пауза-6 секунд) 

Тәрбияче белән балалар: Кишер. 

Акбай: Кишер нинди? (пауза-6 секунд) 

Тәрбияче белән балалар: Кишер кечкенә.  

Акбай(суган күрсәтә): Бу нәрсә?  

Мияу: Суган. 

Мияу(бәрәңге күрсәтә): Бу нәрсә? 

Акбай: Бәрәңге. 

 

Тема: “Бар матур бакча”. 

8 нче кисәк (12 нче тема).  

Җырлы-биюле уен. “Бар матур бакча”. 

1)Бар матур бакча,  

Анда бәрәңге үсә.                    

Бәрәңге шундый зур,               

Бәрәңге кечкенә.                       

Кушымта: 

Бәрәңге, кил әле,                       

Биеп-биеп кит әле.                    

Әллә-лә, әллә-лә,                       

Биеп-биеп кит әле. 

2) Бар матур бакча, 

Анда суган үсә. 

Менә шундый суган зур, 
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Менә шундый кечкенә. 

Кушымта: 

Суган, суган, кил әле, 

Биеп-биеп кит әле. 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Биеп-биеп кит әле. 

3)Бар матур бакча, 

Анда кыяр үсә. 

Менә шундый кыяр зур, 

Менә шундый кечкенә. 

Кушымта: 

Кыяр, кыяр, кил әле, 

Биеп-биеп кит әле. 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Биеп-биеп кит әле. 

4) Шофер, шофер, кил әле,     

Биеп, биеп кит әле.           

Әллә-лә, әллә-лә,                

Биеп, биеп кит әле.          (бала тавышы җырлый) 

 

Тема: “Без хезмәт яратабыз”. 

9 нчы кисәк (13 нче тема).  

Мияу, Акбай: Исәнмесез, балалар (пауза-10 секунд). 

Балалар: Исәнме, Акбай. Исәнме, Мияу. Хәлләр ничек? 

Мияу, Акбай: Әйбәт. 

-Мияу и Акбай принесли волшебный мешочек. Узнайте на ощупь, что у них в мешочке (хатын-

кыз тавышы). 

Акбай: Бу кишер? 

Мияу: Юк. 

Акбай: Бу суган? 

Мияу: Юк. 

Акбай: Бу кәбестә? 

Мияу: Әйе, кәбестә. 

 

10 нчы кисәк (13 нче тема).  

- Я назову количество овощей, а вы найдите рисунок, покажите, назовите (хатын-кыз тавышы). 

Мияу: Бер кәбестә (пауза-10 секунд). 

Бала: Бер кәбестә. 

Мияу: Өч кәбестә (пауза-10 секунд). 

Бала: Өч кәбестә.  

Мияу: Ике кәбестә (пауза-10 секунд). 

Бала: Ике кәбестә. 

Мияу: Биш кәбестә. 

Бала: Биш кәбестә.  

 

11 нче кисәк (13 нче тема).  

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Исәнме, Мияу. 

Мияу: Хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. 

Мияу: Акбай, кәбестә бир. 

Акбай: Нинди кәбестә? 

Мияу: Зур кәбестә. 

Акбай: Ничә кәбестә? 
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Мияу: Бер кәбестә. 

Акбай: Мә, бер кәбестә. 

Мияу: Рәхмәт, Мияу.  Сау бул.  

Акбай: Сау бул, Акбай.  

 

Тема: “Уйный-уйный эшлибез”. 

12 нче кисәк (15 нче тема). 

Җырлы-биюле уен.  

1)Бар матур бакча,  

Анда кишер үсә.                     

Менә шундый кишер зур,             

Менә шундый кечкенә.                 

Кушымта: 

Кишер, кишер, кил әле,                     

Биеп-биеп кит әле.                         

Әллә-лә, әллә-лә,                            

Биеп-биеп кит әле. 

2) Бар матур бакча, 

Анда суган үсә. 

Менә шундый суган зур, 

Менә шундый кечкенә. 

Кушымта: 

Суган, суган, кил әле, 

Биеп-биеп кит әле. 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Биеп-биеп кит әле. 

3)Бар матур бакча, 

Анда кыяр үсә. 

Менә шундый кыяр зур, 

Менә шундый кечкенә. 

Кушымта: 

Кыяр, кыяр, кил әле, 

Биеп-биеп кит әле. 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Биеп-биеп кит әле. 

4) Шофер, шофер, кил әле,     

Биеп, биеп кит әле.           

Әллә-лә, әллә-лә,                

Биеп, биеп кит әле.          (бала тавышы җырлый) 

 

Тема: “Төсләр дөньясы”. 

13 нче кисәк (16 нчы тема). 

Акбай, Мияу: Исәнмесез,  балалар (пауза-6 секунд). 

Балалар: Исәнме, Акбай. Исәнме, Мияу. 

Акбай, Мияу: Хәлләр ничек? 

Балалар: Әйбәт. 

 

13 нче (а) кисәк (16 нчы тема). 

Акбай: Бу нәрсә?  

Мияу: Туп. 

Акбай: Туп нинди? 

Мияу: Туп кызыл. 

 

13 нче (б) кисәк (16 нчы тема). 
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Мияу: Бу нәрсә?  

Акбай: Туп. 

Мияу: Туп нинди? 

Акбай: Туп сары. 

 

14 нче кисәк (16 нчы тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бу нәрсә? (ир-ат тавышы) 

- Туп (хатын-кыз тавышы, кыска пауза)  

- Туп нинди? (ир-ат тавышы) 

- Сары (хатын-кыз тавышы) 

 

15 нче кисәк (16 нчы тема). 

- Слушай! Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бу туп (ир-ат тавышы, пауза-6 секунд, балалар кабатлый) . 

- Туп сары (хатын-кыз  тавышы, балалар кабатлый). 

 

16 нчы кисәк (16 нчы тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бу нәрсә? (ир-ат тавышы) 

- Туп (хатын-кыз тавышы). 

- Туп нинди? (ир-ат тавышы) 

- Кызыл (хатын-кыз тавышы) 

 

17 нче кисәк (16 нчы тема). 

- Слушай! Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бу туп (ир-ат тавышы, пауза-6 секунд, балалар кабатлый) . 

- Туп кызыл (хатын-кыз тавышы, балалар кабатлый). 

 

18 нче кисәк  (16 нчы тема). 

Җыр. 

Туп, туп, кызыл туп. 

Сикер, сикер, кызыл туп. 

Туп, туп, сары туп. 

Сикер, сикер, сары туп (бала тавышы). 

 

19 нче кисәк (16 нчы тема). 

Уен. 

1)Туп, туп, кызыл туп,  

Сикер, сикер, кызыл туп.  

Бер, ике, өч, дүрт, биш, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, 

Сикер, сикер кызыл туп. 

2)Туп, туп, сары туп,  

Сикер, сикер, сары туп. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, 

Сикер, сикер сары туп. 

 

Тема: “Төсләр дөньясы”. 

20 нче кисәк (17 нче тема). 

Җыр. 
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1)Туп, туп, кызыл туп,  

Сикер, сикер, кызыл туп.  

Бер, ике, өч, дүрт, биш, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, 

Сикер, сикер кызыл туп. 

2)Туп, туп, сары туп,  

Сикер, сикер, сары туп. 

Бер, ике, өч, дүрт, биш, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, 

Сикер, сикер сары туп. 

3)Туп, туп, яшел туп,  

Сикер, сикер, яшел туп.  

Бер, ике, өч, дүрт, биш, алты, җиде, сигез, тугыз, ун, 

Сикер, сикер яшел туп. 

 

Тема: “Яшелчә салаты”. 

21 нче кисәк (19 нчы тема). 

-Заяц хотел приготовить овощной салат. Давайте поможем выбрать овощи. Что нужно для 

салата?  Нәрсә кирәк? (пауза-3 секунд). Кишер кирәк? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Кирәк. 

-Суган кирәк? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Кирәк. 

-Помидор кирәк? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Кирәк. 

-Кыяр кирәк? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Кирәк. 

-Кәбестә кирәк? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Кирәк. 

-Бәрәңге кирәк? (хатын-кыз тавышы) 

Акбай: Кирәк. 

 

21 нче (а) кисәк (19 нчы тема). 

- Слушай! Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Кишер кирәк (ир-ат тавышы, пауза -5 секунд). 

- Суган кирәк (ир-ат тавышы, пауза -5 секунд). 

- Помидор кирәк (ир-ат тавышы, пауза -5 секунд). 

- Кыяр кирәк (ир-ат тавышы, пауза -5 секунд). 

- Кәбестә кирәк (ир-ат тавышы, пауза -5 секунд).  

- Бәрәңге кирәк (ир-ат тавышы). 

 

Тема: “Уйныйбыз да, җырлыйбыз да”. 

22 нче кисәк (23 нче тема). 

Балалар тавышы җырлый. 

1.Миңа кыяр кирәк,  

Сиңа кыяр кирәк. 

Әйе шул, әйе шул,  

Сиңа нәрсә кирәк?  

Музыка гына уйный, түбәндәге сүзләрне әйткәнче. 

Битлексез бала: Кәбестә  кирәк. 

Кәбестә битлеге кигән бала белән битлексез бала куышалар, түгәрәктә балалар җырлап 

торалар: 

Әйе шул, әйе шул, 

Сиңа кәбестә кирәк. 

Музыка гына уйный. 

2.Миңа кыяр кирәк,  
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Сиңа кыяр кирәк. 

Әйе шул, әйе шул,  

Сиңа нәрсә кирәк?  

Музыка гына уйный, түбәндәге сүзләрне әйткәнче. 

Битлексез бала: Бәрәңге  кирәк. 

Кәбестә битлеге кигән бала белән битлексез бала куышалар, түгәрәктә балалар җырлап 

торалар: 

Әйе шул, әйе шул, 

Сиңа бәрәңге кирәк. 

Музыка гына уйный. 

3.Миңа кыяр кирәк,  

Сиңа кыяр кирәк. 

Әйе шул, әйе шул,  

Сиңа нәрсә кирәк?  

Музыка гына уйный, түбәндәге сүзләрне әйткәнче. 

Битлексез бала: Суган кирәк. 

Кәбестә битлеге кигән бала белән битлексез бала куышалар, түгәрәктә балалар җырлап 

торалар: 

Әйе шул, әйе шул, 

Сиңа суган кирәк. 

Музыка гына уйный. 

 

22 нче (а) кисәк (23 нче тема) - шушы уенга сүзсез генә фонограмма. 

 

23 нче кисәк (23 нче тема). 

Җырлы-биюле уен “Кәрзиндә нәрсә бар?” 

1.Әйдә, әйдә, әйт әле,  

Кәрзиндә нәрсә бар?  

Кәрзиндә кызыл, сары,  

Яшел, матур алма бар.  

2. Әйдә, әйдә, әйт әле,  

Кәрзиндә нәрсә бар?  

Кәрзиндә кыяр, суган,  

Кәбестә бар, кишер бар. 

 

Тема: “Уңыш бәйрәме”. 

24 нче кисәк (24 нче тема). 

Җыр. 

Бабай, бабай әйт әле,                     (балалар 

Кәрзиндә нәрсә бар?                сорый) 

 

Кәрзиндә кызыл, сары,             (бабай 

Яшел, матур алма бар.                  җавабы) 

 

Бабай, бабай әйт әле,                     (балалар 

Кәрзиндә нәрсә бар?                  сорый) 

 

Кәрзиндә кыяр, суган,               бабай 

Кәбестә бар, кишер бар.                җавабы) 

 

Тема: “Ашамлыклар”. 

25 нче кисәк (25 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 
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- Ипи (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд). 

- Чәй (хатын-кыз тавышы, пауза – 3 секунд). 

- Сөт (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд). 

- Аш (хатын-кыз тавышы, пауза – 3 секунд). 

- Ботка (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд). 

 

26 нче кисәк (25 нче тема). 

- Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Ипи  (ир-ат тавышы, пауза -6 секунд, балалар кабатлый).  

- Чәй (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд, балалар кабатлый). 

- Сөт (ир-ат тавышы, пауза -6 секунд, балалар кабатлый)  

- Аш (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд, балалар кабатлый). 

- Ботка (ир-ат тавышы, балалар кабатлый)  

 

27 нче кисәк (25 нче тема). 

- Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Ипи – тәмле ипи (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, балалар таратма рәсемне күрсәтә, балалар 

кабатлый)  

- Чәй – тәмле чәй (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд, балалар таратма рәсемне күрсәтә, балалар 

кабатлый). 

- Сөт – тәмле сөт(ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, балалар таратма рәсемне күрсәтә, балалар 

кабатлый)  

- Аш – тәмле аш (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд, балалар таратма рәсемне күрсәтә, балалар 

кабатлый). 

- Ботка – тәмле ботка(ир-ат тавышы, балалар таратма рәсемне күрсәтә, балалар кабатлый). 

 

28 нче кисәк (25 нче тема). 

Җыр. 

Без ашыйбыз тәмле аш, 

Тәмле аш, тәмле аш. 

Без ашыйбыз тәмле ботка, 

Тәмле ботка, тәмле ботка. 

 

Тема: “Кем нәрсә ярата?”. 

29 нче кисәк (30 нче тема). 

-Ребята, слушайте, сказку: “Кто что любит?”- “Кем, нәрсә ярата?” 

Персонажлар: эт, песи, куян, аю. 

Эт һәм песи, куян белән аюны очраталар. 

Эт, песи: Син кем? 

Аю: Мин аю. 

Куян: Мин куян. Син кем? 

Песи: Мин песи Мияу. 

Эт: Мин эт Акбай. 

Песи: Куян, син нәрсә яратасың? 

Куян: Мин, кишер яратам. 

Песи: Мә, куян, кишер аша. 

Куян: Рәхмәт. Кишер тәмле. Мә, песи, кишер аша. 

Песи: Юк-юк, мин сөт яратам, сөт тәмле. 

Куян: Мә, сөт, эч. 

Песи: Рәхмәт, сөт тәмле. Мә, аю, су эч. 

Аю: Юк-юк, мин алма яратам, алма тәмле, баллы. 

Песи: Монда алма күп, нинди алма кирәк? 
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Аю: Кызыл алма кирәк. 

Песи сары алма бирә: Мә, кызыл алма. 

Аю: Юк, бу сары алма, миңа ике кызыл алма кирәк. 

Песи: Мә, ике кызыл алма, аша. 

Аю: Рәхмәт. 

Аю бер алманы ашый, икенче алманы эткә бирә: Мә, Акбай, алма аша. 

Эт: Юк, мин аш, ботка яратам. 

Аю: Мә, эт, ботка аша. 

Эт: Рәхмәт, ботка тәмле. 

 

Тема: “Туган көн”. 

30 нчы кисәк (31 нче тема).   
 

- Скоро у Алии день рождение. Придут гости, нужна посуда: тарелка - тәлинкә, ложка – кашык 

(хатын-кыз тавышы). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Тәлинкә(ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Тәлинкә (хатын-кыз тавышы, пауза - 3 секунд) 

- Кашык (ир-ат тавышы, пауза – 3 секунд) 

- Кашык (хатын-кыз тавышы) 

 

31 нче кисәк (31 нче тема).    
- Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Тәлинкә (ир-ат тавышы, пауза - 6 секунд) 

- Кашык (хатын-кыз тавышы) 

 

32 нче кисәк (31 нче тема).    

- Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Тәлинкә (ир-ат тавышы, пауза - 10 секунд, уенчык тәлинкәне күрсәтәләр, балалар кабатлый).  

- Кашык (хатын-кыз тавышы,  пауза - 10 секунд, уенчык кашыкны күрсәтәләр, балалар кабатлый). 

 

33 нче кисәк (31 нче тема).   

Акбай: Мияу, кашык бир. 

Мияу: Нинди кашык? 

Акбай: Зур кашык. Кызыл кашык. 

Мияу: Ничә кашык? 

Акбай: Ике кашык. 

Мияу: Мә, ике кашык. 

Акбай: Рәхмәт. 

 

Тема: “Чәй табыны әзерлибез”. 

34 нче кисәк (34 нче тема).  

-Для гостей мы поставили на стол ложку-кашык, тарелку-тәлинкә. А сегодня поставим чашку-

чынаяк (пауза-3 секунд).  Чынаяк (хатын-кыз тавышы).   

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Чынаяк (ир-ат тавышы, пауза -  5 секунд) 

- Чынаяк (хатын-кыз тавышы) 

 

35 нче кисәк (34 нче тема).  

- Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 
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- Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Чынаяк (ир-ат тавышы,  пауза-6 секунд, тәрбияче чынаяк рәсемен күрсәтә, балалар кабатлый). 

- Чынаяк (хатын-кыз тавышы, тәрбияче чынаяк рәсемен күрсәтә, балалар кабатлый). 

 

36 нчы кисәк (34 нче тема).  

- Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Чынаяк (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, таратма рәсем яки уенчык чынаяк күрсәтә, балалар 

кабатлый).  

- Кашык (хатын-кыз, пауза-10 секунд, таратма рәсем яки уенчык кашык күрсәтә, балалар 

кабатлый). 

- Тәлинкә (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, таратма рәсем яки уенчык чынаяк күрсәтә, балалар 

кабатлый).  

 

Тема: “Төсле чынаяклар”. 

37 нче кисәк (35 нче тема). 

- Посмотрите какая красивая, синяя чашка – зәңгәр чынаяк. Мә, зәңгәр чынаяк (хатын-кыз 

тавышы). 

- Слушай!Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Зәңгәр – зәңгәр чынаяк,                     

Зәңгәр – зәңгәр чынаяк. 

Әйе шул, әйе шул, 

Матур, чиста чынаяк. 

Әйе шул, әйе шул, 

Зәңгәр, зәңгәр чынаяк. 

 

Тема: “Без киенәбез”. 

38 нче кисәк (39 нчы тема).  

Җыр. 

Минем күлмәк матур, (кыз тавышы) 

Синең күлмәк матур. (малай тавышы) 

Әйе шул, әйе шул,             (икесе 

Минем күлмәк матур.      бергә) 

Минем чалбар матур, (малай тавышы) 

Синең чалбар матур.  (кыз тавышы) 

Әйе шул, әйе шул,             икесе 

Минем чалбар матур.       бергә) 

 

Тема: “Киенергә ярдәм ит”. 

39 нчы кисәк (40 нчы тема). 

-Акбай и Мияу принесли куклам новые наряды: чалбар, күлмәк. Кукле девочке предложим 

одеть платье, мальчику – брюки. “Курчак күлмәк ки”. “Курчак чалбар ки”(пауза- 3 секунд). 

Әйдәгез, курчакны киендерәбез. Кукла, надень платье.  Курчак, күлмәк ки (пауза- 10 секунд). 

Курчак, чалбар ки (пауза- 10 секунд, хатын-кыз тавышы). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Курчак, чалбар ки (ир-ат тавышы) 

- Курчак, чалбар ки (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, тәрбияче күрсәтмә кәгазь курчакка чалбар 

кидерә). 

- Курчак, күлмәк ки (хатын-кыз тавышы) 

- Курчак, күлмәк ки (хатын-кыз тавышы,  пауза-10 секунд, тәрбияче күрсәтмә кәгазь курчакка 

күлмәк кидерә). 
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Тема: “Алия йокларга җыена”. 

40 нче кисәк (41нче тема). 

-Куклам пора спать. Поможем снять платье и брюки. Курчак, күлмәк сал (хатын-кыз тавышы,  

пауза-10 секунд, тәрбияче күрсәтмә кәгазь курчакка күлмәген салдыра). Курчак, чалбар сал (хатын-

кыз тавышы). 

 

41 нче кисәк (41нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Курчак, чалбар сал (ир-ат тавышы) 

- Курчак, чалбар сал (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, тәрбияче күрсәтмә кәгазь курчакның 

чалбарын салдыра). 

- Курчак, күлмәк сал (хатын-кыз тавышы) 

- Курчак, күлмәк сал (хатын-кыз тавышы, тәрбияче күрсәтмә кәгазь курчакның күлмәген салдыра). 

 

42 нче кисәк (41 нче тема). 

- Слушай!Повтори!Выполни! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Кабатла!Үтә! (хатын-кыз тавышы) 

- Курчак, күлмәк сал (ир-ат тавышы,  пауза-15 секунд, балалар кабатлый, таратма кәгазь 

курчакның күлмәген салдыралар). 

- Курчак, чалбар сал (хатын-кыз тавышы,  пауза-15 секунд, балалар кабатлый, таратма кәгазь 

курчакның чалбарын салдыралар). 

 

43 нче кисәк (41 нче тема). 

Бишек җыры (гадирәк сүзле булса, яхшы булыр иде) 

 

Тема: “Хәерле көн” 

44 нче кисәк (43 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

-Тыңла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бу бит (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд, тәрбияче курчакның битен күрсәтә). 

- Бу бит (хатын-кыз тавышы, пауза-3 секунд, тәрбияче курчакның битен күрсәтә). 

- Бу кул (ир-ат тавышы,  пауза-3 секунд, тәрбияче курчакның кулын күрсәтә). 

- Бу кул (хатын-кыз тавышы, тәрбияче курчакның кулын күрсәтә). 

 

 45 нче кисәк (43 нче тема). 

- Слушай! Покажи! Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Күрсәт! Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бу бит (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, балалар үзләренең битен күрсәтәләр, кабатлыйлар). 

- Бу кул(ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, балалар үзләренең кулын күрсәтәләр, кабатлыйлар). 

  

46 нчы кисәк (43 нче тема). 

- Слушай! Покажи! Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Күрсәт! Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Мә су, бит ю (ир-ат тавышы, пауза-10 секунд, балалар биремне имитация белән 

күрсәтәләр,кабатлыйлар). 

- Мә су, кул ю (хатын-кыз тавышы,  пауза-10 секунд, балалар биремне имитация белән 

күрсәтәләр,кабатлыйлар). 

 

47 нче кисәк (43 нче тема). 

- Слушай! Покажи! Повтори! (ир-ат тавышы) 

-Тыңла! Күрсәт! Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Бит чиста (ир-ат тавышы, пауза -10 секунд, балалар кабатлыйлар, хәрәкәт белән күрсәтәләр). 

- Кул чиста (хатын-кыз тавышы, пауза -10 секунд,балалар кабатлыйлар, хәрәкәт белән күрсәтәләр). 
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48 нче кисәк (43, 44 нче тема). 

-Слушай! Пой! (ир-ат тавышы) 

-Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Мә су, 

Бит, кулны ю. 

Чиста су, чиста су, 

Ю, ю,ю. 

                                 

Тема: Өстәл театры “Өч аю”. 

49 нчы кисәк (46 нчы тема). 

-Ребята, слушайте, сказку: “Три медведя”- “Өч аю” 

Персонажлар: өч аю. 

Күренеш:  Урман. Урмандагы өйдә өч аю яши. 

В избушке на краю леса жили три медведя. Большого медведя звали Михаил Иванович. Он 

говорил грубым голосом. Медведицу звали Настасья Петровна. А маленького медвежонка звали 

Мишутка. Он говорил тоненьким голоском.  

После ужина медведи собрались за круглым столом и дружно вели беседу. 

           Михаил Иванович садился за стол и грубым голосом говорил: “Бу өстәл”. Настасья Петровна 

не так громко: “Бу өстәл”. Маленький Мишутка говорил тоненьким голоском: “Бу өстәл”.  

А потом Михаил Иванович поудобнее садился на стул и говорил: “Бу урындык”. Настасья 

Петровна говорила: “Бу урындык”. А маленький Мишутка увидел свой сломанный стульчик и 

спросил: “Бу урындык?”. 

После обеда медведи шли в другую горницу. Там стояли три кровати.  

Михаил Иванович грубым голосом говорил: “Бу карават”. Настасья Петровна говорила не так 

громко: “Бу карават”. А Мишутка-шалунишка показал на свою кровать и сказал: “Бу диван”. Михаил 

Иванович и Настасья Петровна его поправили: “Бу карават”. 

Перед сном медведи желали друг-другу: “Спокойной ночи” и сладко засыпали. 

 

Тема: “Уенчыклар иленә  сәяхәт”. 

50 нче кисәк (49 нчы тема). 

-Мияу и Акбай приглашают нас в магазин игрушек (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Исәнме, Акбай. Хәлләр ничек? 

Акбай: Исәнме, Мияу. Әйбәт. Нәрсә кирәк? 

Мияу: Туп кирәк. 

Акбай: Нинди туп? 

Мияу: Зур, яшел, матур туп. 

Акбай: Ничә туп? 

Мияу: Бер туп. 

Акбай: Мә, бер туп. 

Мияу: Рәхмәт. Сау бул, Акбай. 

Акбай: Сау бул, Мияу. 

 

51 нче кисәк (49 нчы тема). 

-Дети, игрушки тоже хотят с нами поиграть в игру “Карусель”. Давайте поиграем (хатын-кыз 

тавышы). 

- Слушай! Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Карусельләр әйләнә, 

Матур курчак әйләнә. 

Зур-зур аю әйләнә. 

 

Тема: “Уенчыклар иленә сәяхәт”. 
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52 нче кисәк (50 нче тема). 

- Слушай! Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Алиянең туган көненә 

Без пешердек ак ипи. 

Менә шундый ипи зур, 

Менә шундый кечкенә, 

Менә шундый тәмле, 

Менә шундый баллы. 

Әйе шул, әйе шул, 

Әйе шул ипи тәмле. 

 

Тема: “Уйнарга яратам”. 

53 нче кисәк (52 нче тема). 

 

-Ребята, к нам пришел красивый зайчик. Я очень его люблю: “яратам”. Вы тоже обнимите 

зайчика и скажите: “люблю” - “яратам” (хатын-кыз тавышы). 

 

54 нче кисәк (52 нче тема). 

- Слушай! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!   (хатын-кыз тавышы) 

- Яратам (ир-ат тавышы, пауза-5 секунд, тәрбияче нинди дә булса уенчыкны кочаклап күрсәтә). 

- Яратам (хатын-кыз тавышы, пауза- 5 секунд, тәрбияче нинди дә булса уенчыкны кочаклап 

күрсәтә). 

 

 55 нче кисәк (52 нче тема). 

- Слушай!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Яратам (ир-ат тавышы,  пауза-10 секунд, балалар әйтә, парлашып кочаклашалар). 

- Яратам (хатын-кыз тавышы,  пауза-10 секунд, балалар әйтә, парлашып кочаклашалар). 

  

56 нчы кисәк (52 нче тема). 

- Слушай!Покажи!Повтори! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла!Күрсәт!Кабатла! (хатын-кыз тавышы) 

- Мин алма яратам (ир-ат тавышы, пауза-6 секунд, алманы күрсәтә, балалар әйтә). 

- Мин кыяр яратам (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд, кыярны күрсәтә, балалар әйтә). 

- Мин груша яратам (хатын-кыз тавышы, пауза-6 секунд, грушаны күрсәтә, балалар әйтә). 

- Мин ипи яратам (ир-ат тавышы, мандаринны күрсәтә, балалар әйтә). 

 

57 нче кисәк (52 нче тема). 

- Слушай! Пой! (ир-ат тавышы) 

- Тыңла! Җырла! (хатын-кыз тавышы) 

Мин алма яратам, 

Яратам, яратам. 

Мин кыяр яратам, 

Яратам, яратам. 

Мин груша яратам, 

Яратам, яратам. 

Мин Коляны яратам, 

Яратам, яратам. 

Мин Оляны яратам. 

Яратам, яратам. 

 

Тема: “Син нәрсә яратасың?”. 
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58 нче кисәк (53 нче тема). 

Җыр “Яратам”. 

Яратам, яратам. 

Курчак яратам. 

Яратам, яратам. 

Аю яратам. 

Яратам, яратам. 

Куян яратам. 

Яратам, яратам. 

Туп яратам. 

Яратам, яратам. 

Песи яратам. 

Яратам, яратам.  

Эт яратам. 

 

Тема: “Уйный-уйный үсәбез”. 

59 нчы кисәк (55 нче тема). 

Әллә-лә, әллә-лә, 

Карусельләр әйләнә. 

Матур кызлар әйләнә, 

Зур малайлар әйләнә. 

 

Тема: “Нәрсә бар?”. 

60 нчы кисәк (56 нчы тема). 

- Әйт әле, әйт әле, 

Кәрзиндә нәрсә бар? (ир-ат тавышы) 

- Кәрзиндә алма бар, 

Тәмле, тәмле алма бар. 

Әйе шул, әйе шул, 

Кызыл, кызыл алма бар (хатын-кыз тавышы) 

- Әйт әле, әйт әле, 

Кәрзиндә нәрсә бар? (ир-ат тавышы) 

- Кәрзиндә кыяр бар, 

Тәмле, тәмле кыяр бар. 

Әйе шул, әйе шул, 

Яшел, яшел кыяр бар (хатын-кыз тавышы) 

- Әйт әле, әйт әле, 

Кәрзиндә нәрсә бар? (ир-ат тавышы) 

- Кәрзиндә кишер бар, 

Тәмле, тәмле кишер бар. 

Әйе шул, әйе шул, 

Сары, сары кишер бар (хатын-кыз тавышы) 

- Әйт әле, әйт әле, 

Кәрзиндә нәрсә бар? (ир-ат тавышы) 

- Кәрзиндә кәбестә бар, 

Тәмле, тәмле кәбестә бар. 

Әйе шул, әйе шул, 

Зур, зур кәбестә бар (хатын-кыз тавышы) 

 

 

 

Тема: “Сабантуйга әзерләнәбез”. 

61 нче кисәк (58 нче тема). 
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- Завтра праздник Сабантуй. Акбай и Мияу приглашают нас на праздник. Для праздника 

нужны подарки, призы. Предложите им свои игрушки (хатын-кыз тавышы, пауза-10 секунд)) 

Балалар: Исәнме, Мияу.  Исәнме, Акбай. 

Акбай: Исәнмесез, балалар. 

Мияу: Исәнмесез, балалар. 

 

 

62 нчы кисәк (58 нче тема). 

Җыр. 

1.Карагыз, карагыз, 

Сабантуйга барабыз. 

Сабантуйга барабыз, 

Уйнап бүләк алабыз. 

2.Сабантуйга барабыз, 

Сикерәбез, чабабыз. 

Җырлап, биеп алабыз, 

Уйнап бүләк алабыз. 

 

Тема: “ Күңелле Сабантуйга уеннары”. 

63 нче кисәк (59 нчы тема). 

Балалар башкаруында “Сабантуй” җыры. 

 

 

 

АУДИОЯЗМАЛАР. 

(мәктәпкә әзерлек төркеме) 

 

Тема: “Әйдәгез, танышабыз”. 

1 нче кисәк  (1 нче тема). 

Ишек шакыган тавыш (озын пауза-20 секунд). 

Тәрбияче: Син кем? Не отвечает. Интересно, кто же это? Дети, помогите мне. Новерное, хочет, 

чтобы спросили все вместе.Син кем? 

Бергә: Син кем? 

Тәрбияче: Молчат. Давайте, спросим погромче. Син кем? 

Бергә: Син кем? 

Мияу: Мин песи. Мин Мияу (озын пауза-10 секунд). 

Тәрбияче: А-а, это наш друг Мияу, давайте, позовём его. 

Бергә: Мияу, кил монда! 

Ишек ачылган тавыш (кыска пауза-4 секунд). 

Мияу керә: Исәнмесез (кыска пауза-4 секунд). 

Балалар: Исәнме, Мияу. Хәлләр ничек? 

Мияу: Әйбәт (кыска пауза-3 секунд). 

Балалар: Мияу, утыр. 

Мияу: Рәхмәт.  

 

2 нче кисәк  (1 нче тема).  
- Ребята, слушайте, как знакомятся Оля с Колей  (ир-ат тавышы) 

- Исәнме (кыз тавышы, кыска пауза) 

- Исәнме (малай тавышы, кыска пауза) 

- Син кем? (кыз тавышы, кыска пауза) 

- Мин Коля. Син кем? (малай тавышы, кыска пауза) 

- Мин Оля (кыз тавышы).  

 

Тема: “Хәерле көн”. 
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3 нче кисәк  (2 нче тема). 

Ишек шакыган тавыш (кыска пауза -5 секунд). 

Бергә: Син кем? 

Акбай: Мин эт, Акбай. Һау-һау. 

Мияу: Мин песи, Мияу. Мияу-Мияу (озын пауза-10 секунд). 

Бергә: Акбай, кил монда. 

            Мияу, кил монда.     

Акбай, Мияу: Исәнмесез, балалар (кыска пауза -5 секунд). 

Балалар: Исәнмесез, Акбай, Мияу. 

4 нче кисәк  (2 нче тема) (телефоннан сөйләшү) 

Акбай: Алло.  

Мияу: Алло. Син кем? 

Акбай: Мин Акбай. 

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Хәерле көн, Мияу. Хәлләр ничек? 

Мияу: Әйбәт. Рәхмәт. Акбай, хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. Рәхмәт. Сау бул, Мияу. 

Мияу: Сау бул, Акбай. 

 

5 нче кисәк  (2 нче тема).  

Җыр. “Хәерле көн”. 

Хәерле көн, әти (ир-ат тавышы). 

Хәерле көн, әни (хатын-кыз тавышы). 

Хәерле көн, бабай  (ир-ат тавышы). 

Хәерле көн, әби (хатын-кыз тавышы). 

 

Тема: “Син кем?” 

6 нчы кисәк  (4 нче тема).  
 

- Акбай и Мияу тоже хотят играть с нами в сказку «Репка». Они должны хорошо запомнить 

ваши имена. Давайте, проверим. Акбай отвернётся, а вы по очереди будете подходить, и 

здороваться с ним. Акбай будет угадывать, кто это (ир-ат тавышы). 

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Син кем? Оля? 

Мияу: Юк, мин Мияу. 

 

Тема: “Шалкан” әкиятен сәхнәләштерү. 

7 нче кисәк  (5 нче тема).  
Акбай: Бу кем? 

Мияу: Бу әти. 

Акбай: Әйе, әти. Бу кем?  

Мияу: Бу әни. 

Акбай: Юк. Бу кем? 

Мияу: Бу кыз. 

Акбай: Юк. Бу кем? 

Мияу: Бу бабай. 

Акбай: Әйе, бу бабай. 

 

8 нче кисәк (5 нче тема). 

- Ребята, слушайте. Спросите: Это кто?-Бу кем? (ир-ат тавышы) 

- Исәнмесез (әни тавышы, озын пауза-10 секунд) 

- (балалар сорый) ... Бу кем? 

- Бу әни (әни тавышы, кыска пауза-3 секунд). 

- Исәнмесез (әти тавышы, озын пауза-6 секунд) 
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- (балалар сорый) ... Бу кем? 

- Бу әти (әти тавышы, кыска пауза-3 секунд). 

- Хәерле көн, мыр-р-р...(песи тавышы, озын пауза-6 секунд) 

- (балалар сорый) ... Бу кем? 

- Бу песи (песи тавышы) 

- Хәлләр ничек? Р-р-р...(эт тавышы, озын пауза-6 секунд) 

- (балалар сорый) ... Бу кем? 

- Бу эт (эт тавышы, кыска пауза-3 секунд) 

- Чи, чи чи. Исәнмесез (тычкан  тавышы, озын пауза-6 секунд)  

- (балалар сорый) ... Бу кем? 

- Бу тычкан (тычкан тавышы). 

 

Тема: “Бу нәрсә?” 

9 нчы кисәк (7 нче тема). 

- Ребята, мы с вами хорошо потрудились, вырастили большую репку. Молодцы. Теперь можно 

поиграть. Акбай и Мияу принесли нам игрушки. Давайте, спросим: Это что? – Бу нәрсә? (ир-

ат тавышы). 

Акбай: Бу нәрсә?   

Мияу: Бу тычкан.  

Акбай: Нинди тычкан? 

Мияу: Кечкенә тычкан.  

 

10 нчы кисәк (7 нче тема). 

Акбай белән Мияу сатучы-сатып алучы рольләрендә. 

Акбай: Исәнме, Мияу. 

Мияу: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Нәрсә кирәк? 

Мияу: Туп кирәк. 

Акбай: Нинди туп? 

Мияу: Зур, матур туп. 

Акбай: Мә, зур, матур туп. 

Мияу: Рәхмәт. Саубул Акбай. 

Акбай: Саубул, Мияу. 

 

Тема: “Кем нишли?” 

11 нче кисәк (8 нче тема). 

 - Ребята, слушайте вопрос, найдите соответствующую картинку и ответьте (ир-ат тавышы). 

- Әти нишли? (ир-ат тавышы, озын пауза -20 секунд, балалар рәсемне таба, җавап бирәләр: әти 

йоклый). 

- Әйе, әти йоклый (хатын-кыз тавышы). 

- Әни нишли? (ир-ат тавышы, озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, җавап бирәләр: әни 

юа). 

- Әйе, әни юа (хатын-кыз тавышы). 

- Кыз нишли? (ир-ат тавышы, озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, җавап бирәләр: кыз 

утыра). 

- Әйе, кыз утыра (хатын-кыз тавышы). 

- Малай нишли? (ир-ат тавышы, озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, җавап бирәләр: 

малай йоклый). 

- Әйе, малай йоклый (хатын-кыз тавышы). 

- Әби нишли? (ир-ат тавышы, озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, җавап бирәләр: әби 

юа). 

- Әйе, әби юа (хатын-кыз тавышы). 

- Бабай нишли? (ир-ат тавышы, озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, җавап бирәләр: бабай 

утыра). 
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- Әйе, бабай утыра (хатын-кыз тавышы). 

 

Тема: “Дусларны сыйлыйбыз”. 

12 нче кисәк (10 нчы тема). 

Җыр. “Нишли?” 

Нишли? Нишли? 

Йоклый, йоклый. 

Нишли? Нишли? 

Утыра, утыра. 

Нишли? Нишли? 

Ашый, ашый. 

Нишли? Нишли? 

Эчә, эчә. 

 

 

Тема: “Нишлисең?” 

13 нче кисәк (11 нче тема). 

Ребята, Акбай и Мияу угощаются. Мияу спрашивает: Акбай, что делаешь? – Нишлисең? (ир-

ат тавышы) 

Мияу: Акбай, нишлисең? 

Акбай: Кушаю. Ашыйм, ашыйм. Мияу, нишлисең? 

Мияу: Пью. Эчәм, эчәм (озын пауза) 

Тәрбияче: Спросите, что делает Акбай? 

Бергә: Акбай, нишлисең? 

Акбай: Ашыйм (озын пауза). 

Тәрбияче: Спросите, что делает Мияу? 

Бергә: Мияу, нишлисең? 

Мияу: Эчәм. 

 

Тема: “Нишлисең?” (телефоннан сөйләшү) 

14 нче кисәк (11 нче тема). 

- Исәнме, хәерле көн, Оля (малай тавышы). 

- Исәнме, хәерле көн. Син кем? (кыз тавышы). 

- Мин Коля (малай тавышы). 

- Хәлләр ничек, Коля? (кыз тавышы). 

- Әйбәт. Хәлләр ничек, Оля? (малай тавышы). 

- Әйбәт (кыз тавышы). 

- Оля, нишлисең? (малай тавышы). 

- Алма ашыйм. Коля, нишлисең? (кыз тавышы). 

- Чәй эчәм (малай тавышы). 

- Сау бул, Коля (кыз тавышы). 

- Сау бул, Оля (малай тавышы). 

 

Тема: “Әйдәгез, уйныйбыз”. 

15 нче кисәк (13 нче тема). 

- Исәнме, Оля (малай тавышы). 

- Исәнме, Коля (кыз тавышы). 

- Хәерле көн (малай тавышы). 

- Хәерле көн (кыз тавышы). 

- Хәлләр ничек? (малай тавышы). 

- Әйбәт. Коля, хәлләр ничек? (кыз тавышы). 

- Әйбәт (малай тавышы). 

- Коля, нишлисең? (кыз тавышы). 

- Ботка ашыйм. Син нишлисең? (малай тавышы). 
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- Мин уйныйм (кыз тавышы). 

- Сау бул, Оля (малай тавышы). 

- Сау бул, Коля (кыз тавышы). 

 

Тема: “Кунак килде”. 

16 нчы кисәк (14 нче тема). 

Ишек шакыган тавыш (озын пауза-10 секунд).  

Бергә: Кем анда? 

Әби: Мин әби (кыска  пауза-4 секунд). 

Бергә: Әби, кил монда. 

Ишек ачылган тавыш (кыска пауза-3 секунд). 

Әби: Исәнмесез, балалар (озын пауза-10 секунд).  

Бергә: Исәнме, әби. Әби, хәлләр ничек? 

Әби: Әйбәт, рәхмәт(кыска  пауза-4 секунд). 

- Предложите бабушке сесть на стул (хатын-кыз тавышы, кыска  пауза-4 секунд). 

Бергә: Әби, утыр.  

- Әби нишлисең? (хатын-кыз тавышы). 

Әби: Сижу - утырам. Утырам. 

 

17 нче кисәк (14 нче тема). 

- Бабушка ты сидишь на стуле, как скажешь, что сидишь (хатын-кыз тавышы). 

Әби: Утырам. 

- Мияу, ты сидишь на стуле, как скажешь, что сидишь (хатын-кыз тавышы). 

Мияу: Утырам. 

- Акбай, ты сидишь на стуле, как скажешь, что сидишь (хатын-кыз тавышы). 

Акбай: Утырам. 

 

18 нче кисәк (14 нче тема). 

Мияу: Әби, кил монда, утыр. 

Әби: Рәхмәт. 

Мияу: Әби, нишлисең? 

Әби: Утырам. 

Мияу: Әби, мә чәй, эч. 

Әби: Рәхмәт, чәй тәмле. 

 

Тема: “Кафега барабыз”. 

19 нчы кисәк (16 нчы тема). 

- Акбай и Мияу встретились по пути в кафе. Слушайте, как они разговаривали друг с другом 
(хатын-кыз тавышы). 

Акбай: Исәнме, Мияу. 

Мияу: Исәнме, Акбай. Хәлләр ничек? 

Акбай: Әйбәт. Хәлләр ничек? 

Мияу: Әйбәт. 

Акбай: Мияу, куда идешь? Кая барасың?  

Мияу: Иду в кафе. Кафега барам. Акбай, кая барасың? 

Акбай: Кафега барам. 

Тема: “Без кафеда” (телефоннан сөйләшү) 

20 нче кисәк (17 нче тема). 

- Слушайте, как Коля угощается в кафе. Из кафе звонит Оле. (ир-ат тавышы). 

- Исәнме, Оля (малай тавышы). 

- Исәнме, Коля (кыз тавышы). 

- Хәлләр ничек? (малай тавышы). 

- Әйбәт. Коля, син нишлисең? (кыз тавышы). 

- Мин бәрәңге ашыйм (малай тавышы). 
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- Бәрәңге тәмлеме? (кыз тавышы). 

- Әйе, бәрәңге тәмле. Оля, син нишлисең? (малай тавышы). 

- Мин уйныйм (кыз тавышы). 

- Сау бул, Оля (малай тавышы). 

- Сау бул, Коля (кыз тавышы). 

 

Тема: “Күңелле уеннар”. 

21 нче кисәк (20 нче тема). 

- У меня тоже есть рисунки, давайте их посмотрим ( клоун,ир-ат тавышы). 

- Зайчик прыгает. Куян сикерә. Сикерә (озын пауза-20 секунд). 

- Зайчик бежит. Куян йөгерә. Йөгерә.  

22 нче кисәк (20 нче тема).  
- Слушай. Найди соответствующий рисунок  (ир-ат тавышы) 

-Бу төлке. Төлке зур, матур. Төлке утыра (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

-Бу керпе. Керпе кечкенә, матур. Керпе уйный (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, 

күрсәтә). 

-Бу аю. Аю зур, матур. Аю йоклый (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

-Бу песи. Песи кечкенә, матур. Песи сөт эчә (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

-Бу эт. Эт зур, матур. Эт ашый (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

-Бу кыз. Кыз кечкенә, матур. Кыз кул юа (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

-Бу куян. Куян кечкенә, матур. Куян сикерә (озын пауза-20 секунд, балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

-Бу төлке. Төлке зур, матур. Төлке йөгерә ( балалар рәсемне таба, күрсәтә). 

 

23 нче кисәк (20 нче тема). 

Җырлы-биюле уен “Әйдәгез, биибез”. 

1) Бар монда зур төлке. 

Зур төлке, матур төлке. 

Төлке, төлке кил әле, 

Биеп-биеп кит әле (2 тапкыр). 
2)Бар монда зур аю,  

Зур аю, матур аю. 

Аю, аю кил әле, 

Биеп-биеп кит әле (2 тапкыр). 
3)Бар кечкенә куян, 

Кечкенә, матур куян. 

Куян, куян кил әле, 

Биеп-биеп кит әле (2 тапкыр). 
4)Бар кечкенә керпе, 

Кечкенә, матур керпе. 

Керпе, керпе кил әле, 

Биеп-биеп кит әле (2 тапкыр). 

 

Тема: “Спорт бәйрәменә әзерләнәбез”. 

24 нче кисәк (22 нче тема). 

- Акбай и Мияу готовятся на спортивный праздник. Мияу, кая барасың? (ир-ат тавышы) 

Мияу: Спорт бәйрәменә барам. 

- Акбай, кая барасың? (ир-ат тавышы). 

Акбай: Спорт бәйрәменә барам. 

Мияу: Акбай, сикер! Акбай, син нишлисең? 

Акбай: Мин сикерәм. Мияу, беги! Мияу, йөгер! Мияу, йөгер! Мияу, син нишлисең? 

Мияу: Я бегу. Мин йөгерәм. Йөгерәм. 

 

Тема: “Бәйрәмгә барабыз”. 

25 нче кисәк (23 нче тема). 
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- Акбай и Мияу собрались в Казань. Покупают в кассе билет (хатын-кыз тавышы) 

Мияу: Акбай, билет бир әле. 

Акбай: Кая барасың? 

Мияу: Казанга барам. 

Акбай: Мә, билет.  

Мияу: Рәхмәт. 

- Мы с вами тоже поедем в город Казань. Спросите, у кассира билет (хатын-кыз тавышы) 

 

26 нчы кисәк (23 нче тема). 

- Мы проезжаем заповедную зону. Тут обитают дикие животные, которые охраняются (кыска 

пауза, ир-ат тавышы) 

- Ребята, скажите, кого вы видите? Что они делают? (ир-ат тавышы) 

 

27 нче кисәк (23 нче тема). 

- Остановка для отдыха. Здесь можно поесть и попить (кыска пауза, ир-ат тавышы) 

Акбай: Мин өчпочмак ашыйм. Син нишлисең? 

Мияу: Мин чәк-чәк ашыйм. 

 

28 нче кисәк (23 нче тема). 

Җыр. 

Мин барам, барам, барам, 

Казанга барам, барам. 

Әйе шул, әйе шул, 

Казанга барам, барам. 

 

Тема: “Казанда спорт бәйрәме”. 

29 нчы кисәк (25 нче тема). 

- Исәнме, мин корреспондент. Син кем? (хатын-кыз тавышы).  

Акбай: Исәнмесез. Мин Акбай. 

- Сиңа ничә яшь? (хатын-кыз тавышы).  

Акбай: 6 яшь. 

- Син нишлисең? (хатын-кыз тавышы). 

Акбай: Мин сикерәм.  

- Рәхмәт (хатын-кыз тавышы).  

- Исәнме, мин корреспондент. Син кем? (хатын-кыз тавышы). 

Мияу: Исәнмесез. Мин Мияу. 

- Сиңа ничә яшь? (хатын-кыз тавышы). 

Мияу: 6 яшь. 

- Син нишлисең? (хатын-кыз тавышы).  

Мияу: Мин йөгерәм. 

- Рәхмәт (хатын-кыз тавышы). 

 

30 нчы кисәк (25 нче тема). 

(Физминутка үткәрер өчен дәртле музыкага җырланса, яхшы булыр иде) 

Әй, нәниләр, нәниләр 

Ардык без, дип  әйтмиләр. 

Аякларын күтәреп, 

Матур итеп атлыйлар.  

Хәзер барабыз алга 

Егылмыйча, син атла. 

1,2,3,4,5. 

Хәзер барабыз артка 

Егылмыйча, син атла. 

6,7,8,9,10. 
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Егылмыйча, син атла. 

1,2,3,4,5. 

Хәзер барабыз артка 

Егылмыйча, син атла. 

6,7,8,9,10. 

 

Тема: “Безнең дуслар”. 

31 нче кисәк (28 нче тема). 

- Ребята, к нам из цирка пришли домашние птицы. Давайте, с ними познакомимся (хатын-кыз 

тавышы, кыска пауза). 

Әтәч тавышы: Кикрикүк. Әтәч. Әтәч. Әтәч (озын пауза-6секунд). 

Бергә: Әтәч. Әтәч. Әтәч.  

Тавык тавышы: Ко-ко-ко. Тавык. Тавык. Тавык (озын пауза -6 секунд). 

Бергә: Тавык. Тавык. Тавык. 

 

32 нче кисәк (28 нче тема). 

Җыр. 

1)Бар монда зур әтәч, 

Зур әтәч, матур әтәч. 

Әтәч, әтәч кил әле, 

Биеп, биеп кит әле (2 тапкыр). 

2)Бар кечкенә тавык, 

Кечкенә, матур тавык. 

Тавык, тавык кил әле, 

Биеп, биеп кит әле (2 тапкыр). 

 

Тема: “Үрдәк дусларын тапты”. 

33 нче кисәк (29 нчы тема). 

Ишек шакыган тавыш (кыска пауза-6 секунд). 

Бергә: Кем анда? 

Үрдәк: Бак-бак, мин (кыска пауза-6 секунд). 

Бергә: Кил монда. 

Ишек ачылган тавыш (кыска пауза-3 секунд). 

Үрдәк: Исәнмесез (кыска пауза-6 секунд). 

Бергә: Исәнмесез. Син кем? 

Үрдәк: Мин үрдәк. Мин үрдәк. Үрдәк. 

 

34 нче кисәк (29 нчы тема). 

Үрдәк: Бак-бак. Хозяин цирка ищет своих зверей, птиц. Отправил меня за ними.  

- Утка долго шла проголодалась, давайте, угостим. Үрдәк, кил монда, утыр. Мә, ботка аша 

(хатын-кыз тавышы). 

Үрдәк: Бак-бак. Рәхмәт, ботка тәмле. 

- Давайте, позовем зверей, птиц и угостим их тоже (хатын-кыз тавышы). 

 

Тема: “Акбай чана шуа”. 

35 нче кисәк (31 нче тема). 

-Слушайте, как будет санки по-татарски (ир-ат тавышы, кыска пауза-3 секунд). 

-Бу чана (ир-ат тавышы, пауза-3 секунд, тәрбияче куянның чанасын күрсәтә) 

-Бу чана (кыска пауза-3 секунд). Повторите (кыска пауза-3 секунд). Бу чана (ир-ат тавышы, пауза- 

6 секунд, балалар кабатлый)  

-Бу чана (ир-ат тавышы, пауза- 6 секунд, балалар кабатлый) 

-Слушайте (кыска пауза-3 секунд). Заяц катается на санках (ир-ат тавышы, кыска пауза-3 секунд) 

-Куян чана шуа (кыска пауза-3 секунд). Куян чана шуа (ир-ат тавышы). 
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36 нчы кисәк (31 нче тема). 

-Куян нишли? (ир-ат тавышы). 

-Чана шуа (хатын-кыз тавышы). 

-Төлке нишли? (ир-ат тавышы). 

-Чана шуа (хатын-кыз тавышы). 

-Бүре нишли? (ир-ат тавышы). 

-Чана шуа (хатын-кыз тавышы). 

-Аю нишли? (ир-ат тавышы). 

-Чана шуа (хатын-кыз тавышы). 

 

Тема: “Чана шуам”. 

37 нче кисәк (32 нче тема). 

Акбай белән Мияу җырлыйлар. 

Мин Акбай, мин Акбай, 

Зур Акбай, матур Акбай (Акбай тавышы). 

Мин Мияу, мин Мияу,  

Зур Мияу, матур Мияу (Мияу тавышы). 

 

38 нче кисәк (32 нче тема). 

Мияу: Акбай, бу нәрсә?  

Акбай: Бу чана. 

Мияу: Чана нинди?. 

Акбай: Чана зур, кызыл. 

Чана шуган тавыш ишетелә (кыска пауза-3 секунд). 

Мияу: Акбай, нишлисең?  

Акбай: Мин чана шуам. Мияу, кил монда. Утыр. 

Мияу: Мин чана шуам. 

 

Тема: “Әйдә, бие”. 

39 нчы кисәк (34 нче тема). 

“Зиләйлүк” татар халык көе ишетелә (сүзләрне әйткәндә көй акрын гына ишетелә) 

- Ребята, слушайте, какая красивая, весёлая плясовая мелодия «Зиләйлүк». Так и хочется 

поплясать. Давайте вместе попросим: Акбай, танцуй. Акбай, бие. Мияу, танцуй. Мияу, бие 

(хатын-кыз тавышы). 

 

40 нчы кисәк (34 нче тема). 

“Зиләйлүк” татар халык көе. 

 

Тема: “Без биибез”. 

41 нче кисәк (35 нче тема). 

Татар халык бию көе. 

 

Тема: “Мияуның бүлмәсен бизибез”. 

42 нче кисәк (37 нче тема). 

Акбай: Скоро у Мияу день рождение. Я не приготовил ей подарок. А знаете почему? Зашёл в 

магазин, где продавались огромные воздушные шары. Но забыл, как назвать цвета по-татарски и стал 

показывать пальцами. Продавцы не захотели со мной разговаривать, с таким невежливым. Чтобы 

такого не повторилось, помогите мне вспомнить цвета по-татарски.   

 

43 нче кисәк (37 нче тема)  

Акбай (җырлап әйтә): Если нравится тебе, то делай так. Әгәр сиңа ошый икән, син бие (озын 

пауза-10секунд, Акбай бии, балалар кушыла). 

Акбай: Мин биим (кыска пауза-4 секунд). 

Бергә: Мин биим. 
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Акбай (җырлап әйтә):  Әгәр сиңа ошый икән, син сикер ( пауза-4 секунд). 

Акбай: Мин сикерәм (кыска пауза-4 секунд) 

Бергә: Мин сикерәм. 

Акбай (җырлап әйтә):  Әгәр сиңа ошый икән, син йөгер ( пауза-4 секунд). 

Акбай: Мин йөгерәм (кыска пауза-4 секунд) 

Бергә: Мин йөгерәм. 

Акбай (җырлап әйтә):  Әгәр сиңа ошый икән, син уйна ( пауза-4 секунд). 

Акбай: Мин уйныйм (кыска пауза-4 секунд) 

Бергә: Мин уйныйм. 

Акбай (җырлап әйтә):  Әгәр сиңа ошый икән, син утыр ( пауза-4 секунд). 

Акбай: Мин утырам (кыска пауза-4 секунд) 

 Бергә: Мин утырам. 

 

44 нче кисәк (37 нче тема). 

Акбай: Я думаю, что день рождение Мияу будет интересным, если мы для неё выучим песню. 

Җыр “Туган көн”. 

Мияуның туган көненә  

Без пешердек ак ипи. 

Менә шундый ипи зур, 

Менә шундый кечкенә. 

Менә шундый тәмле,  

Менә шундый баллы. 

Әйе шул, әйе шул, 

Әйе шул, ипи тәмле. 

 

Тема: “Туган көнгә бүләк әзерлибез”. 

45 нче кисәк (38 нче тема). 

Акбай: На день рождение Мияу я приготовил  в подарок песню. 

Бергә: Акбай, җырла. 

Акбай: Я люблю петь! Я пою – мин җырлыйм. Мин җырлыйм, җырлыйм (җырлый: лә-лә-лә). 

Бергә: Акбай, син нишлисең? 

Акбай: Мин җырлыйм. А вы любите петь?  

 

46 нчы кисәк (38 нче тема). 

Җыр. 

1)Мин җырлыйм, җырлыйм, җырлыйм, 

Мин матур җырлыйм, җырлыйм. 

Мин җырлыйм, җырлыйм, җырлыйм, 

Мин матур җырлыйм, җырлыйм.  

Лә-лә-лә-лә, лә-лә-лә-лә, 

Мин матур җырлыйм, җырлыйм. 

2) Мин биим, биим, биим. 

Мин матур биим, биим. 

Мин биим, биим, биим, 

Мин матур биим, биим. 

Лә-лә-лә-лә, лә-лә-лә-лә, 

Мин матур биим, биим. 

 

Тема: “Мияуның туган көне”. 

47 нче кисәк (40 нчы тема). 

 

Җыр “Туган көн”. 

Мияуның туган көненә 

Без пешердек ак ипи. 
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Менә шундый ипи зур, 

Менә шундый кечкенә. 

Менә шундый тәмле,  

Менә шундый баллы. 

Әйе шул, әйе шул, 

Әйе шул, ипи тәмле. 

 

Мияу: Зур рәхмәт. 

Акбай: Ребята, видите, Мияу не просто говорит спасибо, а “большое спасибо” – “зур рәхмәт”. 

Мияу: Зур рәхмәт. 

Акбай: Попросите Мияу, чтобы она станцевала (кыска пауза-4 секунд). 

 Бергә: Мияу, әйдә, бие (пауза-6 секунд). 

Мияу татар бию көенә бии (кыска пауза-4 секунд). 

Бергә: Мияу матур бии. 

Мияу: Зур рәхмәт. 

 

Тема: “Туган көн табынында”. 

48 нче кисәк (41 нче тема). 

- День рождения продолжается (хатын-кыз тавышы). 

Мияу: Я вам тоже приготовила сюрприз. Отгадайте мои загадки.   

1)Мин зур, матур, әйбәт. Мин йөгерәм, сикерәм, утырам, җырлыйм: “Тяф-тяф”. Бел (ир-ат тавышы, 

озын пауза). 

- Төлке (хатын-кыз тавышы). 

2)Мин кара. Мин кечкенә, матур, әйбәт. Мин йөгерәм, сикерәм, биим, ашыйм, җырлыйм: “Чи-чи-чи”. 

Бел (ир-ат тавышы, озын пауза). 

- Тычкан. (хатын-кыз тавышы). 

3)Мин кызыл. Мин зур, матур, әйбәт. Мин ипи ашыйм, су эчәм, биим, җырлыйм: “Кикрикүк”. Бел. 

(ир-ат тавышы, озын пауза). 

- Әтәч (хатын-кыз тавышы). 

4)Мин ак. Мин кечкенә, матур, әйбәт. Мин ипи ашыйм, йөгерәм, җырлыйм: “Ко-ко-ко”. Бел. (ир-ат 

тавышы, озын пауза). 

- Тавык (хатын-кыз тавышы). 

 

49 нчы кисәк (41 нче тема). 

Мияу: Әйдәгез, балалар, утырыгыз. Вы сидите за волшебным праздничным столом, будьте вежливы, 

угощайте друг-друга. 

Мияу: Нәрсә кирәк? 

Акбай: Алма кирәк. 

Мияу: Нинди алма? 

Акбай: Яшел, зур, тәмле алма. 

Мияу: Мә, яшел, зур, тәмле алма. 

Акбай: Зур рәхмәт. 

Мияу: Акбай, син нишлисең? 

Акбай: Мин алма ашыйм. 

Мияу: Алма тәмлеме? 

Акбай: Әйе, алма тәмле. Мин алма яратам. 

 

Тема: “Күңелле сәяхәт”. 

50 нче кисәк (43 нче тема). 

- Малай китап укый (пауза-3 секунд). Малай китап укый (ир-ат тавышы, тәрбияче рәсемен күрсәтә, 

пауза -4 секунд). 

- Кыз китап укый (пауза-3 секунд). Кыз китап укый (хатын-кыз тавышы, тәрбияче рәсемен күрсәтә, 

пауза -4 секунд). 
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- Куян китап укый (пауза-3 секунд). Куян китап укый (ир-ат тавышы, тәрбияче рәсемен күрсәтә, 

пауза -4 секунд). 

- Төлке китап укый (пауза-3 секунд). Төлке китап укый (хатын-кыз тавышы, тәрбияче рәсемен 

күрсәтә). 

 

Тема: “Күңелле сәяхәт”. 

51 нче кисәк (44 нче тема). 

Мияу: Перед нами лес. Ребята, смотрите, лесной компьютер, а в компьютере электронное письмо. 

Это письмо от волшебника. В нем написано, что волшебник рисует –рәсем ясый. Послушайте и 

повторите за ним. Если мы выполним задание лесного волшебника сможем идти дальше. 

- Рәсем ясыйм. Алма ясыйм (кыска пауза- 3секунд). Алма ясыйм (озын пауза-6 секунд, ир-ат 

тавышы, тәрбияче рәсемне күрсәтеп кабатлый) – Рәсем ясыйм. Алма ясыйм. 

 - Рәсем ясыйм. Туп ясыйм (кыска пауза- 3секунд). Туп ясыйм (озын пауза-6 секунд, ир-ат тавышы, 

тәрбияче рәсемне күрсәтеп кабатлый) – Рәсем ясыйм. Туп ясыйм. 

- Рәсем ясыйм. Шар ясыйм (кыска пауза- 3секунд). Шар ясыйм (озын пауза-6 секунд, ир-ат тавышы, 

тәрбияче рәсемне күрсәтеп кабатлый) – Рәсем ясыйм. Шар ясыйм. 

- Рәсем ясыйм. Китап ясыйм (кыска пауза- 3секунд). Китап ясыйм (озын пауза-6 секунд, ир-ат 

тавышы, тәрбияче рәсемне күрсәтеп кабатлый) – Рәсем ясыйм. Китап ясыйм. 

 

52 нче кисәк (44 нче тема). 

Мияу: Ребята, я тоже люблю рисовать. Я рисую яблоко – мин алма ясыйм.  

- Мин рәсем ясыйм. Мин алма ясыйм (ир-ат тавышы, озын пауза-10 секунд, балалар рәсемне 

(һавада) “ясыйлар”, җөмләне кабатлыйлар) – Мин рәсем ясыйм. Мин алма ясыйм. 

- Мин рәсем ясыйм. Мин туп ясыйм (ир-ат тавышы, озын пауза-10 секунд, балалар рәсемне (һавада) 

“ясыйлар”, җөмләне кабатлыйлар) – Мин рәсем ясыйм. Мин туп ясыйм. 

- Мин рәсем ясыйм. Мин шар ясыйм (ир-ат тавышы, озын пауза-10 секунд, балалар рәсемне 

(һавада) “ясыйлар”, җөмләне кабатлыйлар) – Мин рәсем ясыйм. Мин шар ясыйм. 

- Мин рәсем ясыйм (ир-ат тавышы) – Мин рәсем ясыйм. 

 

53 нче кисәк (44 нче тема) (телефоннан сөйләшү). 

Мияу(шалтырата): .... (пауза) Хәерле көн. 

Тылсымчы: Исәнмесез. 

Мияу: ... (пауза) Хәлләр ничек? 

Тылсымчы: Әйбәт. Син нишлисең? 

Мияу: .... (пауза) Мин рәсем ясыйм. 

Тылсымчы: Нинди рәсем? 

Мияу:  ... (пауза) Алма, туп, шар, китап. 

Тылсымчы: Әйбәт, килегез мәктәпкә. Приходите в школу. 

Мияу: ... (пауза) Мәктәпкә? 

Тылсымчы: Әйе, мәктәпкә. 

Мияу: ... (пауза) Рәхмәт. Сау булыгыз. 

Тылсымчы: Сау булыгыз. 

 

54 нче кисәк (46 нчы тема).                                                                               

Мияу: Ребята, лесной волшебник приглашает нас в волшебную страну, где говорят только на 

татарском языке. Возьмите телефон, расскажите друг-другу, что вы поете, танцуете, рисуете, 

читаете. 

 

55 нче кисәк (46 нчы тема). 

Мияу: Молодцы ребята. Мы теперь точно попадем в волшебную страну “Школа”- “Мәктәп”. 

 

56 нчы кисәк (46 нчы тема). 

Акбай: Ребята, мы можем продолжить путь, ведь лесной волшебник пригласил нас в страну, которая 

называется “Школа” – “Мәктәп”. Путешествие продолжается. Но что это? На нашем пути высокая 
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гора, чтобы пройти  гору нужно прочитать пиктограммы. Если мы поймем, что написано, гора даст 

нам продолжить дорогу. 

Мияу (пиктограмма күрсәтеп): Кем укый? 

Акбай: Мин укыйм. 

Акбай укый: Малай рәсем ясый. 

Мияу (пиктограмма күрсәтеп):  Кем укый? 

 

57 нче кисәк (46 нчы тема). 

Мияу: Трудное было задание, но мы справились. Дорога свободна. Нас ждут удивительные 

приключения в следующий раз. 

 

58 нче кисәк (47 нче тема). 

Җыр. 

1)Мин барам, барам, барам, 

Мәктәпкә барам, барам. 

Китап, карандаш алам, 

Мәктәпкә барам, барам. 

2)Мин барам, барам, барам, 

Мәктәпкә барам, барам. 

Китап укыйм, рәсем ясыйм, 

4-ле, 5-леләр алам. 

 

59 нчы кисәк (47 нче тема). 

Мияу: Ребята, вот мы с вами дошли в волшебную страну  “Школа” – “Мәктәп”. В школу зайдет тот, 

кто скажет, что нарисовано на пригласительных билетах.  

 

60 нчы кисәк (47 нче тема). 

Акбай: Исәнмесез, балалар (кыска пауза-4 секунд)  

Бергә: Исәнме, Акбай. 

Акбай: Хәлләр ничек? (кыска пауза-4 секунд) 

Бергә: Әйбәт. 

Акбай: Вы очень быстро прошли препятствия. Я вас поздравляю, возьмите подарки. 

Тема: “Мәктәптә”. 

61 нче кисәк (49 нчы тема). 

Мияу: Нәрсә кирәк? 

Акбай: Аш кирәк. 

Мияу: Мә аш, аша. 

Акбай: Рәхмәт.  

Мияу: Акбай, нишлисең? 

Акбай: Мин аш ашыйм. 

Мияу: Аш нинди? 

Акбай: Аш тәмле. Бик тәмле. Мин аш яратам. 

 

Тема: “Уку бүлмәсе”. 

62 нче кисәк (50 нче тема). 

Акбай: Ребята, продолжим путешествие по волшебной стране “Мәктәп”.  

 

63 нче кисәк (50 нче тема). 

Акбай: Бу нәрсә? 

Мияу: Белмим. 

Акбай: Бу дәфтәр. Дәфтәр. 

Мияу: Дәфтәр. Дәфтәр. 

Акбай: Нинди дәфтәр? 

Мияу: Чиста, матур, зур дәфтәр. 
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Акбай: Ничә дәфтәр? 

Мияу: Бер дәфтәр. 

 

Тема: “Өстәл театры “Теремкәй” әкияте”.  

64 нче кисәк (52 нче тема) 

- Сегодня я вам расскажу сказку “Теремок”.  

Терем-терем, теремкәй, 

Зур түгел, кечкенә (хатын-кыз тавышы) 

Ишек шакыган тавыш.  

- Теремкәйдә кем яши? Юк, яшәми. 

Теремкәйгә тычкан килә (хатын-кыз тавышы) 

Тычкан (ишек шакый): Тук-тук-тук! Теремкәйдә кем яши? (кыска пауза). 

Тычкан: Юк, яшәми. Мин яшим. 

-Терем-терем, теремкәй, 

Зур түгел, кечкенә. 

Теремкәйдә тычкан яши  

Теремкәйгә куян килә (хатын-кыз тавышы) 

Куян (ишек шакый): Тук-тук-тук! Теремкәйдә кем яши? 

Тычкан: Мин тычкан. Син кем?  

Куян:  Мин куян. Матур куян.  

Тычкан: Әйдә, кил монда. 

Куян (керә): Мин сикерәм. Әйдәгез, сикерәбез (озын пауза, балалар сикерәләр). 

- Терем-терем, теремкәй, 

Зур түгел, кечкенә. 

Теремкәйдә тычкан яши. 

Теремкәйдә куян яши. 

Теремкәйгә бүре килә (хатын-кыз тавышы) 

Бүре (ишек шакый): Тук-тук-тук! Теремкәйдә кем яши? 

Тычкан: Мин тычкан.   

Куян:  Мин куян.  

Тычкан, куян: Син кем?  

Бүре: Мин бүре. Мин зур, кара бүре. 

Тычкан, куян: Әйдә, кил монда. 

Бүре (керә): Мин йөгерәм. Әйдәгез, йөгерәбез (озын пауза, балалар йөгерәләр). 

- Терем-терем, теремкәй, 

Зур түгел, кечкенә. 

Теремкәйдә тычкан яши. 

Теремкәйдә куян яши. 

Теремкәйдә бүре яши. 

Теремкәйгә төлке килә (хатын-кыз тавышы) 

Төлке (ишек шакый): Тук-тук-тук! Теремкәйдә кем яши? 

Тычкан: Мин тычкан.   

Куян:  Мин куян. 

Бүре: Мин бүре.  

Тычкан, куян, бүре: Син кем?  

Төлке: Мин төлке. Мин зур, матур төлке. 

Тычкан, куян, бүре: Әйдә, кил монда. 

Төлке (керә): Мин биим. Әйдәгез, биибез (озын пауза, балалар бииләр). 

- Терем-терем, теремкәй, 

Зур түгел, кечкенә. 

Теремкәйдә тычкан яши. 

Теремкәйдә куян яши. 

Теремкәйдә бүре яши. 

Теремкәйгә төлке яши (хатын-кыз тавышы). 
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Теремкәйгә җырлый-җырлый аю килә. 

Аю (ишек шакый): Тук-тук-тук! Теремкәйдә кем яши?  

Тычкан: Мин тычкан.   

Куян:  Мин куян. 

Бүре: Мин бүре. 

Төлке: Мин төлке.  

Тычкан, куян, бүре, төлке: Син кем?  

Аю: Мин аю. Мин зур, матур аю. 

Тычкан, куян, бүре, төлке: Әйдә, кил монда. 

Аю (керә): Мин җырлыйм. Әйдәгез, җырлыйбыз (озын пауза, балалар кушылып җырлый). 

Музыка. Балалар белән бергә җырлыйлар. 

Мин җырлыйм, җырлыйм, җырлыйм, 

Мин матур җырлыйм, җырлыйм. 

Мин җырлыйм, җырлыйм, җырлыйм, 

Мин матур җырлыйм, җырлыйм.  

Лә-лә-лә-лә, лә-лә-лә-лә, 

Мин матур җырлыйм, җырлыйм. 

- Терем-терем, теремкәй, 

Зур түгел, кечкенә,  

Теремкәйдә тычкан яши, пи-пи-пи. 

Теремкәйдә куян яши. Мин куян. 

Теремкәйдә бүре яши. Мин бүре. 

Теремкәйдә төлке яши. Мин төлке. 

Теремкәйдә аю яши. Мин аю. 

Алар бик дус (хатын-кыз тавышы). 

Күңелле музыка. Бииләр. 

Тема: Өстәл театры “Кем нәрсә ярата?” 

65 нче кисәк (55 нче тема). 

- Я вам расскажу сказку «Кто что любит» -«Кем нәрсә ярата?» (хатын-кыз тавышы). 

Кошлар сайраган тавышлар ишетелә. Әтәч канат кагып кычкыра. 

Әтәч: Кикри-күк, кикри-күк (кыска пауза) Ко-ко-ко. 

Песи киерелеп: Мияу-мияу-мияу.  

Песи: Хәерле көн, әтәч. 

Әтәч: Хәерле көн, песи. 

Песи: Хәлләр ничек, әтәч? 

Әтәч: Әйбәт. Рәхмәт. Ә синең хәлләрең ничек? 

Эт йөгереп килә: Һау-һау-һау. Исәнме, әтәч. Исәнме, песи. 

Әтәч белән песи: Исәнме, эт. 

Эт: Кәҗә кая? 

Әтәч белән песи: Әнә, кәҗә кәбестә ашый. Кәҗә кәбестә ярата. 

Эт: Мин ипи яратам. Песи, син нәрсә яратасың? 

Песи: Мин сөт яратам. Сөт тәмле. Әтәч, син нәрсә яратасың? 

Әтәч: Мин ботка яратам. Ботка тәмле. 

Кәҗә: Исәнмесез. Хәерле көн. Хәлләр ничек? 

Бергә: Әйбәт. 

Кәҗә: Мин кәбестә ашыйм. Кәбестә бик тәмле. Акбай, мә кәбестә, аша. Кәбестә тәмле. 

Акбай: Юк, мин ипи яратам. Син кәбестә аша. Ипи кирәк. 

Кәҗә: Мә, ипи, аша. 

Акбай: Рәхмәт. Ипи тәмле. 

Песи: Мин сөт яратам. Сөт юк. 

Кәҗә: Сөт бар. Песи, кил монда. Сөт ал, эч.  

Песи сөт эчә: Мин сөт эчәм. Сөт тәмле. Әтәч, кил монда, сөт эч. 

Әтәч: Юк, мин сөт яратмыйм. Мин ботка яратам. Ботка юк. 

Кәҗә: Ботка бар, кәрзиндә. Әтәч, кил монда. Мә ботка, аша. 
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Әтәч: Зур рәхмәт. Ботка бик тәмле. Мә, кәҗә, ботка аша. 

Кәҗә: Юк, кәбестә яратам. Кәбестә тәмле. 

Әтәч: Юк, ботка тәмле. 

Песи: Юк, сөт тәмле. 

Эт: Юк, ипи тәмле. 

Кыз килеп чыга: Ипи тәмле, сөт тәмле, ботка тәмле, кәбестә тәмле. Мин ипи, ботка, кәбестә яратам.  

Бергә җырлап, бииләр.  
Ипи тәмле,  

Сөт тәмле,  

Ботка тәмле,  

Кәбестә тәмле. 

 

Тема: “Кем нәрсә ярата?” әкиятен сәхнәләштерү. 

66 нчы кисәк (56 нчы тема). 

Җыр. 

Ипи тәмле,  

Сөт тәмле,  

Ботка тәмле,  

Кәбестә тәмле. 

 

Тема: “Белем иленә сәяхәт”. 

67 нче кисәк (58 нче тема). 

- Какая красивая книга. Ребята, эта книга волшебная. В каждой ее страничке таится секрет. 

волшебство.  Давайте, посмотрим вместе,  какая тайна спрятано в этой волшебной книге (ир-ат 

тавышы). 

 

68 нче кисәк (58 нче тема). 

Акбай: Бу әни. Әни матур, әйбәт, зур. Бу ипи. Әни ипи ашый. Ипи тәмле. Әни ипи ярата. 

Мияу: Бу әти. Әти зур, матур, әйбәт. Бу сөт. Әти сөт эчә. Сөт тәмле. Әти сөт ярата. 

 

69 нчы кисәк (58 нче тема). 

Җыр. 

Мин куян, мин куян, 

Зур куян, матур куян. 

Мин тычкан, мин тычкан, 

Кечкенә, матур тычкан. 

 

Тема: “Могҗизалар кыры”. 

70 нче кисәк (59 нчы тема). 

Хат. 

- Дорогие ребята! Я Вас приглашаю на выпускной бал, который состоится в моем королевстве 

«Знаний».  Но для этого вы должны выполнить все мои задания. Мои задания в этом волшебном 

сундучке. Если все задания выполните успешно, вы непременно попадете в мое королевство, где 

говорят на красивом – татарском языке. Желаю Вам удачи, и с нетерпением жду Вас у себя» (хатын-

кыз тавышы). 

 

71 нче кисәк (59 нчы тема). 

-Ребята, молодцы. Вы выполнили все мои задания. Добро пожаловать в мое королевство “Знаний”, 

где говорят на красивом татарском языке. Желаю вам удачи! (хатын-кыз тавышы). 

 

 

 

5. Совместная деятельность взрослых и детей. 
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СОВРЕМЕННЫЕ МЕТОДЫ ОБРАЗОВАНИЯ ДОШКОЛЬНИКОВ, РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИХ 

ПРИМЕНЕНИЮ ИХ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ  

Название метода Определение метода Рекомендация по их применению 

Методы по источнику знаний 

Словесные Словесные методы 

подразделяются на 

следующие виды: 

рассказ, объяснение, 

беседа. 

Словесные методы позволяют в кратчайший срок 

передать информацию детям. 

Наглядные Под наглядными 

методами образования 

понимаются такие 

методы, при которых  

ребенок получает 

информацию, с 

помощью  наглядных 

пособий и технических 

средств. Наглядные 

методы используются во 

взаимосвязи со 

словесными и 

практическими 

методами обучения. 

Наглядные методы 

образования условно 

можно подразделить на 

две большие группы: 

метод иллюстраций и 

метод демонстраций. 

Метод иллюстраций предполагает показ детям 

иллюстративных пособий: плакатов, картин, 

зарисовок на доске и пр. Метод демонстраций 

связан с показом мульфильмов, диафильмов и др. 

Такое подразделение средств наглядности на 

иллюстративные и демонстрационные является 

условным. Оно не исключает возможности 

отнесения отдельных средств наглядности как к 

группе иллюстративных, так и 

демонстрационных. В современных условиях 

особое внимание уделяется применению такого 

средства наглядности, как компьютер 

индивидуального пользования. Компьютеры дают 

возможность воспитателю моделировать 

определенные процессы и ситуации, выбирать из 

ряда возможных решений оптимальные по 

определенным критериям, т.е. значительно 

расширяют возможности наглядных методов в 

образовательном  процессе  . 

Методы по характеру образовательной деятельности детей 

Информационно-

рецептивный 

Воспитатель сообщает  

детям готовую 

информацию, а они ее 

воспринимают, осознают 

и фиксируют в памяти. 

Один из наиболее экономных способов передачи 

информации. Однако при использовании этого 

метода обучения не формируются умения и 

навыки пользоваться полученными знаниями. 

   Условия, необходимые для создания социальной ситуации развития детей, 
соответствующей специфике дошкольного возраста, предполагают: 

Обеспечение эмоционального благополучия через: 

- непосредственное общение с каждым ребенком; 

- уважительное отношение к каждому ребенку, к его чувствам и потребностям; 

Установление правил взаимодействия в разных ситуациях: 

- создание условий для позитивных, доброжелательных отношений между детьми, в том числе 

принадлежащими к разным национально-культурным, религиозным общностям и 

социальным слоям, а также имеющими различные (в том числе ограниченные) возможности 

здоровья. 
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- развитие коммуникативных способностей детей, позволяющих разрешать конфликтные 

ситуации со сверстниками; 

Сюжетная игра 

 Цель: овладения ребенком двойной системой средств построения игровой деятельности. 

Задачи: поэтапная передача детям постепенно усложняющихся способов построения игры. 

Специфика игровой деятельности (ее «замещающий» характер) требует одновременного 

овладения ребенком двойной системой средств ее построения. Ребенок должен научиться не только 

совершать условное игровое действием, но и обозначать воображаемое явление или событие. 

Формирование игровой деятельности предполагает поэтапную передачу детям постепенно 

усложняющихся способов построения игры. В младшем дошкольном возрасте это ролевое поведение, 

а в старшем – сюжетосложение. Передача детям способов построения игры осуществляется в их 

совместной игре со взрослым, где последний выступает партнером, живым носителем формируемого 

способа во всей его целостности. 

Процесс игры не представляет собой непрерывное движение ребенка в условном плане. 

Построение сюжета игры представляет собой постоянный переход из совершения условных игровых 

действий к обозначению смысла этих действий и обратно. Такие поясняющие действия органично 

входят в процесс игры, выполняя функции планирования ребенком индивидуального плана 

развертывания сюжета и согласования их с намерениями других играющих. Указанные способы 

постепенно изменяются (усложняются) на протяжении всего дошкольного детства. 

Выделены три основных способа построения сюжета в раннем и дошкольном возрастах. 

Первичным и наиболее простым является обозначение и развертывание действий с предметами в игре. 

Следующий способ – ролевое поведение реализуется за счет обозначения и осуществления условной 

ролевой позиции. Условные предметные действия при этом становятся вторичны, и подчиняются 

роли. Третьим способом является сюжетосложение (игра-фантазирование), который заключается в 

развертывании в игре целостных, связанных друг с другом ситуаций, характеризующихся сложным и 

многообразным содержанием, и  которые могут строиться различным образом. 

В настоящее время, сюжетная игра для полноценного развития нуждается в формирующих 

воздействиях со стороны взрослого. Являясь особой субкультурой детства, образцы способов 

построения сюжета передавались от старших поколений детей к младшим в естественном процессе их 

совместной игры. В настоящее время по ряду причин взаимодействие детей в разновозрастных 

группах затруднено, и функция передачи способов игры перешла к взрослому, который и 

демонстрирует ребенку образцы игровых действий. Успешность подобных культурных воздействий 

может быть успешна только в том случае, если взрослому удастся сохранить естественность детской 

игры.  

Чтение художественной литературы 

Цель: активизации воображения ребенка, расширение осведомленности о мире, о явлениях, не 

данных в непосредственном наблюдении и практическом опыте. 

Задачи: овладение детьми моделями человеческого поведения, интуитивно и эмоционально 

схватывать целостную картину мира.  

Художественная литература является универсальным развивающим образовательным 

средством, благодаря которым ребенок выходит за пределы непосредственно воспринимаемой 

реальности. Благодаря чтению художественной литературы ребенок овладевает моделями 

человеческого поведения, интуитивно и эмоционально схватывает целостную картину мира, 

овладевает богатой языковой средой. Условно функции художественной литературы можно разделить 

на два больших класса: познавательно-нравственная и эстетическая функции.  

Содержание познавательно-нравственной функции заключается в активизации воображения 

ребенка, расширении осведомленности о мире, особенно о явлениях, не данных в непосредственном 

наблюдении и практическом опыте; освоении таких методов упорядочивания информации, как 

причинно-следственные и временные связи между событиями; освоение моделей человеческого 

поведения в различных ситуациях; формирование ценностных установок к различным явлениям 

действительности. 

К эстетической функции относится знакомство и приобщение ребенка к словестному искусству 

и развитие хорошей разговорной речи за счет знакомства с литературным языком, ориентация ребенка 
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на индивидуальное словесное творчество через образцы, данные в литературных текстах, воспитание 

культуры переживаний и чувств. 

Для решения указанного круга задач  в программе предлагается минимально достаточный набор 

художественных текстов для чтения в семье и в детском саду, единый для всех детей группы. Принцип 

подбора художественных текстов заключается в том, чтобы они являлись смысловым фоном и 

значимым стимулом для реализации продуктивной, познавательно-исследовательской  и игровой 

деятельности. 

6. Взаимодействие  с семьей 

 

Одним из важнейших условий реализации Программы является сотрудничество педагогов  с 

семьями воспитанников. Дети, педагоги и родители – основные участники образовательных 

отношений. Семья – жизненно необходимая среда дошкольника, определяющая путь развития его 

личности.  

Основная цель взаимодействия с семьей – развитие устоичивого интереса к родному языку, 

желание общаться на родном языке. Создание в необходимых условий для развития ответственных и 

взаимозависимых отношений с семьями воспитанников, обеспечивающих целостное развитие 

личности дошкольника, повышение компетентности родителей в области национального 

самосознания и духовной культуры.   

Задачи, решаемые в процессе организации взаимодействия с семьями воспитанников: 

 Приобщение родителей к участию в интеграцию национального компонента в 

повседневную жизнь. 

 Изучение и обобщение лучшего опыта внедрения национального компонента в 

семеином воспитании. 

 Возрождение традиций семейного воспитания. 

 Повышение педагогической культуры родителей. 

Виды взаимоотношенияс семьями воспитанников: 

 Сотрудничество – общение на равных, где ни одной из сторон взаимодействия не 

принадлежит привилегия указывать, контролировать, оценивать. 

 Взаимодействие – способ организации совместной деятельности, которая 

осуществляется на основании социальной перцепции и с помощью общения. 

Изменение позиции педагога для выстраивания взаимодействия и сотрудничества с 

семьями воспитанников: 

Традиционная роль педагога Педагог-партнер 

Выступающий лидер (указывает, как 

надо поступить) 

Гид (ведет, опираясь на инициативу 

участников) 

Руководит Задает вопросы 

Оценивает ребенка и предоставляет 

родителям информацию о его развитии 

Спрашивает родителей о ребенке и 

вместе с ним оценивает его развитие 

Ответы на все вопросы знает сам Ищет решение проблем вместе с 

родителями 

Ставит цель развития ребенка и группы в 

целом 

Узнает цели и пожелания родителей в 

отношении их ребенка и группы в целом и 

добавляет к ним свои предложения 

Ожидает, что родители будут относиться 

к нему как к знатоку-специалисту 

Вместе с родителями обсуждает и 

находит те виды детской деятельности, которые 

подходят по условиям и стилю жизни 
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Основные принципы взаимодействия с семьями воспитанников: 

 Открытость педагога для семьи. 

 Сотрудничество педагога и родителей в воспитании детей. 

 Создание единой развивающей среды, обеспечивающей одинаковые подходы к 

развитию ребенка в семье и детском саду. 

Система взаимодействия с семьями воспитанников 

Направления 

взаимодействия 

Формы взаимодействия 

Изучение семьи, запросов, 

уровня психолого-педагогической 

компетентности. Семейных 

ценностей 

 Социологическое обследование по 

определению социального статуса и микроклимата семьи;  

 беседы (администрация, воспитатели, 

специалисты); 

 наблюдения за процессом общения членов 

семьи с ребенком; 

 анкетирование; 

 проведение мониторинга потребностей семей 

в дополнительных услугах. 

Информирование родителей  журнал для родителей; 

 информационные стенды; 

 личные беседы; 

 общение по телефону; 

 индивидуальные записки; 

 родительские собрания; 

 родительский клуб; 

 объявления; 

 фотогазеты; 

 памятки. 

Консультирование родителей Консультации по различным вопросам 

(индивидуальное, семейное, очное, дистанционное 

консультирование)  

Просвещение и обучение 

родителей 

По запросу родителей или по выявленной проблеме: 

 педагогические гостиные; 

 семинары; 

 семинары-практикумы; 

 мастер-классы; 

 подготовка и организация музейных экспозиций; 

 папки-передвижки; 

 папки-раскладушки. 
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Совместная деятельность с 

семьей 

 Дни открытых дверей; 

 организация совместных праздников; 

 семейный театр; 

 досуги с активным вовлечением родителей. 

 
Структурно-функциональная модель взаимодействия с семьей 

 

Информационно-

аналитический 

блок 

 Сбор и анализ сведений о родителях и детях; 

 изучение семей, их трудностей и запросов; 

 выявление готовности семьи сотрудничать. 

Для сбора необходимой информации используется анкетирование: 

 родителей с целью узнать их мнение по поводу работы педагога 

 педагогов группы с целью выявления проблем взаимодействия с 

родителями 

Практический 

блок 

 Просвещение родителей, передача информации по тому или 

иному вопросу (лекции, индивидуальное и подгрупповое 

консультирование, информационные листы, листы-памятки). 

 Организация продуктивного общения всех участников 

образовательных отношений, т.е. обмен мыслями, идеями, 

чувствами. 

Контрольно-

оценочный блок 

Анализ эффективности (количественной и качественной) 

мероприятий, которые проводятся педагогом. Для осуществления 

контроля качества проведения того или иного мероприятия родителям 

предлагаются: 

 оценочные листы, в которых они могут отразить свои отзывы; 

 групповое обсуждение родителями и педагогами участия 

родителей в организационных мероприятиях в разных формах. 

 
Формы взаимодействия  с семьями воспитанников 

 
Информационно-аналитические формы 

Цель: сбор обработка и использование данных о семье каждого воспитанника, об 

общекультурном уровне родителей, о наличии у них необходимых педагогических знаний, об 

отношении в семье к ребенку, о запросах, интересах и потребностях родителей в психолого-

педагогической информации.   

Только на аналитической основе возможно осуществление индивидуального, личностно-

ориентированного подхода к ребенку в условиях дошкольного учреждения, повышение 

эффективности образовательной работы с детьми и построение грамотного общения с их 

родителями.  

Анкетирование Используется с целью изучения семьи, выяснения образовательных 

потребностей родителей, установления контакта с ее членами, для 

согласования воспитательных воздействий на ребенка 
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Опрос  Метод сбора первичной информации, основанный на 

непосредственном (беседа, интервью) или опосредованном (анкета) 

социально-психологическом взаимодействии исследователя и 

опрашиваемого. Источником информации в данном случае служит 

словесное или письменное суждение человека. 

Беседа Позволяют получить исследователю ту информацию, которая 

заложена в словесных сообщениях опрашиваемых. Это, с одной 

стороны, позволяет изучать мотивы поведения, намерения, мнения и 

т.п. (все то, что неподвластно изучению другими методами), с 

другой – делает эту группу методов субъективной ( не случайно у 

некоторых социологов существует мнение, что даже самая 

совершенная методика опроса никогда не может гарантировать 

полной достоверности информации). 

Познавательные формы 

Цель: повышение психолого-педагогической культуры родителей. А значит, способствуют 

изменению взглядов родителей на воспитание ребенка в условиях семьи, развивают рефлексию. 

Кроме того, данные формы взаимодействия позволяют знакомить родителей с особенностями 

возрастного и психологического развития детей, рациональными методами и приемами 

воспитания для формирования их практических навыков. 

Практикум Форма выработки у родителей педагогических умений по воспитанию 

детей, эффективному решению возникающих педагогических ситуаций, 

своеобразная тренировка педагогического мышления родителей-

воспитателей 

Лекция Форма психолого-педагогического просвещения, раскрывающая 

сущность той или иной проблемы воспитания 

Родительская 

конференция 

Служит повышению педагогической культуры родителей; ценность 

этого вида работы в том, что в ней участвуют не только родители, но и 

общественность 

Собрание, которое происходит в игровой форме, в виде «продажи» полезных 

советов по выбранной теме 

 

Вечера вопросов и 

ответов 

Позволяют родителям уточнить вои педагогические знания, применить 

их на практике, узнать о чем-либо новом, пополнить свои знания, 

обсудить некоторые проблемы развития детей 

Педагогическая 

беседа 

Обмен мнениями по вопросам воспитания и достижение единой точки 

зрения по этим вопросам, оказание родителям своевременной помощи  

День открытых 

дверей 

Дает возможность познакомить родителей с ГБДОУ, его традициями, 

правилами, особенностями образовательной работы, заинтересовать ею 

и привлечь их к участию 

Эпизодические 

посещения 

Предполагают постановку конкретных педагогических задач перед 

родителями: наблюдение за играми. Непосредственно образовательной 

деятельностью, поведением ребенка, его взаимоотношениями со 

сверстниками, а также за деятельностью педагога и ознакомление с 

режимом жизни детского сада; у родителей появляется возможность 

увидеть своего ребенка в обстановке, отличной от домашней 

Досуговые формы 

Цель: установление теплых неформальных отношений между педагогами и родителями, а также 

более доверительных отношений между родителями и детьми 

Праздники, 

утренники, 

мероприятия 

(концерты, 

соревнования) 

Помогают создать эмоциональный комфорт в группе, сблизить 

участников педагогического процесса 

Наглядно-информационные формы  
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 Цель: ознакомление родителей с условиями, содержанием и методами воспитании детей в 

условиях МАДОУ. Позволяют правильно оценить деятельность педагогов, пересмотреть методы и 

приемы домашнего воспитания, объективно увидеть деятельность воспитателя 

Информационно-

ознакомительные 

Направлены на ознакомление родителей с дошкольным учреждением, 

особенностями его работы, с педагогами, занимающимися воспитанием 

детей, через страницу на сайте www.edu.tatar.ru, выставки детских 

работ фотовыставки, видеофильмы; выставки детских работ; 

фотовыставки  

Информационно-

просветительские 

Направлены на обогащение знаний родителей об особенностях развития 

и воспитания детей дошкольного возраста; их специфика заключается в 

том, что общение педагогов с родителями здесь не прямое, а 

опосредованное – через газеты, организацию тематических 

выставок; информационные стенд; записи видеофрагментов 

организации различных видов деятельности, режимных моментов; 

фотографии, выставки детских работ, ширмы, папки-передвижки 

 

 

Планируемые результаты сотрудничества  с семьями воспитанников: 

 

 Сформированность у родителей представлений о сфере педагогической деятельности 

воспитателя по обучению татарскому языку. 

 Овладение родителями практическими знаниями о системе регионального образования. 

 Формирование устойчивого интереса родителей к активному включению в совместную 

деятельность по обучению детей татарскому языку и приобщению к национальной 

культуре народов проживающих в республике. 

 

Содержание направлений работы с семьёй 

по образовательным областям 

 

Образовательная область «Социально-коммуникативное развитие» 

 

Социализация 

 Знакомить родителей с достижениями и трудностями общественного воспитания в детском 

саду. 

 Показывать родителям значение матери, отца, а также дедушек и бабушек, воспитателей, детей 

(сверстников, младших и старших детей) в развитии взаимодействия ребенка с социумом, понимания 

социальных норм поведения. Подчеркивать ценность каждого ребенка для общества вне зависимости 

от его индивидуальных особенностей и этнической принадлежности.  

 Заинтересовывать родителей в развитии игровой деятельности детей, обеспечивающей 

успешную социализацию, усвоение тендерного поведения. 

 Помогать родителям осознавать негативные последствия деструктивного общения в семье, 

исключающего родных для ребенка людей из контекста развития. Создавать у родителей мотивацию 

к сохранению семейных традиций и зарождению новых. 

 Поддерживать семью в выстраивании взаимодействия ребенка с незнакомыми взрослыми и 

детьми в детском саду (например, на этапе освоения новой предметно-развивающей среды детского 

сада, группы — при поступлении в детский сад, переходе в новую группу, смене воспитателей и 

других ситуациях), вне его (например, в ходе проектной деятельности). 

 Привлекать родителей к составлению соглашения о сотрудничестве, программы и плана 

взаимодействия семьи и детского сада в воспитании детей. Сопровождать и поддерживать семью в 

реализации воспитательных воздействий 

 

Образовательная область «Познавательное развитие» 
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 Обращать внимание родителей на возможности интеллектуального развития ребенка в семье и 

детском саду. 

 Ориентировать родителей на развитие у ребенка потребности к познанию, общению со 

взрослыми и сверстниками. Обращать их внимание на ценность детских вопросов. Побуждать 

находить на них ответы посредством совместных с ребенком наблюдений, экспериментов, 

размышлений, чтения художественной и познавательной литературы, просмотра художественных, 

документальных видеофильмов. 

 Показывать пользу прогулок и экскурсий для получения разнообразных впечатлений, 

вызывающих положительные эмоции и ощущения (зрительные, слуховые, тактильные и др.). 

Совместно с родителями планировать, а также предлагать готовые маршруты выходного дня к 

историческим, памятным местам, местам отдыха горожан (сельчан). 

 Привлекать родителей к совместной с детьми исследовательской, проектной и продуктивной 

деятельности в детском саду и дома, способствующей возникновению познавательной активности. 

Проводить совместные с семьей конкурсы, игры-викторины. 

 

Образовательная область «Речевое развитие» 

 

Развитие речи 

 Изучать особенности общения взрослых с детьми в семье. Обращать внимание родителей на 

возможности развития коммуникативной сферы ребенка в семье и детском саду. 

 Рекомендовать родителям использовать каждую возможность для общения с ребенком, 

поводом для которого могут стать любые события и связанные с ними эмоциональные состояния, 

достижения и трудности ребенка в развитии взаимодействия с миром и др. 

 Показывать родителям ценность диалогического общения с ребенком, открывающего 

возможность для познания окружающего мира, обмена информацией и эмоциями. Развивать у 

родителей навыки общения, используя семейные ассамблеи, коммуникативные тренинги и другие 

формы взаимодействия. Показывать значение доброго, теплого общения с ребенком, не допускающего 

грубости; демонстрировать ценность и уместность как делового, так и эмоционального общения. 

Побуждать родителей помогать ребенку устанавливать взаимоотношения со сверстниками, младшими 

детьми; подсказывать, как легче решить конфликтную (спорную) ситуацию.. 

 Привлекать родителей к разнообразному по содержанию и формам сотрудничеству (участию в 

деятельности семейных и родительских клубов, ведению семейных календарей, подготовке 

концертных номеров (родители - ребенок) для родительских собраний, досугов детей), 

способствующему развитию свободного общения взрослых с детьми в соответствии с 

познавательными потребностями дошкольников. 

 

Чтение художественной литературы 

 Показывать родителям ценность домашнего чтения, выступающего способом развития 

пассивного и активного словаря ребенка, словесного творчества. 

 Рекомендовать родителям произведения, определяющие круг семейного чтения в соответствии 

с возрастными и индивидуальными особенностями ребенка. Показывать методы и приемы 

ознакомления ребенка с художественной литературой. 

 Обращать внимание родителей на возможность развития интереса ребенка в ходе ознакомления 

с художественной литературой при организации семейных театров, вовлечения его в игровую 

деятельность, рисование. Ориентировать родителей в выборе художественных и 

мультипликационных фильмов, направленных на развитие художественного вкуса ребенка. 

 Совместно с родителями проводить конкурсы, литературные гостиные и викторины, 

театральные мастерские, встречи с писателями, поэтами, работниками детской библиотеки, 

направленные на активное познание детьми литературного наследия. Поддерживать контакты семьи 

с детской библиотекой. 

 Привлекать родителей к проектной деятельности (особенно на стадии оформления альбомов, 

газет, журналов, книг, проиллюстрированных вместе с детьми). Побуждать поддерживать детское 

сочинительство. 
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Особенности взаимодействия педагогического коллектива с семьями воспитанников 

В современных условия дошкольное учреждение является единственным общественным 

институтом, регулярно и неформально взаимодействующим с семьей, то есть имеющим возможность 

оказывать на нее определенное влияние. 

В основу совместной деятельности семьи и дошкольного учреждения заложены следующие 

принципы: 

 единый подход к процессу воспитания ребенка; 

 открытость дошкольного учреждения для родителей; 

 взаимное доверие во взаимоотношениях педагогов и родителей; 

 уважение и доброжелательность друг к другу; 

 дифференцированный подход к каждой семье; 

 равно ответственность родителей и педагогов. 

Задачи:  

1. Формирование психолог-педагогических знаний родителей; 

2. Приобщение родителей к участию в жизни ДОУ; 

3. Оказание помощи семьям воспитанников в развитии, воспитании и обучении; 

4. Изучение и пропаганда лучшего семейного опыта. 

 

Система взаимодействия с родителями включает: 

 ознакомлен е родителей с результатами работы ДОУ на общих родительских собраниях, анализом 

участия родителей в жизни ДОУ: 

 ознакомление родителей с содержанием работы ДОУ, направленной на физическое, психическое и 

социальное развитие ребенка: 

 участие в составление планов работы: родительского комитета, физкультурных и праздничных 

мероприятий; 

 целенаправленную работу, пропагандирующую общественное дошкольное воспитание в его 

разных формах; 

 обучение конкретным приемам и методам воспитания и развития ребенка в разных видах детской 

деятельности на семинарах-практикумах, консультациях и открытых занятиях. 
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III. Организационный раздел 

1. Материально-техническое обеспечение 

 

№  

п/п 

Наименование  оборудования Кол-во 

1 Проигрыватель   

2 Ноутбук   

3 Мультимедийная системва  

4 Стол учительский  

5 Стул учительский  

6 Столы (парты)  

7 Стулья детские  

8 Шкафы  

9 Тумба  

 

 

 

Организация  предметно-пространственной развивающей образовательной среды в  условиях 

реализации  ФГОС дошкольного образования 

Современная ситуация развития системы образования Российской Федерации характеризуется 

актуализацией проблем и задач дошкольного образования. Дошкольный возраст рассматривается как 

фундаментальный период целенаправленного развития базовых качеств личности.  

Предметно-пространственная развивающая образовательная среда (далее -предметная среда), 

создаваемая в группе в соответствии с требованиями учетом ФГОС ДО и должна обеспечивать 

возможность педагогам эффективно развивать индивидуальность каждого ребёнка с учётом его 

склонностей, интересов, уровня активности. 
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Предметная среда в образовательной организации выполняет образовательную, развивающую, 

воспитывающую, стимулирующую, организационную, коммуникативную функции. Но самое главное 

-  работает на развитие самостоятельности и самодеятельности ребенка. 

В группе предметная среда должна иметь характер открытой, незамкнутой системы, способной 

к корректировке и развитию. Иначе говоря, среда должна стать не только развивающей, но и 

развивающейся. При любых обстоятельствах предметный мир, окружающий ребенка, необходимо 

пополнять и обновлять, приспосабливая к новообразованиям определенного возраста. 

В соответствии с ФГОС дошкольного образования предметная среда должна обеспечивать: 

- максимальную реализацию образовательного потенциала пространства образовательной 

организации  (группы, участка);  

- наличие материалов, оборудования и инвентаря для развития детских видов деятельности;  

- охрану и укрепление здоровья детей, необходимую коррекцию особенностей их развития;  

- возможность общения и совместной деятельности детей и взрослых ;  

- двигательную активность детей, а также возможность для уединения.  

Наполняемость предметной среды отвечает принципу целостности образовательного процесса. 

Для реализации содержания каждой из образовательных областей, представленных во  ФГОС 

дошкольного образования, подготовлено необходимое оборудование, игровые, дидактические 

материалы и средства, соответствующие психолого-возрастным и индивидуальным особенностям 

воспитанников, специфике их образовательных потребностей. Вместе с тем предметная среда 

создается  с учетом принципа интеграции образовательных областей. Материалы и оборудование для 

реализации содержания одной образовательной области могут использоваться и в ходе реализации 

содержания других областей, каждая из которых соответствует детским видам деятельности (игровой, 

двигательной, поисково-исследовательской, изобразительной, конструктивной, восприятия 

художественной литературы, коммуникативной и др.). 

При создании предметной развивающей педагоги соблюдают принцип стабильности и 

динамичности предметного окружения, обеспечивающий сочетание привычных и неординарных 

элементов эстетической организации среды; индивидуальную комфортность и эмоциональное 

благополучие каждого ребенка. 

Уделяется внимание информативности предметной среды, предусматривающей разнообразие 

тематики материалов и оборудования для активности детей во взаимодействии с предметным 

окружением.  

Правильно созданная предметная среда позволяет обеспечить каждому ребенку выбор 

деятельности по интересам, возможность взаимодействовать со сверстниками или действовать 

индивидуально. 

При реализации образовательной программы дошкольного образования в  группе предметная 

развивающая среда отвечает: 

- критериям оценки материально-технических и медико-социальных условий пребывания детей 

в образовательных организациях,   

- санитарно-эпидемиологическим требованиям к устройству, содержанию и организации 

режима работы дошкольных образовательных организациях.  

  

2.Основные принципы организации среды 

 

Предметно-пространственная развивающая образовательная среда (далее –предметная среда), 

создаваемая в группе в соответствии с требованиями учетом ФГОС ДО и  обеспечивает возможность 

педагогам эффективно развивать индивидуальность каждого ребёнка с учётом его склонностей, 

интересов, уровня активности. 

Предметная среда в образовательной организации выполняет образовательную, развивающую, 

воспитывающую, стимулирующую, организационную, коммуникативную функции. Но самое главное 

-  работает на развитие самостоятельности и самодеятельности ребенка. 

В группе предметная среда имеет характер открытой, незамкнутой системы, способной к 

корректировке и развитию. 

В соответствии с ФГОС дошкольного образования предметная среда  обеспечивает: 

- максимальную реализацию образовательного потенциала пространства;  
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- наличие материалов, оборудования и инвентаря для развития детских видов деятельности;  

- охрану и укрепление здоровья детей, необходимую коррекцию особенностей их развития;  

- возможность общения и совместной деятельности детей и взрослых  

- двигательную активность детей, а также возможность для уединения.  

Наполняемость предметной среды отвечает принципу целостности образовательного процесса. 

Для реализации содержания каждой из образовательных областей, представленных во  ФГОС 

дошкольного образования, подготовлено необходимое оборудование, игровые, дидактические 

материалы и средства, соответствующие психолого-возрастным и индивидуальным особенностям 

воспитанников, специфике их образовательных потребностей. Вместе с тем предметная среда 

создается  с учетом принципа интеграции образовательных областей. Материалы и оборудование для 

реализации содержания одной образовательной области могут использоваться и в ходе реализации 

содержания других областей, каждая из которых соответствует детским видам деятельности (игровой, 

двигательной, поисково-исследовательской, изобразительной, конструктивной, восприятия 

художественной литературы, коммуникативной и др.). 

При создании предметной развивающей педагог соблюдаtт принцип стабильности и 

динамичности предметного окружения, обеспечивающий сочетание привычных и неординарных 

элементов эстетической организации среды; индивидуальную комфортность и эмоциональное 

благополучие каждого ребенка. 

Уделяется внимание информативности предметной среды, предусматривающей разнообразие 

тематики материалов и оборудования для активности детей во взаимодействии с предметным 

окружением.  

Правильно созданная предметная среда позволяет обеспечить каждому ребенку выбор 

деятельности по интересам, возможность взаимодействовать со сверстниками или действовать 

индивидуально. 

При реализации образовательной программы дошкольного образования в ДОУ предметная 

развивающая среда отвечает: 

- критериям оценки материально-технических и медико-социальных условий пребывания детей 

в образовательных организациях,   

- санитарно-эпидемиологическим требованиям к устройству, содержанию и организации 

режима работы дошкольных образовательных организациях.  

 

   3. Основные требования к организации среды 

 
Создание предметно-пространственной развивающей образовательной среды, обеспечивающей 

реализацию основной образовательной программы дошкольного образования 

 

1. Материалы и оборудование создают оптимально насыщенную (без чрезмерного обилия и без 

недостатка) целостную, многофункциональную, трансформирующуюся среду и обеспечивать 

реализацию основной общеобразовательной программы в совместной деятельности взрослого и детей 

и самостоятельной деятельности детей.   

2. При создании предметной среды учитыватся принципы, определенными во ФГОС 

дошкольного образования:  

- полифункциональности: предметная развивающая среда должна открывать перед детьми 

множество возможностей, обеспечивать все составляющие образовательного процесса и в этом 

смысле должна быть многофункциональной;  

- трансформируемости: данный принцип тесно связан с  полифункциональностью предметной 

среды, т.е. предоставляет возможность изменений, позволяющих, по ситуации, вынести на первый 

план ту или иную функцию пространства (в отличие от монофункционального зонирования, жестко 

закрепляющего функции за определенным пространством);  
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- вариативности: предметная развивающая среда предполагает периодическую сменяемость 

игрового материала, появление новых предметов, стимулирующих исследовательскую, 

познавательную, игровую, двигательную активность детей;  

- насыщенности: среда соответствует содержанию образовательной программы, 

разработанной на основе одной из примерных программ, а также возрастным особенностям детей; 

- доступности:  среда обеспечивает свободный доступ детей к играм, игрушкам, материалам, 

пособиям; 

- безопасности: среда преполагает соответствие ее элементов требованиям по обеспечению 

надежности и безопасности. 

3. При создании предметной развивающей среды учитывается гендерная специфика и 

обеспечивает среду как общим, так и специфичным материалом для девочек и мальчиков.  

4. В качестве ориентиров для подбора материалов и оборудования выступают общие 

закономерности развития ребенка на каждом возрастном этапе. 

5. Подбор материалов и оборудования осуществляется для тех видов деятельности ребенка, 

которые в наибольшей степени способствуют решению развивающих задач на этапе дошкольного 

детства (игровая, продуктивная, познавательно-исследовательская, коммуникативная, трудовая, 

музыкально-художественная деятельности, а также для организации двигательной активности в 

течение дня), а также с целью активизации двигательной активности ребенка.  

6. Материалы и оборудование должны имеют сертификат качества и отвечают гигиеническим, 

педагогическим и эстетическим требованиям.  

7. Наиболее педагогически ценными являются игрушки, обладающие следующими качествами:  

7.1. Полифункциональностью: игрушки могут быть гибко использованы в соответствии с 

замыслом ребенка, сюжетом игры в разных функциях. Тем самым игрушка способствует развитию 

творчества, воображения, знаковой символической функции мышления и др.  

7.2. Возможностью применения игрушки в совместной деятельности. Игрушка должна быть 

пригодна к использованию одновременно группой детей (в том числе с участием взрослого как 

играющего партнера) и инициировать совместные действия – коллективные постройки, совместные 

игры и др.;  

7.3. Дидактическими свойствами. Игрушки должны нести в себе способы обучения ребенка 

конструированию, ознакомлению с цветом и формой и пр., могут содержать механизмы 

программированного контроля, например некоторые электрифицированные и электронные игры и 

игрушки;  

7.4. Принадлежностью к изделиям художественных промыслов. Эти игрушки являются 

средством художественно-эстетического развития ребенка, приобщают его к миру искусства и 

знакомят его с народным художественным творчеством.  

8. При подборе материалов и определении их количества педагоги учитывают условия каждой 

образовательной организации: количество детей в группах, площадь групповых и подсобных 

помещений. 

9. Подбор материалов и оборудования осуществляется исходя из того, что при реализации 

образовательной программы дошкольного образования основной формой работы с детьми является 
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игра, которая в образовательном процессе задается взрослым в двух видах: сюжетная игра и игра с 

правилами. 

10. Материал для сюжетной игры включает предметы оперирования, игрушки – персонажи и 

маркеры (знаки) игрового пространства.  

11. Материал для игры с правилами должен включает материал для игр на физическое развитие, 

для игр на удачу (шансовых) и игр на умственное развитие.  

12. Материалы и оборудование для продуктивной деятельности представлены двумя видами: 

материалами для изобразительной деятельности и конструирования, а также включают оборудование 

общего назначения. Наличие оборудования общего назначения (доска для рисования мелом и 

маркером, фланелеграф, магнитные планшеты, доска для размещения работ по лепке и др.) являются 

обязательными и используются при реализации образовательной программы.  

13. Набор материалов и оборудования для продуктивной (изобразительной) деятельности 

включает материалы для рисования, лепки и аппликации. Материалы для продуктивной 

(конструктивной) деятельности включают строительный материал, детали конструкторов, бумагу 

разных цветов и фактуры, а также природные и бросовые материалы.  

14. Материалы и оборудование для познавательно-исследовательской деятельности включает 

материалы трех типов: объекты для исследования в реальном действии, образно-символический 

материал и нормативно-знаковый материал. Это оборудование поможет создать мотивационно-

развивающее пространство для познавательно-исследовательской деятельности (н-р: телескоп, 

бинокль-корректор, детские мини-лаборатории, головоломки-конструкторы и т.д.). 

14.1. Материалы, относящиеся к объектам для исследования в реальном времени включает 

различные искусственно созданные материалы для сенсорного развития (вкладыши – формы, объекты 

для сериации и т.п.). Данная группа материалов должна включать и природные объекты, в процессе 

действий с которыми дети могут познакомиться с их свойства и научиться различным способом 

упорядочивания их (коллекции минералов, плодов и семян растений и т.п.).  

14.2. Группа образно-символического материала представлена специальными наглядными 

пособиями, репрезентирующими детям мир вещей и событий.  

14.3. Группа нормативно-знакового материала включает разнообразные наборы букв и цифр, 

приспособления для работы с ними, алфавитные таблицы, математические мульти-разделители, 

магнитные демонстрационные плакаты для счета и т.д. 

14.4. Материалы и оборудование для двигательной активности включают следующие типы 

оборудования для ходьбы, бега и равновесия; для прыжков; для катания, бросания и ловли; для 

ползания и лазания; для общеразвивающих упражнений. 

15. При проектировании предметной развивающей среды учитываются следующие факторы:  

- психологические факторы, определяющие соответствие параметров предметной развивающей 

среды возможностям и особенностям восприятия, памяти, мышления, психомоторики ребенка;  

- психофизиологические факторы, обусловливающие соответствие объектов предметной 

развивающей среды зрительным, слуховым и другим возможностям ребенка, условиям комфорта и 

ориентирования. При проектировании предметной развивающей среды учитываются контактные и 

дистантные ощущения, формирующиеся при взаимодействии ребенка с объектами предметной 

развивающей среды;  
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- зрительные ощущения. Учитывать освещение и цвет объектов как факторы эмоционально-

эстетического воздействия, психофизиологического комфорта и информационного источника. При 

выборе и расположении источников света учитываются следующие параметры: уровень 

освещенности, отсутствие бликов на рабочих поверхностях, цвет света (длина волны);  

- слуховые ощущения. Учитывать совокупность звучания звукопроизводящих игрушек; 

- тактильные ощущения. Материалы, используемые для изготовления объектов предметной 

развивающей среды не должны вызывать отрицательные ощущения при контакте с кожей ребенка;  

- физиологические факторы призваны обеспечить соответствие объектов предметной 

развивающей среды силовым, скоростным и биомеханическим возможностям ребенка; 

- антропометрические факторы, обеспечивающие соответствие росто-возрастных 

характеристик параметрам предметной развивающей среды. 

16. Следует всячески ограждать детей от отрицательного влияния игрушек, которые:  

- провоцируют ребенка на агрессивные действия;  

- вызывают проявление жестокости по отношению к персонажам игры - людям и животным), 

роли которых исполняют играющие партнеры (сверстник и взрослый);  

- вызывают проявление жестокости по отношению к персонажам игр, в качестве которых 

выступают сюжетные игрушки (куклы, мишки, зайчики и др.);  

- провоцируют игровые сюжеты, связанные с безнравственностью и насилием;  

- вызывают нездоровый интерес к сексуальным проблемам, выходящим за компетенцию 

детского возраста. 

4. Методическое обеспечение 

 

Уртанчылар төркеменең «Минем өем» укыту методик комплекты  

буенча күрсәтмә, таратма материаллар. 

 

1.А4 форматында 

күрсәтмә рәсемнәр. 

«Минем гаилә»  

Бабай, әби, әти, әни, малай, кыз. 

Һәрберсе 1 данә 

 Зур уенчыклар: курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина. 

Кечкенә уенчыклар: курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина. 

Һәрберсе 1 данә 

 «Ашамлыклар» 

Ипи, алма, чәй, сөт. 

Һәрберсе 1 данә 

 «Уенчыклар» 

Курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина. 

курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина – пычрак уенчыклар. 

Һәрберсе 1 данә 

 Сюжетлы рәсемнәр: «Куян өйгә керә, өйдә аю утыра». «Куян 

өйдән чыга, саубуллаша». 

Һәрберсе 1 данә 

 Рәсемнәр: 1 куян, 2 куян, 3 куян, 4 куян, 5 куян;  

                  1 аю, 2 аю, 3 аю, 4 аю, 5 аю; 

                  1 курчак, 2 курчак, 3 курчак, 4 курчак, 5 курчак; 

                  1 туп, 2 туп, 3 туп, 4 туп, 5 туп; 

                  1 машина, 2 машина, 3 машина, 4 машина, 5 

машина; 

                  1 песи, 2 песи, 3 песи, 4 песи, 5 песи; 

                  1 эт, 2 эт, 3 эт, 4 эт, 5 эт. 

Һәрберсе 1 данә 

2.А3 форматында өй 

рәсеме. 

Өй макеты  1 данә 

3. А 5 форматында 

таратма  рәсемнәр. 

«Минем гаилә»  

Бабай, әби, әти, әни, малай, кыз.  

Һәрберсе 15 данә  
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 «Ашамлыклар» 

Ипи, алма, чәй, сөт. 

Һәрберсе 15 данә  

 «Уенчыклар» 

Курчак, куян, аю, туп, песи, эт, машина. 

Һәрберсе 15 данә  

4. Театр эшчәнлеге 

өчен атрибутлар. 

Битлекләр: бабай, әби, әти, әни, малай, кыз, куян, аю, песи, эт.  Һәрберсе 15 данә 

 Бармак уеннары өчен атрибутлар: бабай, әби, әти, әни, малай, 

кыз, эт Акбай, песи Мияу, аю, куян. 

Һәрберсе 15 данә 

 

Зурлар төркеменең «Уйный-уйный үсәбез» укыту методик комплекты  

буенча күрсәтмә, таратма материаллар. 

 

1. Күрсәтмә 

рәсемнәр. 

«Минем гаилә»  

Малай, кыз рәсемнәр («Курчакны киендер» уены. Кыз, малай 

өчен киемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), 

футболка, шорты, чалбар, сарафан - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 1 данә 

 «Уенчыклар» 

Зур уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Кечкенә уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, 

сары, яшел төсләрдә).  

Һәрберсе 1 данә 

 «Ашамлыклар» 

Аш, ботка, чәк-чәк, конфет, сок. 

Һәрберсе 1 данә 

 «Савыт-саба» 

Зур рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Кечкенә рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, 

сары, яшел төсләрдә).  

Һәрберсе 1 данә 

 «Җиләк-җимешләр» 

Зур рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, 

виноград, груша. 

Кечкенә рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, 

виноград, груша. 

Һәрберсе 1 данә 

 «Яшелчәләр» 

Зур рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә. 

Кечкенә рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә. 

Һәрберсе 1 данә 

 «Киемнәр» 

Зур рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), чалбар - 

(зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). 

Кечкенә рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), 

чалбар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 1 данә 

 «Өй җиһазлары» 

Зур рәсемнәр: карават, урындык, өстәл - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Кечкенә рәсемнәр: карават, урындык, өстәл - (зәңгәр, кызыл, 

сары, яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 1 данә 

 «Төсләр» 

Палитра: зәңгәр, кызыл, сары, яшел. 

Һәрберсе 1 данә 

 «Саннар» 

(1- 10) 

Һәрберсе 1 данә 

2. Таратма  

рәсемнәр. 

«Минем гаилә»  

Малай, кыз рәсемнәре: («Курчакны киендер» уены. Кыз, 

малай өчен киемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), 

Һәрберсе 15 данә 
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футболка, шорты, чалбар, сарафан - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

 «Уенчыклар» 

Зур уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Кечкенә уенчыклар: курчак, туп, машина - (зәңгәр, кызыл, 

сары, яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 15 данә 

 «Ашамлыклар» 

Аш, ботка, чәк-чәк, конфет, сок. 

Һәрберсе 15 данә 

 «Савыт-саба» 

Зур рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Кечкенә рәсемнәр: кашык, тәлинкә, чынаяк - (зәңгәр, кызыл, 

сары, яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 15 данә 

 «Җиләк-җимешләр» 

Зур рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, 

виноград, груша. 

Кечкенә рәсемнәр: яшел алма, сары, кызыл, банан, апельсин, 

виноград, груша. 

Һәрберсе 15 данә 

 «Яшелчәләр» 

Зур рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә. 

Кечкенә рәсемнәр: кишер, бәрәңге, суган, кыяр, кәбестә. 

Һәрберсе 15 данә 

 «Киемнәр» 

Зур рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы), чалбар - 

(зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). 

Кечкенә рәсемнәр: күлмәк (кызларныкы, малайларныкы),  

чалбар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 15 данә 

 «Өй җиһазлары» 

Зур рәсемнәр: карават, урындык, өстәл - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Кечкенә рәсемнәр: кровать, стул, стол - (зәңгәр, кызыл, сары, 

яшел төсләрдә). 

Һәрберсе 15 данә 

3.Буяу өчен график 

рәсемнәр 

 

1 аю, 2 куян, 2 машина, 2 курчак, 3 бәрәңге, 4 кәбестә, 4 

курчак, 5 песи, 6 алма, 6 кыяр, 7 туп, 7 бәрәңге, 8 кишер, 9 

суган, 10 эт. 

Һәрберсе 15 данә 

4.Театр эшчәнлеге 

өчен атрибутлар. 

Битлекләр: кишер, суган, кыяр, бәрәңге, кәбестә, алма. Һәрберсе 15 данә 

5. Театр эшчәнлеге 

өчен атрибутлар. 

1.Өстәл театры өчен атрибутлар (конус формасында): «Өч 

аю»: әти аю, әни аю, бала аю.  

2. Өстәл театры өчен атрибутлар (конус формасында): «Кем 

нәрсә ярата»: песи, эт, аю, куян, кәҗә, әтәч. 

өстәл (зур, уртача зурлыкта, кечкенә); 

урындык (зур, уртача зурлыкта, кечкенә);  

карават (зур, уртача зурлыкта, кечкенә). 

Һәрберсе 1 данә 

 

Һәрберсе 1 данә 

 

Мәктәпкә әзерлек төркеменең  «Без инде хәзер зурлар-мәктәпкә илтә юллар”  

укыту методик комплекты буенча күрсәтмә, таратма материаллар. 

 

1.А 4 форматында 

күрсәтмә рәсемнәр. 

Үрдәк, бүре, әтәч, тавык, зур тычкан, кечкенә тычкан, китап, 

альбом, клей, линейка, ручка, карандаш, пенал, дәфтәр, кофе, 

пицца, бәрәңге фри, өчпочмак. 

Һәрберсе 1 данә 

 Шарлар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). Һәрберсе 1 данә 
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 Сюжетлы рәсемнәр: куян чана шуа, аю чана шуа, бүре чана 

шуа, төлке чана шуа, үрдәк чана шуа, тавык чана шуа, тычкан 

чана шуа, төлке бии, керпе йоклый, бүре йөгерә, төлке утыра, 

керпе уйный, аю йоклый, песи сөт эчә, эт ашый, төлке йөгерә, 

куян сикерә, тычкан ашый, әтәч җырлый, кыз кул юа, малай 

китап укый, кыз китап укый, төлке китап укый, куян китап 

укый, әни кул юа, әти йоклый, малай утыра, кыз бит юа, әби 

утыра, бабй йоклый. 

Һәрберсе 1 данә 

 

2. А 5 форматында 

таратма  рәсемнәр. 

Үрдәк, бүре, әтәч, тавык, зур тычкан, кечкенә тычкан, китап, 

альбом, клей, линейка, ручка, карандаш, пенал, дәфтәр, кофе, 

пицца, бәрәңге фри, өчпочмак. 

Һәрберсе 15 данә 

 Шарлар - (зәңгәр, кызыл, сары, яшел төсләрдә). Һәрберсе 15 данә 

 Сюжетлы рәсемнәр: куян чана шуа, аю чана шуа, бүре чана 

шуа, төлке чана шуа, үрдәк чана шуа, тавык чана шуа, тычкан 

чана шуа, төлке бии, керпе йоклый, бүре йөгерә, төлке утыра, 

керпе уйный, аю йоклый, песи сөт эчә, эт ашый, төлке йөгерә, 

куян сикерә, тычкан ашый, әтәч җырлый, кыз кул юа, малай 

китап укый, кыз китап укый, төлке китап укый, куян китап 

укый, әни кул юа, әти йоклый, малай утыра, кыз бит юа, әби 

утыра, бабай йоклый. 

Һәрберсе 15 данә 

8х10 форматындагы 

пиктограммалар 

Бии, йоклый, утыра, ашый, эчә, уйный, сикерә, йөгерә, укый, 

рәсем ясый, җырлый, чана шуа, мин, кыз, малай, әби, бабай. 

Һәрберсе 15 данә 

15х20 

форматындагы 

пиктограммалар 

Бии, йоклый, утыра, ашый, эчә, уйный, сикерә, йөгерә, укый, 

рәсем ясый, җырлый, чана шуа, мин, кыз, малай, әби, бабай, 

куян, төлке, песи, эт, аю, әтәч, тавык, үрдәк, керпе, тычкан. 

 

Һәрберсе 1 данә 

4.Театр эшчәнлеге 

өчен атрибутлар. 

 

Битлекләр: төлке, курчак, туп, тавык, әтәч, бүре, керпе, үрдәк, 

тычкан, әби, бабай, кыз, малай, эт, песи, әни, әти, шалкан. 

 

«Шалкан» өстәл театры атрибутлары:  

Әби, бабай, кыз, малай, эт, песи, әни, әти, тычкан, шалкан. 

Һәрберсе 15 данә  

 

 

Һәрберсе 1 данә 

 

 

Татарча дисклар 



 

1. Крокодил Гена   

2. Чебурашка  

3.  Шапокляк  

4.  Как львенок и черепаха пели песню  

5.  Винни-Пух  

6.  Винни-Пух идет в гости  

7.  Винни-Пух и день забот  

8. Котенок по имени Гав № 1  

9.  Котенок по имени Гав № 2 

10.  Котенок по имени Гав № 3  

11.  Трое из Простоквашино  

12.  Каникулы в Простоквашино  

13.  Зима в Простоквашино  

14.  Кто сказал «Мяу»?  

15.  Золушка 

16.  Двенадцать месяцев  

17.  Малыш и Карлсон  

18.  Карлсон вернулся  

19.  Хвосты 

20. “ Гуси – лебеди” 

21. “ Бегемот, котрый боится прививок” 

22. “ Соломенный бычок” 

23. Мойдодыр 

24. Львенок на плдсолнухе 

25. Лиса, заяц и петух 

26. Кошкин дом 

27. Почтальон снеговик 

28. 38 попугаев 

29. Привет обезьяне 

 

Анимацион сюжетлар  
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1. Әйдә дуслашыйк 

2. Качышлы уйныйбыз 

3. Шалкан әкияте буенча 

4. Безнең кунаклар 

5. Тәмле кибетендә 

6. Азат кунак чакыра 

7. Карусельга сәяхәт 

8. Уенчыклар үпкәләде 

9. Күңелле уеннар 

10. Акбай һәм Мияу маҗаралары 

11. Уйный-уйный саныйбыз  

12. Күңелле ял итәбез 

   Татарча  мультфильмнар  

Старшая группа 

1.Өч кыз 

 2.Алтын бөртекләр 

 3.Ике кыз 

4. Төлке белән каз 

5. Бүләк кемгә? 

 6.Шүрәле 

7. Су анасы 

 8.Кәҗэ белэн сарык 

 9.Чукмар белән Тукмар 

 10.Куян кызы 

 11.Сертотмас үрдәк 

 12.Агачлар да авырый 

Подготовительная группа 
1. Шалкан 

2. Баллы кишер 

3. “ Уйный – уйный эшлибез” 

4. Юл мажаралары 

5. Кем эшләми, шул ашамый 

6. Аш булмәсе 

7. « Оч аю” 
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8. Чисталыкта – матурлык” 

9. Киемнәр кибетендә 

10. Шаян убнчыклар” 

11. Ни очен киемнәр югалган?» 

12. “ Маша hәм очаю” 

13. Туган кон 

14. Кем нәрсә ярата? 

15. Сабантуй бәйрәме 

 

 

 

 

Методик кулланма өчен аудио-кушымта -Аудиокассеты. 

1.Туган телдә сөйләшәбез 2-3 яшь 

2. Туган телдә сөйләшәбез 4-5 яшь 

3. Туган телдә сөйләшәбез 3-4 яшь 

4. Балалар бакчасында  әдәп- әхлак тәрбиясе 

6. Татар әкиятләре 

7. Шома бас 

8.Танцы народов Поволжья 

9. Габдулла Тукай 

10. “Татарча сөйләшәбез" минем оем – 4-5 яшь 

11. “Татарча сөйләшәбез" минем оем –  5-6 яшь 

12. “Татарча сөйләшәбез"  “ без ниде хәзер зурлар” – 6-7 яшь 

Тематические папки 

1. "Яшелчәләр" 

1. "Җиләк-җимешләр" 



 99 

2. "Савыт-сабалар" 

3. ”Кошлар” 

4. ”Кыргый хайваннар” 

5. “Йорт хайваннары” 

6. “Йорт кошлары” 

7. “Татар халык бизәкләре” 

8. “Милли ризыклар” 

9. ” Куцель бизәкләре” 

10. “Татархалык ашлары” 

11. “Буа ягым-тау ягым” 

12. “ Табигать” 

13. “ Ой җиhазлары» 

14. «Гаилә” 

15. “ Уенчыклар” 

16. “ Саннар” 

17. “ Ватаным татарстан” 

18. “ Шәhри болгар» 

 

 

 

 

 

Учебно-методическая  и  справочная литература кабинета татарского языка. 

Белем бирү эшчәнлегендә куллана торган әдәбият исемлеге: 
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1. Региональная программа дошкольного образования. Төбәкнен мәктәпкәчә белем бирү программасы/ Р.К. Шаехова – Казань, РИЦ, 

2012. 

 

2. Балалар бакчасында рус балаларына татар теле өйрәтү: программа, методик кинәшләр, диагностика/ авт.-төз.:  

 

З.М.Зарипова, Р.С. Исаева, Р.Г.Кидрячева һ.б. – Казан: Беренче полиграфия компаниясе, 2013. 

 

3. Татарча сөйләшәбез (6-7 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма автор З.М.Зарипова.  

 

4. Татарча сөйләшәбез (5-6 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма автор З.М.Зарипова.  

 

5.Татарча сөйләшәбез (4-5 яшьлек балаларга татар теле өйрәтү) методик кулланма автор З.М.Зарипова. 

 

6.Туган телдә сөйләшәбез (5-7 яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик ярдәмлек) авторы: З.М.Зарипова, 

Л.Н.Вазиева,Р.С.Зуфарова.  

 

7. Туган телдә сөйләшәбез (2-3яшьлек балаларны туган телдә сөйләшергә  өйрәтү буенча методик ярдәмлек) авторы Хазратова Ф.В., 

ШарафетдиноваЗ.Г.,Хабибуллина И.З. 

 

8."Татарча сөйләшәбез"- методик кулланма, уртанчылар,зурлар, мәктәпкә әзерлек төркеме өчен, З.М.Зарипова, Р.Г.Кидрячова, ТР 

"Хәтер" нәшерияте,  2012. 

 

9. Балачак аланы: балалар бакчасы тәрбиячеләре һәм әти-әниләр  өчен хрестоматия / Төз.: К.В.Закирова.- Казан: РИЦ, 2011.- 560 б.  

10. Уйный-уйный үсәбез (балалар бакчасында уеннар): балалар бакчасы тәрбиячеләре һәм физкультура инструкторлары  өчен методик 

кулланма.- Казан: Мәгариф, 2005.- 175 б.  

 

 11. Иң матур сүз: ата-аналар һәм балалар бакчасы тәрбиячеләре  өчен хрестоматия / Төз.: К.В.Закирова.- Казан: Мәгариф, 2000.- 335   

 

12. Раушан  көзге  (татар  балалар  әдәбиятыннан  хрестоматия):  педагогика     училищеларының         мәктәпкәчә     яшьтәге     балаларны  

тәрбияләү  бүлеге  өчен  кулланма  /  Төз.:  Р.Ш.Халикова.-  Казан: Мәгариф, 1993.- 255 б.  

 

13.  “ Раз – словечко, два – словечко” ( Занимательное обучение татарскому языку). Р.К. Шаехва, Казан, “ Хэтер”, 2011. 
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14. “ Непосредственно – образовательная деятельность в детском саду”, З.М. Зарипова, Казань, 2013 ( мет. Пособие) 

 

15. “Әй уйныйбыз, уйныйбыз», Н.В. Закирова, ( методик кулланма), Казан, 2013. 

 

16. “ Устеьрешле уеннар”, З.М. Зарипова, ( методик кулланма), Казан 2013. 

 

17. “ Балалар бакчасында әдәп – әхлак  тәрбиясе”,  Н.В. Закирова, ( методик кулланма), Казан, 2013. 

 

18. “ Изучаем русский язык” ( методическое пособие), С.М. Гаффарова, Казан, 2011. 

 

19. “ Шома бас!” ( методик кулланма), З.М. Ибрагимова, Казан, 2012. 

 
 

 

 

 

 

5. Объем образовательной нагрузки  

 

Максимально допустимый объем недельной образовательной нагрузки, включая реализацию дополнительных образовательных 

программ, для детей дошкольного возраста составляет:  

 в средней группе (дети пятого года жизни) - 4 часа,  

 в старшей группе (дети шестого года жизни) - 6 часов 15 минут,  

 в подготовительной (дети седьмого года жизни) - 8 часов 30 минут. 

Продолжительность непрерывной непосредственно образовательной деятельности: 

 для детей 5-го года жизни - не более 20 минут,  

 для детей 6-го года жизни - не более 25 минут,  

 для детей 7-го года жизни - не более 30 минут.  
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Максимально допустимый объем образовательной нагрузки в первой половине дня в младшей и средней группах не превышает 30 и 40 

минут соответственно, а в старшей и подготовительной 45 минут и 1,5 часа соответственно. В середине времени, отведенного на непрерывную 

образовательную деятельность, проводят физкультминутку. Перерывы между периодами непрерывной образовательной деятельности - не 

менее 10 минут. 

Непосредственно образовательная деятельность с детьми старшего дошкольного возраста может осуществляться во второй половине 

дня после дневного сна, но не чаще 2 - 3 раз в неделю. Ее продолжительность должна составлять не более 25 - 30 минут в день. В середине 

непосредственно образовательной деятельности статического характера проводят физкультминутку.  

Непосредственно образовательную деятельность по физическому развитию детей в возрасте от 3 до 7 лет организуют не менее 3 раз 

в неделю. Ее длительность зависит от возраста детей и составляет: 

 в средней группе - 20 мин., 

 в старшей группе - 25 мин., 

 в подготовительной группе - 30 мин. 

 

 

 

 

 

 
 

6.  Система мониторинга достижения детьми планируемых результатов освоения программы 

 

МӘКТӘПКӘЧӘ ЯШЬТӘГЕ БАЛАЛАРНЫҢ ТАТАР ТЕЛЕНДӘ СӨЙЛӘШӘ (АРАЛАША) БЕЛҮ КҮНЕКМӘЛӘРЕН ТИКШЕРҮ. 

 Тикшерү үткәрү буенча киңәшләр. 
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        Балаларның татар телендә аңлау һәм сөйләшә (аралаша) белү күнекмәләрен уку елы башында (октябрь ае) һәм уку елы ахырында (апрель 

аенда) тикшерелә. Уртанчылар төркеме балалары белән тикшерү  уку елы ахырында  үткәрелә. Уку елы уртасында тематик тикшерү (декабрь, 

январь) үткәререгә мөмкин. 

       Тикшерүне һәр бала белән аерым, 1 – 2  бала катнашында, ә йомгаклау эшчәнлеге  булганда барлык балалар белән бергә дә үткәрергә була. 

Тикшерү вакыты 10-15 минутан артмаска тиеш.   

       Биремнәр балаларның яшь үзенчәлекләрен исәпкә алып үткәрелә, уен-бирем рус телендә аңлатыла. Биремнәр мавыктыргыч һәм кызыклы 

булырга тиеш. Сораулар ачык, төгәл итеп, интонация белән бирелә.Тикшерүче балаларның җавабын тыңлаганда елмаеп, кирәк булса җавапны 

дөресләп, бала әйтә алмаганда булышырга тиеш.      

       Тикшерү барышында яңа материал бирелми. Тикшерүне эш дәфтәрләре, таратма, күрсәтмә рәсемнәр, интерактив тактада уеннар кулланып 

үткәрергә дә була.  

      Биремнәр, уеннар өчен кирәк булган күрсәтмәлелек алдан әзерләнеп куелган булырга тиеш. Тикшерүче һәр биремгә аерым балл куеп бара. 

Тикшерү ахырында баллар саны кушыла һәм 5 кә бүленә. Шулай итеп гомуми нәтиҗә ясала. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Уку елы ахырында уртанчылар,  уку елы башында зурлар төркеме балаларының 

“Минем өем” проекты буенча татар телен үзләштерү дәрәҗәләрен билгеләү. 

№ Биремнәр Нәтиҗә 
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1. Коля        

2. Оля        

 Нәтиҗәләрне билгеләү 

 Югары дәрәҗә 2,7 дән 3 кә кадәр 

 

Бала сөйләмдә актив, сорауларга җавап бирә, яхшы аралаша. 

 Уртача дәрәҗә 2 дән 2,6 га кадәр 

 

Сүз байлыгы бар, аралашуда бик үк актив түгел. 

 Уртачадан түбән дәрәҗә 1 дән 2 гә кадәр 

 

Аңлый, русча җавап бирә. 

 
 

 

 

Балаларның татар телендә аралаша белү дәрәҗәсен тикшергәндә кулланырга мөмкин булган биремнәр. 

1. “Минем өем” проекты буенча өйрәнгән лексиканы сөйләмдә куллану. 

 

5. Дидактик уен. "Бу кем?" (I вариант)  
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(Лексика: әти, әни, кыз, малай, әби, бабай) 

Уен эчтәлеге: Өй рәсеме. Өй тирәсендә гаилә әгъзалары рәсемнәре (комплекттагы күрсәтмә рәсемнәр). Тәрбияче рәсемнәргә күрсәтеп сорый: 

Бу кем? ("Әни"...). 

6. Дидиктик уен "Кем юк?" (II вариант)  

(Лексика шул ук).Уен шул ук рәсемнәр кулланып үткәрелә. Тәрбияче бер рәсемне алып куя. Баладан сорый: "Кем юк?" ("Әби"...) 

Уенны интерактив тактада да, бала белән бала арасында диалог формасында да үткәрергә була) 

7. Дидактик уен "Кәрзиндә нәрсә бар?"  

(Лексика: ипи, алма, сөт, чәй) 

Уен эчтәлеге: Мияу кәрзин белән ашамлыклар алып килгән. Мияу ашамлык муляжларына күрсәтә, исемен сорый: "Бу нәрсә?" ("Алма"...) 

8. Дидактик уен "Нәрсә юк?"  

Мияу бер ашамлык муляжын яшереп куя: "Нәрсә юк?". Бала нәрсә юклыгын әйтергә тиеш. ("Алма"...) Уенны рәсемнәр кулланып та үткәреп 

була. 

9. Дидактик уен "Мин әйтәм, син күрсәт һәм әйт" 

(Лексика: әти, әни, кыз, малай, әби, бабай; куян, аю, туп, машина, курчак, эт, песи, ипи, алма, сөт, чәй). 

Уен эчтәлеге: Балага уенчык яисә уенчык рәсемнәре бирелә. Бала, тәрбияче әйткән уенчыкны яисә уенчык рәсемен табып күсәтергә һәм исемен 

кабатлап әйтергә тиеш. 

10. Дидактик уен "Исемен әйтсәң бирәм" 

(Лексика: куян, аю, туп, машина, курчак, эт, песи) 

Уен эчтәлеге: Тәрбияче өстәлендә уенчыклар яисә рәсемнәр. Тәрбияче балага уенчыкны(рәсемне) күрсәтә, сорый: "Бу нәрсә?"- "Алма"... ; "Бу 

кем?"-"Әти"... Бала уенчык исемен дөрес әйтсә аңа уенчыклар, яисә таратма рәсемнәр бирелә. 

11. Дидактик уен "Серле янчык" 

(Лексика: куян, аю, туп, машина, курчак, эт, песи) 

Уен эчтәлеге: Балага уенчыклар күрсәтелә, исемнәрен әйтеп янчыкка салына. Бала янчыктагы уенчыкны капшап исемен әйтә, алып күрсәтә. 
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12. Дидактик уен "Әйе-юк" 

Сүзнең дөрес үзләштерелүен тикшерү йөзеннән (аңлап яки аңламыйча әйтү) төрле вариантта сораулар бирелә: "Бу нәрсә?" - "Аю"...; "Бу аю?" 

- "Әйе, аю"...; "Бу куян?" - "Юк, песи"... 

Югары балл (2.7-3) — сүз байлыгы җитәрлек, уенчык, әйберләрне үзлектән, аңлап дөрес күрсәтә, исемнәрен әйтә. 

Уртача балл (2-2,6) - сүз байлыгы бар, кайбер сорауларга тәрбияче ярдәмендә җавап бирә.  

Уртачадан түбән балл (1-2) - аңлый, русча җавап бирә. 

2. Ягымлы сүзләр куллану (“исәнме”, “сау бул”, “рәхмәт”). 

Ситуатив күнегүләр: 

а) Ситуатив күнегү “Куян аюга кунакка килә”. Ул ишектән кергәндә аюга нәрсә әйтә? (Ничек исәнләшә?), "Исәнме аю". 

б) Ситуатив күнегү “Куян аюда кунакта булды”. Ишектән чыгып киткәндә куян аю белән ничек саубуллаша? (Нәрсә әйтә?) "Сау бул, аю". 

в) Уен ситуациясе "Кунак сыйлау". Акбайда (Мияуда) кунакта. 

Тәрбияче Акбай (Мияу) ролендә. Ул баланы, ашамлык, җиләк-җимеш (алма, груша, банан һ.б.) муляжлары белән "сыйлый". Тәрбияче баланың 

"рәхмәт" әйтә белүен билгели. 

г) Уен ситуациясе "Дустыңны сыйла". Балаларны парлаштырып бер-берсен сыйларга тәкъдим итү. Рәхмәт әйтә белүләрен билгеләү.  

д) Ситуатив күнегү "Акбайга ("Мияуга", "Курчакка", "Дустына") уенчык бүләк ит". 

Югары балл (2,7-3) - бала ситуацияләрдә ягымлы сүзләрне урынлы куллана.  

Уртача балл (2-2.6) - тәрбияче ярдәмендә җавап бирә.  

Уртачадан түбән (1-2) - аңлый, сорауга җавапны русча әйтә. 

3. Боерыкны аңлап үтәү һәм куллана белү (кил, утыр, сикер, ю, аша, эч). 

1. Сүзле уен "Мин әйтәм - син эшлә" ("Командир"). 
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2. Сүзле уен "Шаян уенчыклар" (Уен баланың боерыкларны аңлы рәвештә үтәвен тикшерү өчен бирелә. Уенның эчтәлеге: Тәрбияче 

уенчыкка боерык бирә, мәсәлән: Утыр! Ә уенчык “ашый” башлый. Бала боерыкны дөрес итеп үтәп күрсәтә). 

Югары дәрәҗә (2,7-3) - бала боерыкны аңлап, дөрес үти. 

Уртача дәрәҗә (2-2,6) - ялгыша. 

Уртачадан түбән дәрәҗә (1-2) - татарча аңламый, боерыкларны үтәми. 

4.Тирә-юньдәге предметларның сыйфат билгеләрен, күләмен белдерә торган сүзләрне аңлап сөйләмдә куллану. 

1. Дидактик уен "Уенчык нинди?" (зур, кечкенә, чиста, пычрак, әйбәт, матур).  

Уен эчтәлеге: зур-кечкенә уенчыклар күрсәтелә. Тәрбияченең "Нинди?" соравына бала уенчыкның исемен сыйфат билгесе белән әйтергә тиеш. 

-Нинди курчак? - Зур (кечкенә, чиста, пычрак, әйбәт, матур) курчак. 

Эш дәфтәрендәге  11 нче биремне кулланып була. 

2. Дидактик уен "Тап, күрсәт һәм әйт" (чиста, пычрак). 

Комплекттагы күрсәтмә рәсемнәр кулланып үткәрелә. Тәрбияче әйткән рәсемне бала табып күрсәтә, әйтә.("Чиста туп", "Пычрак аю"...). 

Эш дәфтәрендәге  13 нче биремне кулланып була. 

3. Дидактик уен "Курчакка бүләк". 

Тәрбияче зур курчакка- зур туп, кечкенә курчакка- кечкенә туп бүләк итәргә куша. “ Мә, зур туп ", “Мә, кечкенә туп". 

4. Дидактик уен "Дөрес сана". 

Санау күнекмәләрен билгеләү (1-5 кадәр). Тәрбияче уенчыклар, муляжлар санарга тәкъдим итә. Төркемдәге балаларны да санарга була. "Ничә 

малай?", "Ничә кыз?".  

5. Дидактик уен "Ничә?". 

Санау күнекмәләрен тикшерү өчен шулай ук,  укыту методик комплектындагы күрсәтмә рәсемнәрне дә кулланып була. 

- Ничә туп? - Биш туп. 

Югары дәрәҗә (2,7-3) - әйберләрнең сыйфат билгеләрен, күләмен исем белән кушып дөрес әйтә. 
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Уртача дәрәҗә (2-2.6) - 1-2 билгесен әйтә. 

Уртачадан түбән дәрәҗә (1-2) - әйберләрнең билгеләрен, күләмен рус телендә әйтә. 

5. Аралаша белү (ягымлы сүзләр әйтү, чакыру, сыйлау, сарап алу, тәкъдим итү, инкарь итү, раслау). 

         1. Уен ситуациясе "Әйдәгез танышабыз". 

"Син кем?" соравына аңлап җавап бирүе билгеләнә. К нам пришла новая кукла, она хочет с вами познакомиться: -Исәнмесез. Мин Алсу. Син 

кем? (Мин Оля (Коля). -Мин Алсу, мин кыз. Син кыз? (Юк, мин малай (әйе, мин кыз). 

2. Уен ситуациясе "Кунак каршылыйбыз ". 

а) Тәрбияче: К нам идут гости.  

Спроси. "Кто там?". "Кем анда?" - Мин әби (бабай).  

"Позови бабушку (дедушку)".  - Әби (бабай) кил монда.  

"Поздоровайся с бабушкой (дедушкой)" -  Исәнме, әби (бабай). 

"Спроси у бабушки (дедушки) как дела?" - Әби (бабай) хәлләр ничек? - Әйбәт, рәхмәт. 

"Предложи бабушке (дедушке) сесть". -  Әби (бабай) утыр. 

"Предложи бабушке (дедушке) пить чай" - Мә, чәй, эч.  

Скажи: "До свидания!" Сау бул, әби! (бабай). 

б) Балага "кунак" белән исәнләшергә, хәлен сорарга, чакырып утыртырга, сыйларга ("аша,эч") һәм саубуллашырга тәкъдим ителә. 

Эш дәфтәрендәге 3 нче биремне кулланып була. 

1. Уен ситуациясе "Кунакларны сыйла". 

Угости Акбай хлебом, Мияу молоком.  

-Мә, Акбай ипи, аша. - Рәхмәт. 
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-Мә, Мияу сөт, эч. - Рәхмәт.  

Эш дәфтәрендәге 16 нчы биремне кулланып була. 

2. Уен ситуациясе "Бер - береңне сыйла ".  

(Ашамлык муляжлары кулланып) 

"Угости яблоком". 

 - Мә, алма, аша. - Рәхмәт. 

"Спроси, яблоко вкусное?"  

- Алма тәмле? - Әйе, тәмле. 

Эш дәфтәрендәге 6 нчы биремне кулланып була. 

3. Уен ситуациясе "Уенчыклар илендә" 

1 . Ты пришел в магазин игрушек. Попроси игрушку, которая тебе нравится.  

-Куян бир (әле).- Рәхмәт. 

2. Предложи поиграть с игрушкой.  

- Мә, туп, уйна. - Рәхмәт. 

3. Позови друга, предложи помыть игрушку.   

-Коля, кил монда. -  Мә, туп, ю. 

4. Поменяйтесь игрушками. Попроси у друга игрушку, предложи ему свою .  

- Коля, туп бир  - Мә, туп. 

- Рәхмәт. 

Югары дәрәҗә (2,7-3) - аралаша, сөйләм күнекмәләрен актив куллана. 
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Уртача дәрәҗә (2-2,6) - тәрбияче ярдәмендә аралаша. 

Уртачадан түбән дәрәҗә (1-2) - аңлый, русча җавап бирә. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Уку елы ахырында зурлар, уку елы башында мәктәпкә әзерлек төркеме балаларының  

№ 
Баланың 

исеме, 

фамилиясе 

Биремнәр Нәтиҗә 

1 2 3 4 5 баллар дәрәҗә 
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1. Коля        

2. Оля...        

 Нәтиҗәләрне билгеләү 

 Югары дәрәҗә 2,7 дән 3 кә кадәр Бала сөйләмдә актив, үзлектән сорау бирә, яхшы аралаша. 

 Уртача дәрәҗә 2 дән 2,6 га кадәр Сүз байлыгы бар, тәрбияче ярдәмендә аралаша. 

 Уртачадан түбән дәрәҗә 1 дән 2 гә кадәр Аңлый, русча җавап бирә. 

 “Уйный-уйный үсәбез” проекты буенча татар телен үзләштерү дәрәҗәләрен билгеләү. 
 

 

 

 

 

1.“Уйный – уйный үсәбез” проекты буенча өйрәнгән лексиканы сөйләмдә куллану.  

(Өйрәнгән темалар буенча  биш – алты рәсем яисә предмет күрсәтелә, татарча исемнәрен әйтергә кушыла) 

1. Дидактик уен “Бу нәрсә?”  

(Лексика: аш, ботка,  сөт, кашык, тәлинкә, чынаяк). 



 112 

Уен эчтәлеге: Тәрбияче рәсемнәргә күрсәтеп сорый: 

- Бу нәрсә? (“Аш”...) 

2. Дидактик уен “Кәрзиндә нәрсә бар?” 

(Лексика: кишер, суган, бәрәңге, кыяр, кәбестә, алма). 

Уен эчтәлеге: Куян кәрзин белән яшелчәләр һәм җиләк-җимеш  алып килгән. Куян сорый: “Нәрсә бар?” (“Кәбестә”...) 

3. Дидактик уен “Нәрсә юк?”.  

(Лексика: кишер, суган, бәрәңге, кыяр, кәбестә, алма). 

Куян бер яшелчә муляжын яшереп куя: “Нәрсә юк?”. Бала нәрсә юклыгын әйтергә тиеш. Уенны рәсемнәр кулланып та үткәрергә була. 

4. Дидактик уен “Дөресен әйт”. 

(Лексика: күлмәк, чалбар, сарафан, өстәл, урындык, карават). 

Уен эчтәлеге: Балага  рәсемнәр бирелә. Бала рәсемнәрнең исемен атый һәм күрсәтә. 

 

Югары балл (2.7-3) — сүз байлыгы җитәрлек, яшелчәләр, савыт-сабалар,  киемнәр, өй җиһазлары атамаларын  аңлап дөрес күрсәтә, исемнәрен 

әйтә һәм куелган сорауларга җавап бирә. 

Уртача балл (2-2,6) - сүз байлыгы бар, кайбер сорауларга тәрбияче ярдәмендә җавап бирә.  

Уртачадан түбән балл (1-2) - аңлый, русча җавап бирә. 

2. Ягымлы сүзләр куллану (“Исәнме”, “Сау бул”, “Рәхмәт”, “Исәнмесез”, “ Сау булыгыз”). 

Ситуатив күнегүләр (уртанчылар төркемендәге ягымлы сүзләр бүлеген кара):  

а) Поздоровайся с Акбаем.  

б) Спроси как дела у Акбая. 

в) Скажи спасибо Акбаю. Спроси как дела. 

г) Попрощайся с Акбаем. 

д) Поздоровайся с воспитателем, Мияу и Акбай. 

е) Попрощайся с воспитателем, Мияу и Акбай. 

Югары балл (2.7-3) — бала сөйләмдә ягымлы сүзләрне урынлы куллана. 

Уртача балл (2-2,6) – уен ситуацияләрен тәрбияче ярдәмендә төзи.  
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Уртачадан түбән балл (1-2) – аңлый, җавап бирә алмый. 

3. Боерыкны бирә белү (кил, утыр, сикер, уйна, ю, аша, эч, ки, сал). 

Балаларның боерыкларны бирә белү күнекмәләрен тикшерү. Балалар бер-берсенә боерык бирәләр. Саша, аша! – Саша ашау хәрәкәтләре 

күрсәтә. Алга таба Саша үзе башка балага боерык бирә һәм шундый тәртиптә дәвам ителә. 

(Лексика: кил, утыр, сикер, ю, аша, эч, уйна, ки, сал).  

Югары балл (2,7-3) – 8-9 сүз. 

Уртача балл (2-2.6) – 5-6 сүз. 

Уртачадан түбән (1-2) – 1-2 сүз. 

4. Уен ситуацияләрендә үзлектән сорау бирә белү. (Нәрсә кирәк? Нинди? Ничә?). 

1. Сюжетлы-рольле уен “Кибет” 

Балаларга рус телендә кибет уены үткәрү аңлатыла һәм өч төп сорауны куя белүләрен максат итеп куясың. Уен яшелчә, киемнәр, савыт-саба, 

өй җиһазлары рәсемнәре кулланып үткәрелә.  

(Лексика: Нәрсә кирәк? Нинди? Ничә?). 

2. Дидактик уен “Нинди?”. 

Тикшерүдә сорауларны аерым кулланып та үткәрергә  була.  

Әйберләрне билгесен ачыклау өчен бирелә торган сорауга аңлап җавап бирү һәм ул сорауларны үзлектән куя белү.  

(Лексика: нинди? кызыл, сары, яшел, зәңгәр). 

3. Дидактик уен “Ничә?”. 

Санау күнекмәләрен билгеләү (1- 10 кадәр). 

4. Дидактик уен  “Дөрес сана”.  
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Тәрбияче уенчыклар, муляжлар, укыту методик комплектындагы күрсәтмә рәсемнәрне санарга тәкъдим итә. Балалар бер-берсенә сорау 

бирәләр һәм җавап бирәләр. Шулай ук, сорауны тәрбияче үзе дә бирә ала. “Ничә...?”. 

Югары балл (2,7-3) – диалогта  3 сорауны да аңлап куллана.  

Уртача балл (2-2.6) – диалогта  2 сорауны  аңлап куллана.  

Уртачадан түбән (1-2) – диалогта  1 сорауны  аңлап куллана.  

5. Аралаша белү (ягымлы сүзләр әйтү, чакыру, сыйлау, сорап алу, тәкъдим итү, инкаръ итү, раслау). 

1. Уен ситуациясе “Әйдәгез танышабыз”. 

“Син кем?” соравына аңлап җавап бирүе билгеләнә. 

К вам пришла новая кукла, она хочет с вами познакомиться: 

- Исәнмесез. Мин Алсу. Син кем? (Мин Оля яки Коля). 

- Мин Алсу, мин кыз. Син кыз? (Юк, мин малай). 

 

2. Уен ситуациясе “Кунак каршылыйбыз”. 

а)Тәрбияче: 

- К нам идут гости. Спроси. “Кто там?”. “Кем анда?” 

- Мин Акбай. 

- Позови Акбая. 

- Акбай,  кил монда. 

 

б)У Акбая сегодня день рождение. Подари свою игрушку 

- Акбай, мә кызыл туп. 

- Рәхмәт. 

 

в) Угости гостей супом или кашей. 

- Мә, аш (ботка) (аша). 

 

г)Что бы сьесть угощение попроси ложку. 
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- Кашык бир. 

- Нинди кашык? 

- Зур, матур, зәңгәр кашык. 

- Рәхмәт. 

 

3. Уен ситуациясе “Кибеттә”. 

Бала белән бала аралашуы тикшерелә. 

- Исәнме! Хәлләр ничек? 

- Әйбәт, рәхмәт. 

- Аю бир. 

- Нинди аю? 

- Зур аю, чиста аю, матур аю. 

- Ничә? 

- Ике аю. 

- Мә, ике аю. 

- Рәхмәт. 

- Сау бул. 

Югары балл (2,7-3) – бала сөйләмдә актив, үзлектән сорау бирә, яхшы аралаша. 

Уртача балл (2-2.6) – сүз байлыгы бар, тәрбияче ярдәмендә аралаша. 

Уртачадан түбән (1-2) – аңлый, русча җавап бирә. 

 

 

 

Уку елы ахырында мәктәпкә әзерлек төркеме балаларының 

“Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты буенча татар телен үзләштерү дәрәҗәләрен билгеләү. 
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1. Коля        

2. Оля        

 Нәтиҗәләрне билгеләү 

 Югары дәрәҗә 2,7 дән 3 кә кадәр Бала сөйләмдә актив, үзлектән сорау бирә, яхшы аралаша. 

 Уртача дәрәҗә 2 дән 2,6 га кадәр Сүз байлыгы бар, тәрбияче ярдәмендә аралаша. 

 Уртачадан түбән дәрәҗә 1 дән 2 гә кадәр Аңлый, русча җавап бирә. 
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1.“Без инде хәзер зурлар, мәктәпкә илтә юллар” проекты буенча өйрәнгән лексиканы сөйләмдә куллану.  

(Өйрәнгән темалар буенча  биш – алты рәсем яисә предмет күрсәтелә, татарча исемнәрен әйтергә кушыла) 

 

1. Дидактик уен “Бу нәрсә?”  

(Лексика: тычкан, бүре, төлке, керпе, тавык, әтәч, үрдәк, аю).  

Уен эчтәлеге: Тәрбияче рәсемнәргә күрсәтеп сорый: 

- Бу нәрсә? (“бүре”...) 

2. Дидактик уен “Портфельдә нәрсә бар?” 

(Лексика: китап, дәфтәр, рәсем, мәктәп). 

Уен эчтәлеге: Тәрбияче портфельдән рәсемнәр яки предмет алып күрсәтә, исемен сорый:  

-Портфельдә нәрсә бар?- (“Дәфтәр бар”...) 

3. Дидактик уен “Портфельдә нәрсә юк?” 

Бала нәрсә юклыгын әйтергә тиеш. Уенны рәсемнәр кулланып та үткәрергә була. 

4. Дидактик уен “Дөресен әйт”  

(Лексика: чәк- чәк, өчпочмак, бәрәңге, аш, ботка, су). 

Уен эчтәлеге: Балага  рәсемнәр бирелә. Бала рәсемнәрне атый. 

Югары балл (2.7-3) — 10-14 сүз.  

Уртача балл (2-2,6) –  7-9 сүз. 

Уртачадан түбән балл (1-2) – 1-6 сүз. 

 

 

 

 

2. Ягымлы сүзләр куллану  
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(“Исәнме”, “Исәнмесез”, “Сау бул”,  “Сау булыгыз”, “Рәхмәт”, “Зур рәхмәт”,  

“Хәерле көн”,“Хәлләр ничек?”, “Әйбәт”) 

 Ситуатив күнегү:  

Телефоннан сөйләшү.  

Эш дәфтәрендәге 1 нче биремне кулланып була. 

Югары балл (2,7-3) — бала сөйләмдә ягымлы сүзләрне урынлы куллана. 

Уртача балл (2-2,6) –  тәрбияче ярдәмендә җавап бирә. 

 Уртачадан түбән балл (1-2) – аңлый, сорауларга җавапны русча  бирә. 

 

3. Боерыкны бирә белү. 

(Лексика: кил монда, утыр, сикер, ю, аша, эч, уйна, ки, сал, йөгер, бие, җырла, йокла). 

Дидактик уен: “Командир”  

Эш дәфтәрендәге 9 нчы биремне кулланып була. 

Бер бала икенче балага боерык бирә. Мәсәлән:  

-Коля, сикер! (Коля сикереп күрсәтә). 

-Коля, син нишлисең?(Колядан сорый) – Мин сикерәм. 

-Коля нишли? (Башка баладан сорый) – Коля сикерә.  

Югары балл (2,7-3) — 11-13 сүз белән боерык бирә, син нишлисең, нишли сорауларын бирә белә.  

Уртача балл (2-2,6) –  бары боерык бирә, сорауларны куя алмый. 

 Уртачадан түбән балл (1-2) – 1-5 сүз белән боерык бирә, сорауларны русча  әйтә. 

 

 

 

4. Уен ситуацияләрендә үзлектән сорау бирә белү. 
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(Нәрсә кирәк? Нинди? Ничә? Син кем? Бу кем? Бу нәрсә? Нишли? Кая барасың?) 

1. Уен ситуацияләре:  

а) “Кибет” (Нәрсә кирәк? Нинди? Ничә?) 

б) “Телефоннан сөйләшү” (Кая барасың? Син нишлисең?) 

в) “Танышу” (Син кем? Бу кем? Бу нәрсә? Нишли?) 

2. Сюжетлы-рольле уен “Кибет” 

Балаларга рус телендә кибет уены үткәрү аңлатыла һәм өч төп сорауны куллана белүләре тикшерелә.Уен яшелчә, киемнәр, савыт-саба, өй 

җиһазлары, йорт кошлары, уенчык рәсемнәре кулланып үткәрелә.  

(Лексика: Нәрсә кирәк? Нинди? Ничә?). 

2. Дидактик уен “Нинди?”. 

Тикшерүдә сорауларны аерым кулланып та үткәрергә  була.  

(Лексика: кызыл, сары, яшел, зәңгәр, ак, кара). 

3. Дидактик уен “Сана”. 

Санау күнекмәләрен билгеләү (1- 10 кадәр). 

 

Югары балл (2,7-3) – сорауларны аңлап куллана.  

Уртача балл (2-2,6) – аңлый, тәрбияче ярдәме белән куллана.  

Уртачадан түбән (1-2) – русча җавап бирә.  

 

5. Аралаша белү (ягымлы сүзләр әйтү, чакыру, сыйлау, сорап алу, тәкъдим итү, инкарь итү, раслау) 

 

1. Уен ситуациясе “Әйдәгез танышабыз” 

- Исәнмесез. Син кем? - (Мин Оля яки Коля). 

- Мин кыз. Син кыз? - (Юк, мин малай). 
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- Сиңа ничә яшь?- (6 (7) яшь). 

 

2. Уен ситуациясе “Телефоннан сөйләшү”.(диалогны сан, сыйфат, күләм берәмлеге кертеп баетырга була) 

- Исәнме. Хәлләр ничек? 

- Әйбәт. 

- Нишлисең? 

- Мин уйныйм. Син нишлисең? 

- Мин ашыйм. 

- Нәрсә? 

- Алма ашыйм. 

- Алма тәмле(ме)? 

- Әйе, алма тәмле. 

- Сау бул. 

 

3. Уен ситуациясе “Кая барасың?”  (мәктәп, кафе, цирк һ.б.) 

- Исәнме! Хәлләр ничек? 

- Әйбәт, рәхмәт. 

- Кая барасың? 

- Кафега барам. 

- Кафеда нәрсә бар? 

- (ашамлыклар атарга мөмкин) 

- Саша нишли? 

- Саша бәрәңге ашый. 

4.Ситуатив күнегү. 

а) Син нишлисең? 

- Мин биим (утырам, сикерәм, ашыйм, эчәм, уйныйм, йөгерәм, җырлыйм, йоклыйм). 
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Югары балл (2,7-3) – бала сөйләмдә актив, үзлектән сорау бирә, яхшы аралаша. 

Уртача балл (2-2.6) – сүз байлыгы бар, тәрбияче ярдәмендә аралаша. 

Уртачадан түбән (1-2) – аңлый, русча җавап бирә. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


